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క. యాను క్రమణీక 


చెబు గే 
ఇనుపగితం 
అభ్యుదయ కవిత్వానంతర ధోరణులు భాషాశై లి 
ఎందుకింక ఆఅప్యుము 7 
కాశతీయుల ఇాస నాకు ; వాశ్య వర్యాలలి 
భారతి 
ఈ మాసం _. మా సక్ష్యుతనులం 
శ్రీనివాన (పబంత్సత్సి నీ చూవ్యణ బాణాకే వయా. 
దాశరథి కవితా విశ్వరూపం-_తిమిరంతో నమరం 
మృషపానందలహరి్వి._ఖ్మశువాతం 
పరీస్పరం 
శళతాంజలి 
నిశీధి నీరాజన 
చారీ ఈక అవసరంగా విప్తవోద్యకు జవత తెలుగు ఇెస్తవ 
కవిత | పారంభ దినాలు._ఒక పరిశీలన 
నక్వీసిద్ధి యుద్ధం 
ఆవావిన, బొధ 
కలగూరగంప 
(గంథవిమరక్శీలు . 
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ఉాః యు ఏ. నరసింహమూ శ్రి 
ఉం: తంపిరాఅ వెంకట నుబ్బా రావు 
శ్రీ అచార్య బొడ్డుపల్లి పురుషో త్తం 
చాశ* యన్‌, యణ్‌*- యన్‌, అచార్య 


ఇ సి. మ. శ్రేసనాస్‌ 


సిద్ధాంతి ; నిష్ణల చేంకట సత్య స్కుబహ్మణ్యం 
శ్ర జె, కెశ్లోరుణాణు 


శ్రీ ౩. అశోకుజూబు 


శ్రీ పెల కృష్ణారావు 

శ్రీ కొంపెల్ల రామకృష్ణమూర్తి 
అీ పాజఖభును వెంక కుశ్టకతావు 
ఇటీ అయిరెడ్డి తబహ్మణ్యం 

క్రీ ఓవకుమార్‌ 

శ్రీ ఎన్‌. వేణుగోపాల్‌ 


(శ్రీ కొల్లూరు సూర్యనారాయణ 
ఫే శాప్‌ చావలరెడ్డి 


ప్యవిషయం౦ 


అభ్యుభయ కవిత్వానంతర ధోరణులు, భాషాత్హైలి, దాశరథి కవితా విశ్వరూపం = ఈ రచనలు ఆధునిక 
కవిత్వానికి సంబంధించినవి, ఢాక్టర్‌ తంగిరాల వెంకట సుబ్బారావుగారు నారతి పఠితలకి స్తుపరిభిళులేి. థ్రీ మైల 
-కృష్ణారావుగారు కరూడౌొ,.. 


శ్రీ కొల్టూరు షూధ్యనారాయణగాగు స్యుఫ్రసిద్ధులయిన చార్మితికులు. సర్యస్తిద్ధి యుద్ధాన్ని గురించి రొస్సి 
"ఆయన భారతి చదిఖేళారిని కొన్ని కలాబ్దాలు వెనుకథి తీసుకువెడుతున్నారు. చర్మిత రచన ఎంత ఖిభివృద్ధి భెంచి 
"నప్పటికీ పాత విషయాలని కొత్త దృష్టితో అనుకీలించటం ఎంతయినా ఆవసరం. త్రీ షూర్యనారాయణగానీ న్యాసం. 
ఎందరిలోనో కొత్త ఆలోచనల కళిగేట్టు కెయ్యగలదని ఆశించాలి! 


భారతిలో కథలు పడటం అవశరం అనేవారికి శ్రీ పాలడుగు వెంక సేళ పరరొవుగారి చపరస్పరల” సంతృప్తి 
క లిగించగలదని అనుకుంటున్నాము. నవలల 1వచురజణ అంత తేలిక కాదు కాని [వతి నెలా కనీసం ఒక మంచి కథ 
.వెయ్యగలిగితే బాగా ఉంటుంది. తక్కిన ఫిషయాలలోవలినే ఈ విషయంలోనూ భారతికి రాసీవారి సవక్రారం కావారీ | 


డా; యు. ఎ, నరసింహమూ రః ఆచార్య బొడ్డుపల్లి పురుషో త్తం, పీ, బీ.. ఫ్రేనివాస్‌, శె. కిళోరుబాఖు, 
“ఆళోకుబాబు, కొంపెల రామక్ఫృష్తమూ 6, బయిరెడి సు బహ్మణ్యం, శివకుమార్‌, గాలి నాసరఠెడి మొదలయినవారి. 
+€9 ష్‌! ఆశీ గ్‌ా టె 


రిచనలు భారతిలో వైవిధ్యం కొవాలని అనేవారిని సంతృప్రి పరచగలవు. 


భారతిలో చాలా దీర్ద మయిన రచనలకి త్వరగా [పచురింపబడే అవకాశాలు అంత వక్కు-వగా ఉండవని 
వ్యాసాలు, నాటకాలు, కథలు వాసి వంపేవారు (గహించగోరుతున్నాము! 


సాహిత్య విమర్శ కాజక్రీయాలు ఇక్థిక శాస్త్రం, చర్శిత, విజ్ఞాన ళాన్త్రం _ అన్నిటిఘీదా రాసి భారశ్షిలొ 
వైవిధ్యాన్ని పెంచవలసీందిగా కూడా ఈచణ తులనీ, రచయితలనీ కోరుతున్నాము. 4. 


ఇనుపగితం౦ 


డా! .లంు ఎం.నరసింహవనమూర్తి 


నేను తూరితాపల్లి తారియపల్లి 
అడుకుంటూన్న ప్పుడు . 
పారిపోతూన్న పడమటక్కిల' చిళ్కిలోంచి 
రారిపడ్డ రోలుగాయగితం 

గుమ్బొలో గిరజా లూవుకుంటూ కూర్చో! 
చిన్ని పల్లి వీథి "సిగలో -క3గ్యజాకీ 

చిన్నా! చీన్నా! అంక 

ఊరంతా ముక్కుమోట 'వేలేసుకుని 
హన్నా! హన్నా! అంది, 

దొర టోపికింద ఊరిన 

'వెలుగునీడల వెన్నెల మడుగు 

ఒడ్డున కూర్చొని గులక రాళ్లు విసిరే 
కొంకు కోణంగుల్ని 

దరిజేరని వలయాలో దగా చేస్తుంకు 
పంచెకట్టు. పెజామా విప్పి పక్కన పెట్టి 
దబ్బున దూకి భళ్లున లేచిన 
విిదోహగితం 

'వేళ్ళులేని చేతులో 

వీథి వీథినా 

వెన్నెల కత్తుల్ని రుళిపించింది 
ఎ(రగన్నేరు పూలదండలు దిగేసుకుని 
కనపడఢని' గెడ్డానికి 

కావిరంగు పులుముకురటూ 

మాటల మూటల్ని చీకట్లోకి విసిరి 
మనసుని మాతం 

మొలకి బిగించి కట్టుకుని 

గేదె పెయ్య నెక్కి మా ఊళ్ళొకొచ్చిన గీతాన్ని 
కమాను కొసతో పొడిస్తే 


మే 


ద్వార సము దంలో 
నాదతల్చం మోద 
నిద్దర నవ్వులు నవ్వుతుంది... 
పడమటి ౧౮లివగనక్‌టు 
రెక్కలేపిన "వేళ 
వుషీ బ్రంచని' గొ [రెలబండీి 
కబేళాకు పోతూన్న [తోవలో 
నుండె సిండా : 
ఫ్‌రంగు గుళ్లు. నింపుకుని 
ఊరవతల ఊహాగానం చేస్తూ 
లాండవ శివుడికి తందాన పలి 
చలన గీతం 

౦ 
తన తోక పట్టుకుంకే 
నరకాన్ని దాటిస్తానంది. 
పటక।ర పటుకుని 

న్న 0౦ 
కనిపించిన కవినల్లా కంఠం తెరవమని 


కస్ఫాలో వ్మెరిపీరులా ఊరేగిన గితం 


ఎడారిపువ్వు ఎదురై నప్పుడు 
నల నాలు కళతో 

ని, 
శాపాన్ని నొకింది. 
శ్రీరంగ కై 0కర్యంలో 
శివాలెత్తిన శంకరుడు 
కొడిగటిన ఎజక్షంటిని 

ఠు 65 

కొసదాకా వెలిగిస్తే 
తెలుగురాతిలో ఆ గితం 
తాకి విడిచిందొక మౌనశంఖథ 
తీరా మనం ఊదుకున్నది. 
వర్జి లబోడా శంఖం, 


చమ... 
జ్తీ 


1008 


డా తంగిరాల వెంకట సుబ్బారావు 


అభ వయు రవితా ఎనంతర అ నేరణణలు 


వా యాత 


ఈ 20న శతోబ్దీలో అతిముఖ్యమైన సంఘటన భారతదేశం 
స్వాతల్మ ల్యాన్ని గొందడ్‌ం ఏ సాహిత్యోద్యమాన్వ్వైనొ రః సంఘటన 
తోనే కొలవాల్సి వుంటుంది. 

స్వాతం త్యానికి పూర్వం భావ కవిత్వం, అభ్యుదయ కవిత్వం 
విజృంభించాయి. స్వాతం త్యానంతరం కూడా అభ్యుదయ కవిత్వం 
ఏడెనిమిదేష్మ కొనసాగి, 1955లో వచనరవిత్యంగానూ, 1965లో 
బిగంబర రవిత్వంగానూ, 190లో విష్ణపరవిత్వంగానూ పరిణమించింది, 
భావకవిత్వం ఆనుభూతి కవిత్వంగా మారింది. తిలక్‌, 'శేషే్య్యద్రలు 
భావ, అభ్యుదయ కవిత్వాల సమన్వయంకోసం కృషి చేశారు. 
సాంప్రదాయిక కవిత్వం మాతం 1947కి ముందూ తరువాతా కూడా 
వ్యాపెంచిందిం 

ఈ శ తాబ్టీ [ప్రారంభంలో సాం్యప్రదాయిక కవిత్వానికి తిరుపతి 
వేంళకట కవులూ, భా వకవిత్వానికి రాయ పోలు సుబ్బారావుగారూ, 
అభ్యుదయ కవిత్వానికి గురజుడ అప్పారావుగారూ పునాదులు వేశారు. 
విశ్వనాథ, కృష్ణశాశ్రి, '్రీశ్రీలు ఈమూడు పాయలకూ ముగ్గురు భగీ 
రథులైై తెలుగునేలను పునీతంచేశారు. భావకవిత్వం 1010నుండి1 9040 
వరకూ, అభ్యుదయ కవిత్వం 1940 ను6డి 1855 వరకూ తెలుగు 
సాహిత్యంపై తమతమ (ప్రభావాలను చూపొయి. అందువల్ల 19055 
తర్వాత వచ్చిన గచనకవిత్వం, దిగంబర క విత్వం, చేతనావర్త కవిత్వం, 
విష్ణవ కవిత్వం, అనుభూతి కవిత్వం కవిసేన కవిత్వం (శేషే్యద 
కవిత్వం) మినీకవిత్వం, నిరసన కవిత్వం, అభ్యుదయ కవిత్వానంతర 
ఛోరణులుగా గు రించాలి. 


తెలుగుక విత్వం నన్నయతో పార ౨భమయిందని భావిస్తున్నాం. 
నన్నయగారు. తెలుగు కవిత్వానికి భాషాస్వరూపాన్ని తీర్చిదిద్దిన 
“వాగను శాసనుడు”; గురు పద్య విద్యకు ఆద్యుడు. (పద్యానికే కాదు 
గద్యానికి కూడా ఆయనే ఆద్యుడని విశ్వనాథవారి అభ్మిపాయం). 
[మ శతాబ్దిలో నన్నయవాడిన కావ్యభాష ఆనాటి కాసనభాషకు దగ్గ 
రగా ఉందని (నందంపూడి' కాసనంతో పోల్చి) గిడుగు వారూ, తాతా 


మే 


స్తు 


సుబ్బృరాయళాన్త్రి గారూ భావించారు. కాని భ దిరాజు ర్‌ ఎస్టమూ ర్తిగారు 
(పాజ్నన్నయ కాననభొాషనూ, తెలుగు త. పరిశీలించిం 
నన్నయ వాడిన కొవ్యభాష తెలుగులో । కీ. క.6వ శ తాబ్టినాటికే రూపు 
దిద్దుకుందని నిరూపించారు. 6-75 తార్దాల్లోని శకట తెలుగు దేళ్య 
పదాలతో నిండివుంటే 9-10 శతాబ్దాల నాటికి ళశాసనభాష సంస్కృత 
పద భూయిష్టంగా కావ్యశైలిని సంతరించుకుంది. ఈ 26న 11వ 
శజుబ్టిలో నన్నయ తన ళాన్యక్రై లిగా స్వీరరించాడు. తన 
శాసనభాష నూ, [పజల వ్యావహారిక భాషనూ, రాజభాషయైన సంస్కృ 


ఇకాలంనాణి 


తాన్నీ, కన్నడంలోని పంపాదుల కావ్యశైలినీ ప౦శీలించి నన్నయ తన 


కావ్యశై బ్రిక్రి యింకా మెరుగులు దిద్దుకున్నోడు. (పసన్నతనూ, అక్షర 
రమ్యతనూ సాధించాడు. ఈ విధంగా తెలుగు కవిత్వభాషకు శాసకుడ 
య్యాడు. అప్పటినుండి యిషృటి వరకూ అతె౨ గుకవిత్వం పురాణొలు, 
కావ్యాలు, |పబంధాలు, ఖండకొవ్యాలు ;గేయకావ్యాలు, వచనగీతాలు అనే 
అనేక రూపాలను దరించినా భాషమా్శాతం ల నన్నయ తీర్చి 
దిద్ధినభాషే. నన్నయ భాషలో మూడు వంతులు తత్సమ పదాలు ఒక 
వంతు తెలుగు పదాలువుంటే, ఈనాటి కావ్యభాషలో రూడా అదే పరి 
స్థితి ఉంది. ( సను (వాస్తున్న ఈ వ్యాసభావను పరిశీలించినా నెటి శిష్ట 
వ్యావహారిక భాషాస్థితి మీకు అవగతమవుతుంది. ) 


నన్నయగారి ఇతివృత్తం మీదా ఛందస్సు మీదా, భాష మీజొ 
మొదటిసారి విష్ణవం లేవదీసినవాడు పాల్కురికీ సోమనాధుడు, సమ 
కాలీన మహాపురుషుల జీవితాల్ని ఇతివృతాలుగా స్వేకరించి, దేశిఛంద 
స్పులో, జాను తెలుగులో బసవ పురాణం, పండితారాధ్య చర్శితలు 
రచించాడు. ఇతడు రెండువంతులు దేశిపదాలూ, ఒకవంతు తత్సమ 
పదాలతో రచనచేళాడు. దేశి ౩ లికి నాందిపలికాడు. తరువాత వచ్చిన 
తిక్కన, నన్నయ మార్గశైలికీ, పాల్కురికి సోమనాధుని దేశిశ్రైలికి 
ఒక సమన్వయం పరంలట దేశితై. లిని ఇంంముచుత తీసుకు 
వెళ్ళాడు, మూడువంతులు దేశిపదజులం, ఒకవంతు తత్సమ పద 
జాలంతో కావ్యశైలిని కొనసాగించాడు. తెలుగులో దెశిపదజాలానికి 


ర [1086 


భారతి 


గొప్పళకి్షిి ఉందని నిరూపించాడు. కాని తరువాత వచ్చిన కవులెవ్వరూ 
శివకివుల్ని కాని, తిక్కనను కాని అనుసరించలేదు. నన్నయనే మార్గ 
దర్శకంగా పెట్టుకున్నారు, ఒక్క వేమన్న మ్మాతం శివకవుల దేశిశైలిని 
ఇంకా (సజల దగ్గరకు రీసికొనిపోయి, జానపదశైలిలా భాసింపచేశాడు. 
జానపద గేయాలకున్న _ జనరంజకత్వం తన కవిత్వానికి కూడా 
వచ్చేలా చేళాడు, కాబట్టి మనకు ]పాచీన కాలం నుంచీ మూడుభాషా 
శె లులున్నాయిః (1) నన్నయ మొదలుపెట్టిన మార్షశైలి (వ్ర పాల్కు_ 
రికి సోమనాథుడు, తిక్కన మొదలు పెట్టిన దేశ లి (8) పజా కవి 
త్వంలోవున్న జానపద లి. 80 వళారాచ్ది కవిత్వంలో కూడా ఈమూడు 
శైలులే [పధానంగా కనబడుతున్నాయి. ఈ మూడింటిలోనూ నన్నయ 
మార్గ లిదే ఈనాటికీ మైచేయిగా ఉంచి, 


ఆధునిశ యుగంలో తిరుపతి వేంఠట కవులు, విశ్వనాథ, గడి 
యారం,వానమావమలై . మధునాపంతుల వంటి సాంప్రదాయిక కవులు, 
నన్నయ మార్గ భాషాన్చైలిని అనుసరించడంలో ఆక్బర్యంలెదు.కాని టే 
కవులూ, అభ్యుదయ కవులూ కూడా ఎక్కువగా నన్నయ మార్గాన్న 
అనుసరించడం వింత! నన్నయ భారత 3రలికి, కృష్ణపక్షం ౩ రికీ, 
మహ్మాపస్టానం ౩ రికీ ఏవిధమైన తేడానూ లేదు. భావకవులు భావ 
(పకటనలో మాద్ప్చుతీసుకువచ్చారు కాని, భాషాళ్షైలిలోనూ, అభివ్యక్తి 
లోనూ నన యయ పంథానే అనుసరించారు. ఒక్క్హబసవరాజు అప్పారావు 
గారు మాతం తిక గ్రాన దేశి లిని ఆశ యించారు. ఈ ఆనుకరణం 
ఒళ్ళు నండూరివారు మాతం. జూనపద శైలిని అనుకరించారు. ఈ 
అనుకరణం (సరళత) భాషకు మాతం పరిమితఠ. భావాల్లో శంకరా 
ద్రైశతం వరకూ పెరిగిపోయిన రిష్టమార్గధోరణే. శానహార్డి కాష, 
భావం రెండూకూడా సారళ ంతో. 'భాసిస్తాయి. 

అభ్యుదయ కవుల్లో (శ్రీఖ్రీది అచ్చంగా నన్నయ మార్గమే, 
[శ్రీరంగం షత . దాశరథి, నారాయణ రెడ్డి మొదలైన వాజ్‌ 
ఇదే ధోరణిలో వెళ్ళారు, ఒక్క_పఠాభి మాతం భాషలో అభివ్య క్తిలో 
నిజమైన నవ్యధోరణిని (పదర్శించాడు. అతడొక్కడే అభ్యుదయ 
కవుల నిజమైన నవ్యుడు. ఆర్హుద ఆతన్ని అనుసరించాడు. 

వచన కవుల్లో కందు ర్తిది ముమ్మూర్తులా తిక్క_నమార్గమ. 
తిలక్‌ ది ఎక్కు నగా నన్నయ మౌర్షం,. దిగంబర కవుల్లో కొందరు 
నన్నయమార్గాన్నీ, మరి కొందరు తిక్కన మార్గాన్నీ, మరి కొందరు 
మధ్యెమార్గాన్నీ అనుక రించారు. చేతనావర్తం కవుల్లో ఇద్దరు నన్నయ 
శ్రైలలోనూ, ఇద్దరు తిక్కన ౩ైలిలోనూ | వాశారు. 

విష్ణవకవుల్లో చెరబండరాజు, కె. జి. సత్యమూర్తి (శివుడు, శివ 


సాగర్‌, రెంబిమ్‌్‌ జానపద బాణీలనే అనుకరించ గలిగారు.కాని జానపద 
భాషా శైలిని అనుక రించలేక పోయారు. ఒక్క గద్దర్‌ మ్మాతం జానపద 


"శె శైలిని,  బాణీనికూడా చక్కగా పట్టుకున్నాడు. వ ఈ6 పల్లెపాటలవలె 


మే 


(వాయబడ్డ విష్టవ కవిత్వంలో భావాలు మ్మాతం మార్క్సిజం తోనూ, 
గతి తార్కిక భౌతిక వాదంతోనూ బరువెక్కి జానపదుల తలల మీంచి 
దూసుకు పోయేవే! ఏ ఉద్యమాలకూ చెందని రంధి సోమరాజు, పులి 
కంటి కృస్ణారెడ్డి అనేకవులు కూడా వానప ద బాణీలో కవితలు (వాస్తు 
న్నారు. వీరి జానపదంకూడా బాణీకీ, కొంతవరకూ భాషకూ మ్మాతమే 
పరిమితం. భావాలు శిష్టమైనవే! అనుభూతి కవులలో అటూ ఇటూ 
కూడా ఉన్నారు. 'శేషేరదది ముమ్మూర్తులా నన్నయశైైలే. కానీ 
ఇటీవల ఆయశ సామాన్య (పజలను దృష్టిలో పెట్టుకుని మామూలు 
మాటలలో (దెశిైైలి ఠీలో) కవితలల్లు తున్నారు. ఇటీవ వలన వచ్చిన మినీ 
. సిరసన కవులుకూడా నన్నయ మార్గశై లీ [పభావంలోంచి 

తప్తిాచుకోలేక పోయాకందే, నన్నయ సృృజించిస రాన్యస్టైలి. ఎంత 
బలమైనదో వేరే చెప్పన నక్క్శరలేదు!' 


1. వచన కవుల థాొష :; 
కవిత్వంలో భావాలు భాష్మాపజలకు దగర్గగా ఉండాలి అనే 
శివకవుల నినాదాన్ని మూ చేవట్టిన అభ్యుదయకవి, వచన కవితా 
పితామహుడు కుందుర్తి. ఈయన మధ్యతరగతి | పజలశిష్ట వ్యావహారి 
కాన్ని కవిత్వ భాషాళైఠలిగా స్వీకరించాడు. సాధ్యమైనంతవరకూ 
సంస్కృత సమాసాలనూ, తతృమ పదాలనూ (తిక్కనలాగ) పరిహ 
రించారు, 
“రచనల పూల్త తోటలో 
చృందస్సు మొక్కలు నాటను 
థావనలో సామాన్యుని 
జీనిత వలయాలు దాటను"” అని (సతిజ్ఞ చేశారు. 
ఇంగ్ధిషు పద | పయోగాన్ని కరూడా కుందుర్తి నిరసించారు. 
వాడుకలోవున్న చదువరులకు చిర పరిచితమైన మాటలతోనే కవిత కం 
అల్హారు కుందుర్తి: ; 
“మూడునాళ 7) ససివాపను ముద్దుగా వొడిలో గుండెలకద్దు 
కుంటూ 
వెచ్చగా ఆస్ప్యతి నుండి పచ్చగా యిాటికి వెశ్ళేపచ్చి బాలెంత 
రాలి మీద పూలజల్టులాగా 
ఆగస్టు పది హేనున బారుగతీర్చి నించున్న పసిబాలుర మీద 
జాఠిగా సన్నని తుంపరగా వర్షంపడుతుంది”. 
వచన కవుల్లో కుందుర్తి లక్కన అయితే, తిలక్‌ నన్నయ 
గారు (కుందుర్తి గుంటూరువాడూ, తిలక్‌ తణుకువాడూ కావటం 
కూడా విచ్చితమైన సాదృుశ్యం) తిలక్‌ నన్నయగారి శైలిని ఆ్మృశయిం 
చడమే కాక, అల్టసాని 'పెద్దనగారి అలంకృత శైలిని కూడా వచన 
కవిత్వంలో | పవేశపెట్టాడు. 
ట్స [కొత్త సింగారమ్ము వలదు, ఉదాత్త సురభిళాత్త 
శయ్యా సక్టితమ్ము వలదు, రసపఫ్ప్టావితము వలదు, 
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అభ్యుదయ కవిత్వానంతర థో రణులు-భాషాశ్టై లి 


చ్నితశిల్చ్ప రవితా (పసక్తి వాంఛింపను, 
తత్వసూ[త వాదోక్షి చలింపను, 
సుందర వధూ రదుష్ట పరి రంభముల రసింపను, 
గత చార్మితక యశః కలాపమ్ము వివరింపకు, 
బహుళ వీరానేక గాథా సహ్మసమ్ము వినిపింపకు, 
ఇంకనన్ను విసిగింపకు. 
“తపాలా బం్యటోతు' గేయం మామూలు తెలుగు మాటలతో (వాస్తూ 
(వాస్తూ మధ్యలో ( వేళాకోళానికే అనుకోండి, అచ్చంగా పెద్దసశైలిని 
చూపిస్తారు. 
“మృదు మాధ్వీ పద అహారీ 
. తరంగ మృదంగ విలసబృ్భంగీ 
మనో హరాలౌ కావ్యాల్‌ గేయాల్‌ 
కొల్టలుగా నాస్తాను” 
“అమృతం కురసిన రాతిలో "75 గెయాలు ఇలాగ నన్నయ, 
'పెద్దనల మార్గశైలిలో (వాసినవే. శివకవుల దేశిళ్హైలిలో (వాసినవి 
చాలా తక్కువ “గొంగళీ పురుగులు” 'తపాలా బం టోతు' “అమ్మా! 
నాన్న ఎక్కూడికి వెళ్ళాడుఖి మొదలైన దేశిత్తైలి గేయాలను | వేళ్ళమీద 
య. పట్రవచ్చు. 85 సార్కా-ప్ప్వుడు ఖలిన్యతాన్ని థగ, సందళ్ళాన్ని 
బట్ట, సంస్కృత శబ్దాలకు బదులు ఆంగ్ర శద్దాలు విరివిగా వాడటం 
కనబడుతుంది 


“| బెంచెస్‌లో దాగాలి 
పైన ఏరో సను, చేతిలో స్టైన్‌గన్‌ 
కియిస్తే తిరిగే అట్టముక గ్రీజ సెనికులం 
మార్చ్‌! 
వన్‌ టూ (రీ షూట్‌ డెడ్‌ ఏవడ్‌ 
నువ్వా నేనా 
"కేబుల్‌ [గాం యిప్పించండి కేరాఫ్‌ సోఅండ్‌ సో 
(మీ వాడు డెడ్‌ ) 
(--మైనికుడి ఉత్తరం) 
ఛ ందోబద్ధమైన కవిత [1వాయడంలో కూడా చేయి. తిరిగినకవి 
తిలక్‌. అందువల్లనే కాబోలు, ఒక్కాక్కాసారి పద్యాలకు ఉపయో 
గించే (గాంథిక ఇ రిని వచన గీతాలకు ఉపయోగిస్తారు. 
“ఇన్నినే (బతికిన దినాల పన్నిన వ్యూహాన 
నిన్నెక్కడ కలిసి కొనినానా స్మృతికిరాదుగాని నీవులే 
వను నట్టి కాలమే నాకు లేదు, నాదారినుండి నిన్ను 
విడదియు వేరు మార్గము లేదు; 


కొన్ని చోట్టి జటిల సంస్కృత సమాసాలు కూడా వాడారు. 


మే 


“జృ్వలత్కా-ష్ట మీలా తలం శ్తధ్యాతి నిర్జనమై పరచుకొనెను 

స్తుప్ప దేవహృదయ సృ జ్నాళము లెగింిపడెను” 

వచన కవులలో కుందుర్తిలాగే మామూలుమాటల కో కవిత్వం 
చెప్పిన మరోకవి అజంతా. కాని ఈయనకు శిల్పంమీద పట్టింపు 
ఎక్కువ. అందువల మధ్య మధ్యన తత్సమ పదమిళిత మెన మ్మిశమ 

ళా మజా 

౩ లి కూడా తొంగి చూస్తుంది. కాని కందు ర్తిలాగ ఇంగ్టీషు మాటలు 
వాడ కూడదనే పట్టింపు మాతం ఈయనకు లేదు, 

ఎక గ్రాజా ఎవరూ లేరు 

అంతా ఇళ్ళకు చేరుకున్నారు. 

విద్యార్థి పుస్తకాలు మూసేశాడు 

విదూషకుడు వేషం మార్చశాడు 

వీథిగాయకుడు పాట అపేశాడు 

గుడిసెలో వెన్నెట్లో కాగ్మికులు కన్నీళ్లు ఆరబెట్టుకున్నారు 

లీ! లి వా! కే 
కట కటాం మధ్య శూన్యంలో భౌదీలు ఆకాశయానంచేస్తున్నారు 
'పేవ్‌ మెంటు మీద భిక్షకులు వాల్‌ పోసరు కప్పుకున్నారు” 
చలు 
(--సషు్రి 

బె రాగీ గారిది ఎక్కువగా మార్షశ లి. మధ్యమధ్య మ్మిశమ]ై లిం 
దా త్‌ టా మా 
ఈయన నచన కవితలోని పొదాలు పద్యోపాదాలలాగ ]గాంథికవానన 
గ్‌ తుం సుంట క్‌*గ] శే పాటలగ వ్పుండన్పు. సోమను.టదీరీ్‌ గారిది 
పూర్తిగా మార్గశె లి సమాస భూయిష్ట [పబంధమార్షం, మామూలు 
మాటల్లో ఈయస్‌ కవిత సాధారణంగా నడవదు. పాల్కురికి సోమ 
నాధుడిలాంటి మరో అచ్చమైన దేశికవి కాళోజీ నారాయణరావుగారు, 
ఈయన పజల బాధల్ని గురించి (పజల భాషలోనే కవితలల్లిన 
అచ్చమైన (ప్రజాకవి. పట్టుపట్టి దేశిశ్తైలిని సాధనచేసిన కవులలో 
ఆర్ముదను | పత్యేకంగా చెప్పుకోవాలి. . 


శి దిగంబర కవుల ఖథాష 
ఒక చేరబండరాజు పేరు తప్పతక్కిన ఐచుగురు కవుల కలం 
కేరూ సంస్కృత సమాసాలతో ఏర్పడ వే. ఇంచు మించు ఈ పేర 
ళు ట్‌ ళు 
వంటిదే వీరిైై రికూడా. కొంచెం సూక్ష్మంగా పరిశీలిస్తే నగ్నముని, 
నిఖిలేశ్వర్‌ కొంత నరకూ దేశ్వై౨ని పాటించారని తెలుస్తుంది. 
కజ్టదడ్ర ని కడంగా నుంచుని? 
, డి యు 
ఆ మబ్బు తునశపేరేవిటి ? 
అర్థ :కాని ఆనంత కూనం ఆఅంచుమీదళకి 
ఆకార-లేని కుర్చీ నొకటి లాక్కుని 
అర్థ పంతమైన (బతుకు వన్నెలచుక్కర్న రి ప్పులోవొంపి 
ఒక్కాకగ్టా క్షణం పెదవులకానించి 
విషాదాన్ని ఆరాధిస్తూ వుంటానా” 
(న శ్నముని-జ్జై ల్లోసమ్ము దం) 
ఒం 
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చ్‌ 


భారతి 


“ఇక్కడ 
వడ్రూ హీరోకాదు, విలన్‌కాడు 
మం చాడు కాదు _పిచ్చాడు కాదు 
నిస్నారతను పిండేస్తున్న 
కనీ టన్ను మానవులు 
మరి 
రేపు లాజనుహల్‌ కూలిపోయిందంటే 
సీ సోమరి తనం ముక గ్రాలై పోతుందా? 


(నిఖిలేశ్వర్‌ -'నీర వనిఖిలేశ్వర”) 


అంగ్లభాష ఆధునిక సంస్కృతిలో ఓకభాగం కాబట్టి దిగంబర కవులు 
ఆంగ్రి పదాల్ని అవసర మ్రనచోట వాడటంలో వెనులడలీదు. 
ఆ వ్మిగహం (బతికున్నప్పుడు చుట్టూ ఎని ఏటహాలు 
రో డిపుంజు కొట్టాటలు సిమెంటు కార్య టాక్టులు 
జేటటో ఫోర్కుల కింద్‌ అలగా జనాలు 
ఉంటు 
2ళలో ఐ,:తరాళు క స్పురుని అమాయకులు” 
శజాఐట్ధా తా 
(నగ గమునీ_“దాహం'”) 
1 పక్కనే 1పాణంలేని నేరస్టుడిలా నిలుచుని వంది లారీ 
స్టీరింగ్‌ ముందు వేగానికి బానిస అయిన 
డ్రైవర్‌ పాపం! పోలీసు స్టేషన్‌తో లాకప్పులో 


(ఎనిఖిలేశ ర = “సీవు చెప్పింది అబద్ధం కాదు” 


కవితను మొదలు పెక్టుటప్పడున్న దేశిళ్లైలి మధ్యలోనూ చివరలోనూ 


పుండదు. ఆవేశం 'హెచ్చినప్పుడు అందరి. కవుల్హాగ వీళ్షుకూడా మార 


క శైలిలోకి దూకివేస్తారు. 


నువాస్వప్న, జ్వాలాముఖి ఎక్కువగా తత్నమ పదభూయిష్ట 
మైన మార్గశై లినే ఇ్యికయించారు. ఆయినా సందర్భాను నారంగాకొన్ని 
దేశ్యాలూ 'ఆన్యదేశ్యాలూ దొర్జిస్తూనే వుంటారు, 


“ోక్షభ్రియ్వ్రాగం రేడియ్యోగాంలో 
గిరగిర తిరుగుతున్న కీ, శ. ఇరవయ్యో శతాబ్దం రికార్డుమీద 
పిన్నునై 
మానవత రెండుకహ్ల్హు మూసుకు పోయినప్పుడు 
విప్పుకుంటున్న మూడోకన్నునై 
కాలం వాయులీనం మీద కమానునై 
చ ర్మిత నిిదాసము దం మీద తువానునై 
నేను వస్తున్నాను గడిగంబర కవిని 
ర్మాతి ఉదయిస్తున్న రవిని” 
(ఎమహాస్వప్న 'గ్ధానిర్భవతి భారత”) 


మరణ జననాలు లేకుండా 
వ్యాదీ వాద్ధళ్యాలు రాకుండా 
అశ్వామృత కాసొరంలో 
మోనవులంతా ఒక ్రాసొరిగ 
స్యాం సూర్య-స్నానం చేశారని 
యమలోకంలో దిగంబర దేవుని ఉవాచ 
నఠకం రద్దుకు అర్జినెన్సు జారీ” 
(జ్వాలాముఖి! సూర $స్నానంో; 


భైరవయ్య, చెరబండరాజు తత్సమ పదాలూ దేశ్యపదాలు కథిపీన 


మ్మిశ మ ౩లిని పొటించారు. ఈ శేరిలో ఆంగ్లపదాలు కూడా కలుస్తూ 


ఉంటాయ. 
(ఆం గ్టపద [ప్రయోగం దిగంబర కవులందరికి వర్తించే సాధారణ 
స్యూతం); 
“నిలుమన్నాను 
ఆదాల కత్తి అంచుల మీద నిజఠలా 
మిన్నంటు తున్న జ్వాలల కొనలపై పొగలా 
చూసున్నాను 
రుద ఫాలం మీటి న్మేతంలా 
చిక్కటి ఇరుల ఉడుపుల వెనుక దాగిన 
తొగరు అందాల తేజంలా” 
(ఖ్రైరవయ్య 'అగ్నిి పవేశ ౦" 
“వీయ్‌! సుఖి! 
నిన్నే ముసుగులు తన్నెయ్‌ 
వెయ్యేండ్ర కలల తత్వంతో 
వేసారి పోతున్న సిక్సు 
క్షణం గ్యారంటి లేసి 


బీవీతం మిగిల్చేదేమిటి"' 
(= _ చెళలబండరాజుః 'చితిపే బర్భుకుందాం” 1. 


మొతానికి దిగంబర కవులందరూ నన్నయ ,ప్రవేళపెట్టిన మార్గ లిక్‌ 
అతీతంగా కవితలు (వాసినట్టు సాక్ష్యాలు తక్కువ. ఆయన తీసిన 
గోతిలోనే పడ్డారు! 


8. “చేతనా వర్తం” కవుల భాష: 
వీరిలో ఇద్దరు కవులు, ఇద్దరు పండితకవులు ఉన్నారు. పండిత 


కవులు (స్ముపసన్న, సంపత్‌ కుమార్‌ ్రె తమకు సహజమైన ధోరణిలో 
మార్గ శై భినే ఆశ యించారు. 
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అభ్యుదయ కవిత్వానంతర ధోరణులు _ భాషాపైలి 


“స్వార్థానికి రంగులు పూసి 
భాషలపేర మతంపేర జాతిపేర 
దేశంపేర చేసిన మారణ హోమాలకు 
చర్మితకారులు తొడిగారు మారువేషాలు 
వగంధం కొడుతున్న ఈ పట్టుతెరని 
శ్రష్క్టషాశనానికి పంపించండి” 


తక్కిన కవుల్లో మట "పేర్వారం జగన్నాథం గారిలో మామూలు 
మాటలతో చమత్కార పూరితమైన ధ్వని తో దేశితై ధీ కొట్టవ చ్చి న నట్ట 
దీనబడుతుందిః 

“స్వామీ! ఈ మగడు నాకొద్దు 

వీడసలే తుమ్మ మొద్దు. ..... 

వీడా సత్యవంతుడు కాడు 

నేను సావి తిగా నటించలేను” 


ఉఓ. విప్లవ కవుల భాష : 


మహ్మా పస్థానంలో నన్నయ మార్గ ఠిని పాటించిన ్రీథ్రీ, 
“మర్శోపస్థానం'లోనూ,  “రుంరు లోనూ. దానినుంచి తప్పించు 
కోవాలని విఫల ('పయతృం చేశాడు. నన్నయ మార్గ లిలో (వాయ 
డమే ్రీథ్రీకి సహజంగా వంటబట్టిన శైలి. ఆ త్లైలిలోనే ఆయన తన 
కవిత్వోోదేకాలను సమర్శవంతంగా _ వెల్లడించగలడు-  “రుంరు'లో 
ఈ సహాజ ౩లీలో (వాసిన గేయాలెే బాగున్నాయి 


“సాయుధ విష్టవ భీభత్చుని సారిథినై 
భారత కురు ష్యేతంలో . 
నవయుగ భగవద్గీతా రుంరుని (పసరిస్తాను 
మంటలచేత మాట్టాడించి 

ర క్తంచేత రాగాలాపన చేయిస్తాను” 


రుంరు'తో “నిన్నటి జట్కా_వాలా' ఆశే గేయంలో ఖ్రీథ్రీ తన 
సహజ మార్గశై లినివదిలి జానపదశైలిలో (వాయడానికి |పయత్నించి 
"ఘోరంగా పరాజయాన్ని సౌందాడు. “ఈ శైలి భీథీి సపహూజంకాదు. 
తిచ్చిపెట్లు కున్న టి వుంది కాని యీ మార్గంలో తర్వాత గదర్‌, 
నో ల గ ది 
వంగపండు (పసాదరావు, చెరబండరాజు మొద్శలెనవారు రసవంత 
మన ఉత్తేజకరమైన గీతాలురచించి ఉద్యమానికి బలంచేకూర్చారు.”” 
(-కడియాల రామమోాహనరాయ్‌ు, తెలుగు కవితా వికాసం,ప్పుటిలి 45 ) 


“మరో పసానం'ిలో “కుదిసషయనం _ తొలివిజయం' అనే 
గేయంలో తన మార్షధోర ణీని బలవంతంగా ఆణచీ పెట్టుకొని మామూలు 
మాటలలో దేశితైలీలో కవిత్వం చెప్పడానికి [పయత్నించాడు ్రీలీ. 
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కొని ఉ దేకపూరిత మైన ముగింపులో తిరిగి తన సహజశై లినే అశ 
యించక తప్పలేదుః 


“తెల్లవాడు నిన్నునాడు భగత్చింగు అన్నాడు 
నలవాడు నువ్వునేడు నక్సలైటు వన్నాడు 
ళల యా 
ఎలవారు నిను షేపు వేగుచుక్క అంటారు, 
భా 
శివాజ్రీకి వారసుడా! ్రీభఖ్రీ కవిత్వ లాలసుడా ! 
నీ ధాటికి అడ్డులెదు, స్టే త్యాగం వృథాకాదు[ 


విష్ణవళవుల్ని రెండు గ విడదీయారిః (1) వచన 
కవిత్యంలో విష్ణ వ భ్రావాలు వ్యాపింప వెసిన వాళ్లు (2 ) పొటిల్లో, జాన 
పడగేయ బాణీలో విస్ణవాన్ని | బోధించిన వాళ్టు, అథ త. వి రమణా 
రెడ్డి, వళళళఠాన సె జి. సత్యమూర్తి (శివుడు , శివసాగర్‌, రెంజిమ్‌) 
వచిన కవితలు వాసిన తత్తు. 
సుబ్బారావు పాణి గాహి, శె టి. సత్యృమూూరి, చెరబండరాజు, వంగ 
వండు (పసాదరావు, గిద్దర్‌ ముద్శలైనవారు పాటలు జానపదగేయాలు 
అల్టిన కవులు. మొదటినర్గ ంలో కుందు_ర్తి మార్గానుయాయులూ ఉన్నారు. 
తిలక్‌ మార్గానుయాయులూ ఉన్నారు. 


చై బండరాజు, అజ్ఞాత సూరీడు 


“అన్నా! 
సీ గాయాల మీంచఛీ వీచి 
గాలి ఎరు పెక్కింది 
నువ్వాసరా చేసుకున్న బొడ్డుమళ్టే 
ఇపుడెరగా పూస్తున యది+ 
నుప్ప్వు పడిపోయినచోట 
భూమి ఎరుపెక్కింది. 
సీ పాదాలను తాకి 
ఇైలమ ఎరుపెక్కింది! 
నీ చితి నిప్పులేకనే మండింది! 
మరొక్కటి విన్నా! 
నువ్వు కొట్టిన బాణందెబ్బకు గాయపడి 
చీకటి ఎరుపెక్కింది! 
ఇఏ “రుంరులో [ప్రకటింప బడిన టంకసాల అశోక్‌ అనే యవ 
కవి రచించిన *“చీకటికూడా ఎరుపెక్కింద' అనేకవితం ఇది మామూలు 
మాటలతో దేశి? లిలో వెలువడిన చక్కని కవిత్వం. హెచ్చార్కె 
లాంటి కరవులు కొందరు తత్సమపద బాహుళ్యంతో మార్గ €ని ఆ 
యించారు. 
“లర్రలి పింసకాదు 
అధిక ధరలు హింసకాదు 
దుర్భర దార్మి ద్యం పింసకాదు 
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భారతి 


బూతు యుగళ గీతాల 
సాంస్కృతిక దుర్గంధం హింసకాదు. 
(-'మట్టికాళ 7) రాక్షసి' అరుణతార వ్‌షిల్‌ 1954) 
ఇ, శివా రెడ్డి, చెరబండరాజు, సత్యమూ ర్తి మొదలైన కవులు మశ మ 
శైలిని పాటించారు. 


జానపదో బాణీలలో పాటలు [వాసిన విష్ణవకవులు కూడా 
నన్నయమార్షశ్రైలీ పభావంనుంచి తప్పించుకో లేళ పోయారు, 


“టి భారతి కార్మికుగా! 

భామియుగం నాయకుడా 

సాగరా సాగరా వెనుదిరగక సాగరా 
మాతృభూమి పెదవులపై 
సామ్యవాద దరహాసం 

సీ రుధిరం చిందరకుండ 

నీ త్యాగం లేకుండా 

కసిపించదు దీపించదు 

సి స్వప్నం ఫలియించదు” 


1! 


(= చెరబండరాజు; “ఓ భారత కార్మికుడా”) 


ఒక వేళ పట్టుపట్టి భాషలో జానపద లిని తీసుకొచ్చినా భావాలుమాతం 
విశిష్టలకూ, బుద్ధిజీవులకూ, మార్క్సిస్టు మేధావులకూ పరిమిత మైనవే 
కొని, సామాన్యులకు తానపదులకు సనంబంధించినవికావు. చెగబండ 
రాజులాగే, కె. బి. సత్యమూర్తి. వంగపండు (పసాదరావుల జానపద 
బాణీలు రూడా మార్గ లిలోనే సాగుకాయి. ఒక్క గద్దరుపాటలో 
మాతం అచ్చమైన జానపదశై లి క నజడుతుంది: ళల 
“అద్ద మోలె మెరి సెటట్ట 
సీ బూటు తుడిసినోలు 
ని. నో, 
గంజిలో బట్టలుత్కి- 
కడ కిస్తే జేసినోళ్లు 
సీ కాల గోలుదీసి 
ళా న్‌ 
గడాలు జేసినోలు 
ఉట ఖు 
'సెయ్యంత నూనెరాసి 
మాలీసుజేసినోల్టు 
పిడి కిండ్ధు ఎత్తినారు 
పండేసి తొక్కుతారు!” 


5. అనుభూతి కవుల భాష : 
అనుభూతి కవులలో (పధానులు నలుగురు; వేగుంట మోహన 
(ప్రసాద్‌, ఇస్మాయిల్‌ , ఇ్యదగంటి - శ్రీకాలత శర్మ, కొత్తపల్లి సత్య 


మే 


(శ్రీమన్నారాయణ. వీ3లో మోహన్మషసొద్‌, శ్రీమన్నారాయణ 
స్వచ్చమెన దేశ3 ఠిని ఆక యించారు. అంపేవూ _రిగా అచ్చతెనుగు 
కొవ్యాల్లా ్మవాశారని కాదు. సాథ్యమైనంత వరకూ దేశ గిపదాలనే 
వాడారు. తత్ప్సను పణాలు, ఇక్కుువ .వాతణారు. 

“ఆట్టా ఇని 

'పెద్దబాధా వుండదు 

వెళ్ల వేసిన గోడలేమో తెల్పటోతూ ఉంటాయి. 

విద్యుత్కా-ంతికి మహా అయితే ఏఐల్లో పాకుతూంటుంది 

గోడమీన దాని వీడ ఒక్క నే భాయామూ, తంగా 

మెదుల్తుంది” 


_&లాగ మోహన్మపసాద్‌లో తెలుగు పదాలు ఎక్కువగావున్న శిష్ట 


వ్యావహారికిం కనబడుతుంది. 
“రీక్రన్రై క్రాక్రి 
చుక బ్రాల గుడ్డని 
ర్మాతల్దా పై దుగుతుంది 
ఒకే ఒకటి 
సూర రి కోకిలం బౌతుంది 
మిగిలిన నన్నీ 
కాకి పిల్లలై 
చికటిలో కాకితో 


ఎగిరి పోతాయి” (ఎ(శ్రీమనా ఇరాయణ) 


ఇందులో “రాతి” “'సూర్యకోకిలం” అనే రెండు తత్సమ కద్దాలు తప్ప 
తక్కినవన్నీ తెలుగు పదాలే. . 

ఇంద్రగంటి (శ్రీకాంతశర . మాతం బరువుగావుండే భావాలను 
బరువై న తత్సమ పదశశైలిలోనే చెప్పాథు. (తిలక్‌గారి మార్గశై లిని 
ఈయన అనుక రించినట్టు క్‌ నబడుతుంది) 

“కిరణంలోంచి 

వారావరణంలోంచి 

కే లెత్తి అవతరిస్తున్న నవవిరించిని 

సమతా విపంచినీ 

సాహస గురుత్తులు విప్పి 

సమయానికి రాగల కూరుజ్జి, నరుణ్ణి, హరుణ్ణి” 

ఇస్మాయిల్‌ మాతం తత్సమ పదాలు తెలుగు శద్దాలు కరిసిన 
మ్మిశమ శ9ని పొటించారు. 

“అకస్మాత్తుగా 

ఓక్‌ రోజు 


మృతు ఫినృక్షం 
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అభ్యుదయ కవిత్వానంళర ధోరణులు భాషాశై లి 


వ్యత్యస్తుంగా 

తల కిందుగా 

" మొలిచింది 

మూగీన బంధుమ్ముతుళలు 
మోసుకు పోయి అత్జి 
వి త్తనంలా పొళాలు 
జనాల 

మనో గగనంలో 
దావురున్న ర్టైపరాల రొమ్మర్ని 
గారోను రాగొల 

ఊడర్ని వెనక్కి. పీల్చేసి 
ఈ న్చుత్యు బీజం 

ఏ మీ తరిగి ఇవ్వదు” 


ఈయన మ్మిశమ ౩ రిలోకూడా తత్సమ పథాలదే ఫెచేయిగా 
, ఉంది. 


6. శే ఇంద ౩ అలి; 


శషే్య్యదశ ర్మగారి కవిత్వంలో ఆధ్లునిక కవిత్వంలోవున్న 
- అన్ని ధోరణులూ అన్నిదశలఅుగా కనబడతాయి. 
క సాల్యపధదాయక పద్య కవిత్వదళ (పతులు, బుతు ఘోష), 
2. భావ కవిత్వదళ ( శషజ్యోత్స మః (పేమలేఖలు), 
8. అభ్యుదయ కవిత్వదళ (మండే సూర్యుడు) 
4. అనుభూతి కవిత్వదశ(నీరై షొాఠపోయిందీ ,నమ్ముదంనా పేరు) 
ర్‌, విష్ణవ కవిత్వదళ (నాదేశం: న్యాపజలు, గ్యిల్టా. ఆరుస్తున్న 
అద్మీ) 

వీరి భాషాశైలికూడా ఆయాదళలకు అనుగుణంగా పరిణామం 
చెందుతూ వచ్చింది. మొదట సాం్యపదాయిక మార్గ కవిలాైై. లి 
వుంది. తర్వాత భావ కవిత్వంలోనూ అభ్యుదయ 'కవిత్వంలోనూ 
కొంచెం మార్పుతో ఆదేశైలిని కొనసాగించారు. 

“తొలిబుషులు అగ్ని కేలల్ల్టో మం్యత్యగామాలు 

దర్శించినట్టు 

సీ కౌగిట్లో | పేమజ్యోతిని చూళాను 

నేను నీ భౌతిక మూ ర్తికోసం రాలేదు 

వచ్చానొక కిరణం కోసం 

ఒక కవితా చరణం కోసం 

కిరణాల్లో స్నానం చేశాను 

మృదు మధుర స్మరణల్లో గానం చేశాను 

నన్ను నేను చేరుకున్నాను” 

. = శేష జ్య్‌త్న్న) 


మిగిలిన కవృుల:దరూ పతాకస్థాయిలో మార్షవ2ై బని ఆభ 
యిస్తే, (పతిభావంతుడై వ శేషేర్చద్‌ “నన్ను నేను ." చేరుకున్నాను” 
అనే మామూలు మాటలతో ఎంతో తాత్విక మైన లోతుల్ని [పదర్శిం 
చారు. 

అన్నభూతి కవిత్వదళలో తత్సమ పథవాహుళ్యాన్ని కొంత 
తగ్గించి ఒక మి్మిశమనైలిని పాటించినట్టుగా కనఇడుతుంది. 


“పాలబాట్‌ ఉషః (పవాహాల్గో మునిగిపోయిందో లేదో గుల్మాహార్‌ 
తన |పథను దర్శనం ఇచ్చి నూతన రుతువును [పకటించింది. వీవేనొ 
స్మృతులస్ని దూరదూకఠాలనుంది నార్నళ్త | పదాపోలోపడీ కొట్లు 
కొచ్చాయి.” (ఎసీ3ై పారి పోయింది 
శీషేర్యద , రవిసమ్మేశనా గాల్లో ఎర్యుగా పొర్గాన్నారు, దీనివల్ల 

ఆయనశై లి మారింది, ఎలాచెపితే ''పజలగుండెలోక్‌ దూసుకువోతుందీ 
(గహించారు. పజల నాడిని అర్థం చెసుకొని తనమార్షూలిని చాలా 
భాగం తగ్గించుకుని దేశైైలిని పెంచారు. ముఖ్యంగా విష్ణవ కవిత్వ 
దళలో ర మార్చు | పత్యేకంగా క సబడగుతుంది. 


“*సేన్సిత్రా ఒక పీడికెడు మర్చుకావచ్చు. కాని కలమెత్తితే నాకు 
ఒక దేశపు జెండాకున న్నంత పైగరుందిం” (_గ్నరిల్టా) 


“మట్టి పిసుకుతాను. మట్టిలోనే చెట్లతో. పైర్ణతో పెరుగుతాను. 
పళ తో ధాన్యంతో (బతుకుతాను నాదేశంలో చేతులనిండా పనిముంచి 
పోస్తాను. తెల్లవారగానే మశళ్శీపనికోస సం ఖాలీగా ఊంటాయి నాచేతులు” 

(ఎనాదేశం=న్మాప్రజలుు 

“సూర్యుడ్ని సూర్యుడికి 

ఇరవై నాలుగు గం*ఓ లదూరం 

మనిషి నుంచి మనిషికి 

రెండు గుండెలే దూరల” (- ఆరుస్తున్నఆద్మీ) 

ఒక్కొక్క కావ్యాన్ని తీసికొని సంపూర్ణంగా పరిశీలిస్తే, 
శేషే్య్యదలో తత్సమ పదాలు, తెలుగు మాటలు సమపాళ్ళలో కలిసిన 
మ్మిశమ సై "సెలియ కనబడుతుంది. థ్రీ ఖీ బ్రా శేషేం్యదకు కూడా 
తతృమపద బాహుళ్యంతో కూడిన మార్గ శైలే స్వతస్సిద్ధమై ౩లి! 
యన పయత్న పూర్వకంగా దానిని ఇటీవల కొంతతగ్గించుకున్నారు' 
శేష దలో ఇంకో విశేషం ఏమెటంటే తత్సమ పచాలువాడ 

తూనే మధ్యలో సహజంగా ఊంటుందనితో ప్రే ఇంగ్లీషు మాటలూ 
ఊర్దూ హిందుస్తానీ మాటలూ గుప్పించడానికి వెనుకాడరు, ఈ అన్య 
దేశ్య 1పయోగం ఆర్ముదలో లాగ కృతకంగా ఉండకుండా చాలసహ 
జంగొ, అందంగా, ఆమాట తీసివేసి ఇంకో తెలుగుమాట వెయ్యడానికి 
వీలు లేదన్నంత పకడృందీగా ఉంటుంది; కవిత్వం “రాపీగా లేని గుం 
డెల్ని కాపీ కొడు" తుందనడం, 'అరుస్తున్న ఆద్మీ" అనడఎ౨, ఇంకాఎ 
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భారతి 


“ఈ దునియా ఏమనుకుంటే నాకేమి?” 
“నీ కిటికీలో బుల్బుష్ణ పూవాయి.” 
“సంతోష పూరిత బెలూనులా” 
“క్యు దేశం శరీరం మీద 
లారీలు లౌడ్‌ స్పికర్టు, | పెస్సులు, బస్సులు” 
“సండైలతో నాకు దోస్తీ 
నేనుండేది బాధల బస్తి” 
“రిల్రీలు పెదవులు విప్పాఠి సీ కథలు చెప్పడానికి” 
“(గాత్వ.: ' ల్లీదారోరి సగహించలెదు 
విస్కీ దెవత భుజం తర్కాన్ని మోయలదు” 
“ఓ బిందగ్‌! నన్ను సుఖం మీద సిలువ వెయ్యకు” 
“దోమల సా్యమాజ్యంలో 
ఈగలు డిసటర్టు”' 
“సి గండ ఒక్‌ గాయాల ల్రైబరీ శేషేన్‌” 
*రాధితుల క్యూలో నిల్చుని 
దర్శించు జీవితాన్ని” 
“కలల వర్తకపు క్యాపిటలిస్టువు” 
“మనిషి డబ్బుతో మారడమన్నది! 
మటుకీ శ లాబ్బి జోకు సుమీ 

“ శ్రీలో ఉన్న [కేమ మీద 

పోలీసు ఎంక్వయిరీ జరపకు *” 
“* పర్వతం ఎవడికీ వంగి సలాం చెయ్యదు ” 
* నీ భాత్రీ బందూకుల కార్ధానా 
సీ కవిత్వం గాయాలకు దవాఖానా "' 
“* నేనే మీ రస్తానై కలలు కంటున్నాను” మొదలైనవి, 


ఈ అన్యదేశ్యాల శెలి ఆయన ఇటీవలి కొవ్యాల్లో ఎక్కువయింది. 
శేషేంద గోప్ప పండితకవి. ఆయినా దుష్ట సమాసాలు వాడడం 
లోనూ, 'స్పెలింగులు తప్పుగా [వాయడంలోనూ వెనుకాడరు. ఆది 
కూడా ఆథునికత్వం అని ఆయన భావన కాబోలు, ఎన్నో ఆద్భుత 
మైన రమ్యమైన తెలుగు పదాల సమాసాలూ, తత్సమ పదాల సమా 
సాలూ వాడిన ఈ (పభావంతుడు ఒకొ్కాక్కాపుడు దుష్ట సమాసాలు 
దొగ్జి న్తడు ; 

ఎ తత్సమం _1_ దేశ్యం పన కోరలు, శాంతి రేవులు 
ఉళంహాయాన దుకాణం, యావన్మంది, 
బాల శై9స్తులు, దేశ (దిమ్మరి మొ॥ 
ఒంటరి జొషుం 

ఇనప 60గు పత్య్యూషాలు 

తుపాకి మందు గంధాలు మొ 


బి దేశ్యం - తత్సమం ; 


సి) తెలుగు _.. అన్యదేశ థం: (ఇంగ్లీషు హిందూస్తైనీ) ; 
పెద బిలింగు 
ద 6 
వ త్త బిల్ధింగు 
పూల మేళా 
వెన్నెల ఇజండొ 
అన్యదేశ్యం .[. తెలుగు: లక్కు వళ్ళ 
సంతోష పూరిత బెలూను 


విపషవ జెండా 
ళం 


డ్రి తత్సమం నన అన్యదేళ్యం: 


ఇ అన్యదేశ్యం -[- అన్యదేశ్యం: సూగ్రళ్ళ జైళ్ళు 
హోలీను ఎంక్వయిరి 
“ఎడు” లాంటి అపదాన్ని ఇంట్రషు మాటకి చేరుస్తారు శేషేర్యద ; 
“బూడెడు పూలతో... 4. ..-. షే 
కావాలనే శేష్ణర్యద వర్ష్మకమాలు తప్పుగా (వాస్తారు, కె. (వాయ 
వలసిన చోటల్టా “జ్ఞ (వాస్తారు (కియా పదాల్లో; చేశన, కోశి, 
రాశిన, చదివేశిన, మోశే మొ॥ 
ఇతర వర్షకమ దోషాలు: వెదజల్లు (= వెదచల్దా) 
ళు ళు ళం 
రుతువు (= బుళువు) 
రుజురేఖ (== బుజు రేఖ) 


రాస్తుంది (= (వాస్తుంది) మొు॥ 


7, మినీ కవితల భాష 


10860 నుంచి “మినీ కవిత*ను ఒక ఉద్యమంగా లేపదీయాలని 
కొందరు విఫల 'పయత్నం చేశారు. దీన్ని “విష్ణవం' అని కూడా 
అన్నారు. విస్టవం భావ సంబంధి కాని ఛందో సంబంధి కాదు కదా! 
దీంట్టో రెండు, మూడు పొదాలకన్న ఎక్కువ ఉండవు. ఒక్కొక్క- 
సారి రెండుదళాలతో కూడిన ఒకే పొదం కూడా ఉంటుంది. శీర్షిక 
కూడా సాభిిపాయంగా వుంటుంది ; ఎక్కువమంది అంత్య [ప్రాసలు 
విధిగా వేస్తారు. స్వరూపాన్ని బట్టి మినీ కవితను కొందరు పూర్తిగా 
తత్సషు పదాలతో నడుపుతారు. (తత్సమ పదం ఇముడ్చు ర్రోగలిగి 
నంత అర్జాన్ని దేశ పదం ఇముడ్చు కోలేదు) కొందరు అంత్య 
[పాసలు తత్సమాలుగా వేసు కుంటారు. (దేళ్య పదాల్లో ర్రైముకు 
పనికి వచ్చేని కూడా తక్కువే ఉంటాయి). మొత్త మీద మినీకవితను 
మ్మిశను ౨ రిలో నడపడానికే సాధ్యమవుతుంది. పట్టు పడితే దే 
౩లిలో కష్టపడి నడపవచ్చు. (ఫ్రీ ఆసు రాజేర్యద “వంటింటి 
సాహిత్యాన్ని ఇలా దేశి శైలిలో నడిపారు. మినీ కవితా రచనలో 
ఈయన చేయి తిరిగిన కవి. ఆధునిక సమాజాన్ని చ్చితిస్తూ 
ఉండడం వల్ట అన్యదేశ్యాలు తప్పవు. 


ఓ 1908: 


అభ్యుదయ కవిత్వానంతత ధోరణులు - భాషాైైలి 


ల్సి మ్మ్‌ మ శైలికి ఉదాహరణాలు :;___ 
1) కంటి తొలివి 
“కన్ను తెరిసై జననం 
కన్ను మూసే మరణం 
రెప్ప పొటేగద (పమయాణం” 
(-చందసేస్‌) 
దీంట్లో అంత్య పాసలకు మాతం తత్సమ పదాలు వాడ బడ్డాయి, 


ఓ విప్ణవ వీరుడు 
ఒక్క ఆగ్గిపుల్స 
మరణిస్తే 
కోటి పిడిళ్ళలో 
కాగడాలు లేసాయి 
(ఆసు రాజే). 
ఈ కవితలో శీర్షిక, “'మరణజణిసే '“తోటి', అదే పదాలు తత్పమాలు. 


బి) దే లి ఉదాహరణాలు : 


|) బైబ్టైలు బి కవ్వం 
కృలి కిశకితలు మెగీణే 
మేకను చంపితే మజ్జిగ 
జైెవ్రైలు, పకపకా నవ్వుతుంది! 
మేక త్ర) కాలీ కాలని 
పుఠిని చంపితే కద్హైలు 
జలు పొయ్యి నోటో 
ములు భ్‌ 
చుటలు! 


రలు 
(లా-ఆసు రాజేర్యద) 
సి అన్య దెళ్యాలు పయోగించిన 3లి :__ 
1) కిరోసిన్‌ 2. కిరోసిన్‌ లేని స్టవ్‌ని 
“మందు” కొట్టిఫెనే పొపం 
సౌ ముఖం వెలుగుతుంద ఏ అగిపులా 
చి గ) ళా 
లవ్‌ చేయమ 


(-ఆసు రాజేంద ). 


8. నిరసన కవుల థాష 

1088 లో అబ్బూరి గోపాలకృష్ణ, అత్తలూరి నరసింహా 
రావు, య (మాజీ దిగంబర కవి కొత్తపల్తి సత్య (శ్రీమన్నా 
రాయణ అన నలుగురు కవులు కలిసి తమ్ము'ని రసన కవులు'గా 
(పకటించుకుని *నిరసని అనే కవితా సంకలనాన్ని [పకటించారు. 
మూర్థత్వాన్నీ, దగుల్బాజీ తనాన్ని, కారుకూతల నాటు విమర్శకుల్ని, 


మే 


రవిత్వరుచిని చంపటాన్ని, రచయితలు రాజకీయ కార్యిక ర్తలుగొ 
మిగలి పోవటాన్ని, పార్టీ సాహిత్యాన్ని, ఫ్యూడల్‌ మార్క్సిస్టుల్ని 
నిరసించి వీడు నిరసన కవులయ్యారు. 


స [పగతి మా (పాణం 
[ప్రయోగం మా శరీరం 
కవిత్వం మా ద్రైవం 
కవి చిరంజీవి'' అని _పకటించుకున్నారు, 


ఆధునిక కవులెవరైనాసరే ఆవేశం మిన్ను ముట్టినప్పుడు, తమ 
ఖావాల్ని వ్యక్తం చెయ్యడం కోసం తత్సమ పదాల్నే ఇ శయిస్తు 
న్నారు, చిప్టవ రవులు తమ మొట్ట మొదటి సంకల నానికి *క్సుంర్భు" 
ఆని చేచు ప్వైకంగో.] ఈ విషయం గబువవు శతోంగ . ఈ మాట 
తీసి ఇంక ఏ తెఎసమాట వేసినా రసాభాసం అయిపోతుంది. అసలు 
ఆన్ని భావాల్ని వ్యక్తం చేసేశ క్తి అచ్చ తెకుగుభాషకు లేదనిపిస్తుంది, 
నిరసన కవ్పలు వర్తమాన సాహిత్యాన్ని. సమాజాన్నీ, నిరసిస్తున్నారు 
కాబటి ౪ ఆ కోళాన్ని చెలడించడంళలో ఎక్కువగా మారి జ లినే 
ళు జ క్‌ బలా 
ఆ ళయించారు. 


ఓీశీజ 


నగరాల, |గామాల ముఖాంమీద 
జ్‌ న 
నిశ్శద్దాన్ని ము, దించెయత్నం 
మిట్ట మధ్యాహ్నం నక్ష తాలను రూడా 
వ! 

మింగివేసే అమావాస్య చీకటి అయిళేనేం 

కొరాగొరపు కటకిటాల వెనుక నుంచి 

స్వేచ్చా సూర్యుడి అదృశ్య కిరణాల అభయహ_స్టం॥ 

(అమావాస్య చందుడు, 

ఈ నిరసన కవులల్లో మ్మిళశైలి, దేశితైలి చాలా తక్కుడగా ఉంది. 


అణ 

ఇక అభివ్యక్తి చర, త శేసుక్షుంపే, నన్నయ మార్గశై లిలో 
| పసన్న డ్‌ధా రవితార్థయు క్రితో, మెత్తని సంస్కృత సమానాలతో, 
అను పాసలతో అక్షరి రమ్యతను సాధిఐచి, శోతల హృదయాలను 
అకర్షిస్తాడు తిక్కన దేశ ౩2లితో పృాత చితణతో, సంఘటనలతో, 
(శొతిల బుద్ధిని, ఆలోచింప జేసి వికసింప జేస్తాడు, పెద్దనాదులు కథా 
| పాధాన్యాన్ని తగ్గించి వర్ణన, చమత్కారాలను పెంచారు భాదకవులు 
శ బాలక న్నా భావాన్ని రమ్యంగా ఆవిష్క్రర6ంచడంలో కృతకృత్యు 
లయ్యారు, పీరిభాష, ఛందస్సు మాతం పాతవే. ఆయినా ఏళ్ళు 
పహ-దయవాదులు కావడంవల | పజల్ని ఆకర్షించారు. అభ్యుదయ 

ల క ల్యు 

ఠివులు తికన ధోరణిలో బుద్ధి గమ్యుంగా రచనలు చేశారు. కాని థ్రీ శ్రీ 
అభివ్య క్రిలో ఎక్కువగా (ప్రాచీన పురాణ ] పతీకలనే వాడాడు. ఒక్క 
పఠాభి మ్మాతం అభివ్యక్తిలో చాలా నూతనత్వాన్ని (పదర్శించాడు- 


ల్‌ 1089 


భారతి 


ఆరుద ఈయన్ని అన్నివిధాలా అనుక ర0చాడు, కుందు ర్రి, మధ్య 
తరగతి జ్లీవితంలోంచి కొన్ని అలంకారాలనూ, భావచ్శి తాలనూ, 
అనుభూశులనూ (గ్రహించాడు. తిలక్‌ భావకవుల ధోరణిలోనే 
అభ్యుదయ కవిత్వం చెప్పాడు. దిగంబర కవులు వర్రమాన సమాజ 3 
లోని లోపాలను చూసి ఆకోళం చెంది, దానికి అనుగుణంగా తిట్టు 
తిట్టారు. ఏరి అభివ్యక్తి, నూతనమైనదే కానీ నిందాత్మక మై, జుగుప్పా 
= వహంగా ఉంటుంది. తెలుగు కవిత్వంలో [(వతీకలు, భావచ్చితాలు 
వీరితోనే అధికమయ్యాయి. విష్ణవకవులు శ్రీ “వార్ష ంలోనే 
[పాచీనాభివ్య కక్తినే పాటి చారు, గద్దర్‌ లాంటి కవులు అస కవులు 
కౌవడంతో సహజోక్తులతో, పజల నుడికారంతో అభివ్య క్షిని 
చూపారు. చేతనా వరం కవులు అనుభూ3రవులు, భావ కవులలోని 
మార్మి కాంళానస్ని (మిస్టిసిజమ్‌) (గహించి క విత్యంలె" తాత్వీకొంళాన్ని 
పెంచుతూ, అనుభూతుల్ని స్పష్టా స్పష్టంగా ఆవిష్కరించారు. వీరిలో 
కొందరిది “ టాన్స్పరెంట్‌ చీకటి” అయితే మరి కొందరిది “చిమ్మ 
చీకటి” శేషే్య్యదలో 1976స వరకూ పాచీనాభివ్య క్షే కనబడుతుది. 
ఆ తర్వాత ఆది పరిపక్వమై నూతనాభివ్య క్తి చమక్కారం, నూతన 
కిల్పనలు, ఆధునిక జీవితానికి సంబంధించిన ]పతీకలు, ఆంగ్ల పదా 
లతో, హిందూస్తానీ పదాలతో కూడిన విచ్చిత 3ైలి చోటు చేసు 
కున్నాయి. ఆభనిక కవిత్వాభివ్య క్తి ఆంతా నూటికి $0 పాళ్ళు 
రూపకాలం కొరంతోనే జరుగుతుంది తరువాత ఎక్కువగా వాడబడేది 
ఉపమాలంకారం. శేషేరద వచ్చేవరకూ నూతినాభివ్యక్తి రాలేదనే 
చెప్పాలి. ఈ శతాబ్దిలో యువతరాన్ని (ప్రభావితం చేసిన కవులు 
ముగ్గురే ; థీథీ, తిలక్‌ , శేషేంద, 


10. ఆధునిక భాషా౭లి కా నన్నయ (పభావం 


సన్నయ, తెలుగు కవులకు ఒక భాషాశైలిని తీర్చిదిద్ది [పసా 
దించాడు, తన కాలంనాటి శానన భాషను పరిశీలించాడు. (ప్రజా 
వ్యనహారంలో ఉన్న తెలుగు పదాలు తీసుకున్నాడు, ఆ పదజాలం 
తక్కువగా వుంది. అప్పటి రాజభావ, సాంసృతిక భాష సంస్థృతం. 
ఆందువల్ట సంస్కృత పదాలు విరివికిగా స్వీకరించాడు. అందులోనూ 
కఠినమైన పదాలు కాకుండా, మెత్తని శబ్దాలు, తెలుగు పదాలేమో 
అవి (భాంతి గొలిపే సంస్కృతపదాలు |గహించాడు, అక్షర రమ్యత 
ష్సీద దృష్టి వుంచాడు. సామౌన్యులు కూడా వినగానే, ఆర్థం తెలియక 


పోయినా, ఆనందించే సంగితం లాంటి శైలిని సాధించాడు. 11వ 
శతాబ్దిలో నన్నియ ఏర్పరచిన ఆ తైలి, 20వ శతాబ్ది నాల్గవ పాదం 
లోని శేషే్య్యద దాకా కొనసాగుతూనే వుంది. దానినుంచి బయట 
పడాలని (పయత్నించిన ఏ కవీ ఇంతనరకు కృతకృత్యుడు కాలేదు, 
ఆంత సహజమైన, అక్షర రమ్యమైక, పండిత పామర జనరంజక మైన 
భాషా శైలిని సృష్టించిని నన్నయ నిజంగా వాగను శాసనుడే. 


నన్నయ ప్రారంభించిన మార్గశైలి తెలుగు కవులలో ఎంతగా 
జ్లీగించుకు పోయిందంటే, దేళశై లి [పమోగిస్తే, కొన్ని సందర్భా 
లలో కవిత ఉదాత్తతను కోల్పోయి, పేలవంగా, హేయంగా అయి 
పోతేటంతగా బ్రీర్జించుకు షోయింది, తిక్కన దేశ ౩లి ఈ నాడు 
నుకకు తిర్కుతిర్యగా కృతరంగా కనబడటం దీనివల్లనే, “ఫంనం' 
అనే మాటే తెబుగు భాషకు సహజం కాని *ఎజుకి ఎంతో అపహజం, 
నేటి విష్ణవ కవులకు రూడా 'ముద్ధం, విష్ణవం, ఉద్యమం, యోదుడు, 
వీరుడు" ఆవే పదాలు చాలా సహజమైన, పరిచయమైన శ బ్రాల ఇవి 
తత్సమ శద్ధాలుగా అనిపించవు వీటికి బదులుగ 'పోరు, జగడం, 
పూనిక, జోదు, మొనగాడు” అనే అచ్చ తెలుగు పదాలు వాడితే అవి 
ఏవో పాతకాలపు గాంధిక పదాలుగా భాసిసాయి. “పాదాలు" 
“హస్తాలు అనే మాటలు కవిత్వంలో ఎంతో ఉదాత్తతను కల్లిస్తాయి. 
“కాళ్ళు” “చేతులు” అని (పయాగ్గిస్తే సీచంగా ధ్వనిస్తాయి. కవిత్వ 
భాషలో “అర్ధర్యాతి' అశే చత్సమపదమే తెలుగు వాళ్ళకి సహజమైన 
పదం. 'అద్ధమరేము' “నక్షిరేయు"' అశే మాటలు కృతకాలు! 


కన్నడంలో పరిస్థితి దీవికి వ్యతిరేకంగా ఉంది. కన్నడ 
అధునిక కవులు సాధ్యమైనంత వరకూ అచ్చ కన్నడ పదాలనే వాడు 
తారు. సహజంగా వచ్చే తత్సమ పదాలను [పయత్న పూర్వకంగా 
పరిహరిస్తారు. ఇది వారిలో ఒక భాషోన్మాద. (ఇక్కడ బేందే 
లాంటి మహాకవులు కూడా జానపద శెలిని వరించి అందులో కవిత 
లల్టారు. మన శేషేం దలాంటి _పతిభావంతులై న కవులకు జానపద 
ళల ఆంపే పరమ అసహ్యం!) మనం తత్సమ శబ్దాలను పరిహ 
రించక పోవడంవల్స మనభాష యిప్పటికీ మధురమైన భాషగా నిలిచి 
వుండి, తెలుగు భాషకు మాధుర్యం సంస్కృతంతో చక్కగా కలవడం 
వల్దనే వచ్చింది. ఈ మేళవింపు 11వ శతాబ్దిలోనే నన్నయ చేశాడు 
ఆది ఇప్పటికే కవులకు 3లోధార్యమై వర్శిల్దుతోంది! 





[త్త 1988 


“వెదురు పొదను చిరుగడకా |! 

వాదవె నింత యదృషమ్ము? 
లు 

నాథు నధర నీమ జేరి 

నాద సుభుల విరబిమ్మును ం 


వ 


విభ "వేణు నాదములను 
నలెదా పూర్వమందు ? 
ఈ వేణువు కింత శకి 

క 


లి 


విధముగ సంపా ప్తము ?.... 


నాథు డూదు [(పాణవాయు 
“-మాధుర్య్మమె మారుుమోగు; 
పురుషో త్రము పరమా ద్భుత 
పారమ్యము పరగునిట్లు.... 


ఘనతర మీ నినాదములు 
ఘనగతులను స్థంభించును; 
(బహ్మదేవు నంతవాని 


'బొమ్మగ గావింపగలవు || 669 


తుంబుర నారద వితతికి 
డంబు రూపు మాప గలవు; 
సకల చరాచర జగతికి 
సకలత్వము సంతరించు.... 


లోకాలోకము లన్నిట 
[1పకటితమా నాదమహిమ |! 
పరవశించి యనంతుండు 
శిరసు నూపు నేమొ చెలీ!!! 


మే 


ఎ౦దు కింక ఆలస్యము ? 


శ్రీ ఆచార్య బొడ్డుపల్లి వురుషోత్తం 


వెదురు పొదను 


వెదురు పొదను 


వెదురు పొదను 


వెదురు పొదను 


వెదురు పొదను 


మో చెవులకు సోకలెదె 

ఈ చిన్మయ చె తన్యము? 

యల్ప _పకృతి యొక్కుమ్మడి 

ఉల సిలు పులకితుమె.... ...-. 
0౧౧ ఈ పలా 


కాదా యిది ఆహ్వాన ము? 
కాదా తరభోవాయము?1 
ఎంగ మంచి యవకాశము 
ఇంత త్వరగ సంపా పము? 


వేదాలను చదవలీదు 
వాదాలను నేర్వలేదు 


ముక్కు మూసుకొని యొకచో 


చక్కగ కూర్చొన జాలము! 


ఎ౦ందుకింక అలస్యము*ః 

బృందావన మధిగమింప; 
సుందరుడొ మన నాధుని 
అందర మొకపరి కొల్వగ।! 


ఈ తనువులు వేణువులుగ 
చేతము వేవేగ రండు! 
నూతనమౌ నాద సుధల 
పూత మొనర్హుము జన్మల! 


చెలులారా?! లేచిరండు! 
కలతలెల్ల మాపిగొనగ'11 
ఇల్లి న్ని టె 
చెరి చిన్ని క్ళస్సు త్రి 
చరియింపగ తరుణమిదే |! 


ఆలాాసుంవి-ధిా---- 


కేఫ్‌ 


వెదురు పొదను 


వెదురు పొదను 


వెదురు పాదను 


వెదురు పొదను 


వెదురు పాదను 


వెదురు పొదను 


1009 


డా యున్‌, యుల్‌, యని, ఆచార్య 


కారతియుల 


శాసనాలు; 


వారం నిరా్ర్రణం 


(గతస౦ంచిక తరువాయి) 


విశేషాలు :_ 
1. వాక్య విరామ చిహ్నాలు 

ఇంగ్లీషులో వాక్య విరామ చిహ్నంగా చుక గ్రా కనిపిస్తుంద్‌. 
కొని సంస్కృతంలో దేవనాగరీ లిపిలో విరామ చిహ్నంగా “1 రండు 
నిలువు గీతలు వాడే ఆచారం డింది. సంస్కృత శ్లోకాలలో పూర్వా 
రం పూ ర్రియైెతే ఒక నిలువు శీత '/” శ్ఞాకమంతా పూర్తిచేసి 
రెండు నిలువు గీతలు పెళ్లై ఆచారం నాడు నేడు 3 కన్పిస్తుంది, 
అదే విధంగా వాక $ విరామ చిహ్నంగా నిలువు గీతలను వాడేపద్ధతి 
సంస్కృతంలో దేవనాగరి లిపిలో (పాచీనకాలంలో నే కన్పిస్తుంది. 
సంస్కృత భాషతోపాటు సంస్కృత భాషా మర్యాదలను [గహించిన 
మన [పాచీనులు సంస్కృత శ్లోకాలను తెలుగు రిపిఠో (వాసినా 
విరామ చిహ్నంగా రెండు నిలువు గీతలను వాడేవారు. కాకతీయుల 
నాటి సంస్కృత శాసనాలీ విషయాన్ని స్పష్టం చేస్తు వ్నాయి.- * 


ఆదే విధంగా నాడు తెలుగు వాక్యం హూర్రి కాగానే విరామ 
చిహ్నంగా రెండు గీతలు వాడుతున్నట్లు మొగులుట్ల త్యామళాసన 
ళా ళా 
(పతిబింబాలే తెల్పుతున్నాయి. 8” ఈ పద్ధతి కాత తీయుల కాలంలో 
మొదటి బేతరాజు కాలంనుండే కన్పిస్తున్నది. పద్య శాసనాలలో 
పద్యాల చివర కూడ ఈ విరామ చిహ్నాలు కన్చిస్తున్నాయి.*ి కొన్ని 
శాసనాలలో అసమాపక [కియల దగ్గర కూడ ఒక నిలువు గీత వాడ 
బడింది. కాకతి పోలుని నాటి మాపేడు శాసనంలో “4 త్రిభువన మల్ల 
దేవర విజయ రాజ్యముత్తరోత్తరాభివద్ధి ప్రవద్ధణమాన మా- 
శ్‌ నీ శాజరి అర్య నష క "ల్రే 
చందాక్క-౯౦ సాయగా |” అని విం మచిహ్నం క్‌ ఎస్తుంది అధ 
మల్లిరెడి బిక్కల్లు శాసనంలోని దీర్త వచనంలో పతి విశేషణానికి 
(ఎ య ళ్‌ బు ఫ్‌ 
ఒక సిలువు గీత వాడబడ్‌ంది. 
ఈ విధంగా నిలువు గీత అసంపూర్ణ వాక్యాలకు చిహ్నంగా 
అంతటా ఉన్నట్టు చెప్పలేము. కొన్ని శాసనాలలో ఈ ఓంటి నిలువు 
గీత సంపూర్ణ వాక్యానికి చిహ్నంగా కూడ కన్సిస్తుంది. కాకతి రుద 


మే 


దేవుని ఆకునూరు కాసనంలో (ప్రతాప రుదదేవుని కాలానికి చెందిన, 
శారపాణి దేవుని పానుగల్డు కాసనంలో అవాంతర వాక్య విరాను. 
చిప్నాంగా, నాగులపాడు పానుగల్డు పిల్లలమజ్జి కాసనాలలో _పధాన 
వాక్యాలకు విరామ చిహ్నంగా కన్పిస్తుంది. ఐనా ఎక్కువగా నాటి 
కాసనాలలో రెండు నిలువు గీతలే వాక్య విరామ చిహ్నంగా 
కన్పిస్తాయి. 


బు పద [కమము 


ఆంగ్ల వ్యాకరణ గ త్తలు ఆంగ్ల వాక్సొలలోని పద కమాన్ని 
తమ తమ వ్యాకరణాలలో సాధాణంగా తెలుపుతారు. కాని తెలుగు 
భాషలో ఆంగ్లభాషలో ఉన్నట్టు పద్మకమ నిర్ణయ పద్ధతి కన్పించదు. 
వక్తృ వివక్షలోని [పధాన్యాన్ని అనుసరించి పదముల కమము 
మారుచుండును. సాధారణంగా తెలుగు వాక్యం కర్త, కర్మ, [క్రియ 
అను పద్ధతిలో కమము కన్పిస్తుంది. ఆఫ విశషణం తర్వాత 
విశేష్యం కన్పిస్తుంది. కొని ఆంతటా ఈ పద్ధతి ఉండాలన్న సియమం 
లేదు, అందువల్లనే చిన్నయసూరి బాలవ్యాకరణంలో జీపిక్ట వాక్యము 
నం దొకా నెకండు తక్కు సర్య పదంబులు [కమ నిర పేక్షంబుగం 
[(బయోగింపం జను” అని స్మూ తీకరించినాడు (కారక-8") 


అస్హ కాకఠకతీయులనాటి శాసనాలలో కర్త కర్మ [కియ మరియు 
విశేషణం, విశష్యం, అను వరుస అంతటా పాటింప బడ లేదు. 
కః కర్మ, కర్త (కీయ అనే పరుసలోొ ఉన్న వాక్యాలు 
“దేవ బాహ్మణ [విత్తులు రుద దెవమహారాజుల (లు?) పెట్టి 
(5) 
యుష సంస డబ్బు,డిట్‌ రర. [00 
గ కర్మ [టకియ కర్త అనే వరుసలో ఉన్న వాక్యాల. 


“ఇన్మ జ్తురువ్వీ ౯ తలంవిచ్చెనుం దాం్యబశాసనముగా వలి 
ను బుధారాధ్యుండు మళల్దండిలను'' 
సెల్‌. ఇపీ, ఎ.పి. 28ిపి, 70. 


16 1000! 


భార త్రి" 


“ల్చరుపూ కులతచయంబును ఖం వితానముం బడ సెనమాత్య 
(పోలిండు” అన్‌ నస న ము సు! 


పై రండు గొసనాలు పద్య శాసనాలే. 
వీ. కర్త, కర్తృ విశేషణం 
“మల్లయ్య పోలణు యి (గి) మడి పడిమటి (ను) నల రెవడు 
ళు 0౮ భి ళా 
(నల్చా; ] సల్పలితుండు దుబకుంట శాసనమిచ్చెను.” 
అదే 24 పి 72 


“పోలమరాజా (జ?) మాత్య చూడామణి స్థిరముగ విత్తులు 
వడ'సెం బురోహూత నిభుండు (చా) గమరి పం డెండును.” 
_-అదే 14 పి, తీర. 


4. [కియ, కియా విశేషణం 


ఉప్పు భ్రివు దపరాజు సిర్ధక్వర దేవరకు జేజాలు ధారవోసి యిచె 
ళు 

సవ్వ౯ పరిహారము” ఎ-శకొర్చ్‌స్‌. 4-42 పి. 89, 

ట్రంద్రు ఆయే (మ్మె) డి చిరవిధగడెనాన విసము ఇ స్తిమి 


ఆ చం[దాక్క౯ంో అదే. ౨-10 పి, 50. 


నాటి శాసనాలలో కన్పించే పద్మ కమము 


సాధారణంగా నాటి దాన శాసనాలలో దాత పేరు (పతి గహిత 
'పేరు ఆ తర్వాత దానము అనే [కమం కన్పిస్తుంది. దేవాలయాలకు 
వానం చేసేటప్పుడు దాత పేరు తర్వాత భగవంతుని పేరు: దాన నిమిత్త 
మైన ఆంగరంగ భోగాదులు కన్చిసాయి. వీటిని త్యాగోద్దేళ్యం, 
ఉద్దేశ్యం ఆస చిన్నయసూరి (కారక _81) తెరిపిఠే- పరోక్షకర్మ, 
(ప్రత్యక్ష క్‌ర శ్రలిని బూదరాజు రాధాకృష్ణగారు వివరించినారుశ వే. 


“శ్రీమన్మహామజ్ఞలేళశ్వర బేతరాజులు బే తేశ్వరంబున (పోలే 
శర దేవునకు నంద దీవియకు నిత 0 పణ్ఞైణ్ణు మాసికలు 
(౧౨1 నేయ” అదే 26 పి. 25. 


జమ్సహాసొమంత వేమ బోల బొడ్డుమ మల్లైనాయకుండు మార 
టేటం దన నిల్చిన మల్లేశ్వర దేవరకు మల్ప సమ్ముదము 
పిజుంద(న్లు)నీ స్థానపతి కెళశవజియ్యలకు పూజకు మటల్లుడ్దు ౨ 
నివేద్యమునకు మట్లులు ౧ దివియకు మట్లులు ౧” 
_--అదే 8 కెఎమ్‌. 1” పి, 25. 
ఇక నాటి శాసనాలన్నిటిలో అంకెలు, తత్సంబంధి పదాల 
తర్వాతనే కాని ఎట్టి పరిస్థితులలోనూ ఆ పదాలకు పూర్వం కనిపిం 
చవు. సంఖ్య తొలుత 'సెప్పవలేననుకొంటే ఆతరాలలోనే దాన్ని 
[వా సీవారు. 


మే 


[క 


“* పోలేశ్వర దేవునకు నందదీవియకు నిత్య" వళ్ణణ్డు ర. 
కలు (౧౨) నేయ... 4-44. క 
స్థానపతి క్రేశవజియ్యలకి పూజకు మట్లుడ్డు లి నివేద్యమున॥ 
మట్లురా ౧ దివియకు మట్లులు ౧” 

వా. క! శాసనములు 
“పార్టు నిడు నుష్పు నీబరవ శ్రే జ్‌ కొంన్నల భండికి ప2శ్ఞై గిద్ద 
'పెజుకకు వి౭ిక్రు 1 పద్డుం సిబరష్మై ఆరు బజునకు రి; 

_-కార్ప్‌స్‌. 2-06 పి. 105 

ఉత్తోంట రాట్నాల రార్లాన్‌ మూ.డు సింగా - తమ్మష్టు*, ల్‌ 
గొల్పవారు గం తనా పస గ అ 

అతన్‌ కం) క డబుయ్య డిటి 387 పి, 10! 


మిగిలిన పదాలన్నిటిగో నియతంగా ఒక (కమం పాటించి 
బడలదు 

సాధారణంగా నొటి ₹్సనాలందు కన్పించే పద్మకమ షీ 
విధంగా ఉంది. 

మొడటి రాజ్నపళ స్త్రి లేక బిరుదులు, తర్వాత రాజుపేరు, 
అతని ముఖ్యపట్టిణము, రాజ్యమేలుతున్న విషయం సమయం (శక 
వర్షాలు లక రాజ్య సంవత్సరాలు) సంవత్సరం, దానిళొసన నమైతే దాన 
_ (పత్మిగహీత, దేవాలయాలకు చేసే దానైలే 
భగవంతుని పేరు, దాన నిమిత్తం, (అంగ రంగ భోగాదులు, పూజ, 
నందా దీపం మొదలైనవి) దానమిచ్చే వస్తువు (ధనము లేక భూమి 
మొదలైనవి) ఆ తర్వాత |కియ కన్పిస్తుంది దానమిచ్చే వ్యక్తి రోజు 
సామంతుడో రాజ భృత్యుడో ఐతే'అతని బిరుదులు ముదలైనవి 
రాజుఫేకు తర్వాత కన్చించును. దానశొసనం కాకపోతే ఆతడు చేసిన 
ధర్మకార్యం తర్వాత [కియ కన్పిస్తుంది. 


మచ్చే వక్ర 


“స్వస్తి సమదిగత పంచ మహాళ ద్ద మహామండలేశ గర య 
రుుదదేవ రాజుల విజయరాజ, ముతరో త్తరాభివృద్ది [పవద౯ా మాన 
అత చాల్‌ 9 9 
మా చం[దాక్క౯ తారము (గా అన్మకొండ పటణమునందు సుఖి 
టు 
సంకథా వినోదంబున రాజ్యంబు సేయుచునుండ ళకవష౯ణములు 
౧౦౮౪వు నేటి చి; (తభాను సంవత్సర నూఘ శు ౧౩ వడ్డ వారము 
నాండు తన పేర దృదేస్వరమను (్రీవాసుదేవర భ్రీసూయ్యకా దేవ 


రాను (పతిష్ట 'సీయించెో --కార్చ్‌స్‌ న 


“స్వస్తి సి్రీ సమస్త విద్యావిలాసినీ లాసక్‌ రసిక... ... విభవ 
(భ్రీమతు గణపతిదేవ మహారాజులు 
ఓరుగల్లు పురసరమునందు ఆ చం దతారాక్క౬౯ము ఉ త్తరొ త్తరాభి 
వద్ధ౯ (మా)న సుఖ సంకథా వినోదంబుల పృధ్విరాజ్యము జేయు 
చుండంగాను తమ దివ్యరాజ్య సంవత్సరములు ౬౨ అగు [సాహిశక 


1005 


నీజికాత విబుధరాజ్లులెన స్వస్తి 


కాకతీయుల శాసనాలు ; వాక్య నిర్మాణం 


వషజణాంబులు ౧౧౮౨ ఆగు నేటి రది సంవత్సర ఆషాఢ బఐ.... 
నాంటి కక్క౯ ఏక సద్యకమణ నిమిత్తమున భ్రీపవ్వకాత పూర్వ 
ద్వార ఫ్రీ తిపురాంతక దేవర మధ్యాహ్న సంధ్య ఆంగరంగ భోగా 
లకు కంమనాంటిగో ౨ గుండేటి ఉత్తరపు దిక్కున... .... .... పాడు 
అనెడు యూకును పూంగినాంటిలోని ముశికలుతి (రే డు మడపళలి 
అనెడి యూమను చతుస్పీమములూను సకలాయ సహితముగా ధారా 
పూవ్వ౯కము 'భేశి ఆ చం దొక్క-౯ా స్థాయిగా నిచ్చిరి.” 


---దఎహిం-కా10. 871పు 192. 


కాని నాటి శాసనాలన్నీ మైళశాశనాలవఠెనే ఉన్నాయని పప్ప 
లేము. కొన్ని శాప రాలలో సంవత్సరమే త తొలుత నుండగా మరికొన్ని 
శాసనాలనో |. ఏలికను కాసక మ థ్యభాగ ఎలో 
కొన్ని శాసనాలలో రాజుపేకు కిన్పడదు. 


పేర్కాన్నారు. 


ఈ విధంగా నాటి ళా ఫనాలలోని పద కమాస్ని గురంచి ఒశే 
పద్ధతి అన్ని శాసనాలలో అనుసరిం పబడలేదు. 


భిన్న వచనాలలోనున్న వాక్యాలు 


నాటి కాసనాలలో కొస్ని వాక్యాలు నేటి చ్యడహారానికి, వ్యాకరణ 
మర్యాదకు కూడ దూరమై కన్పిసున్నాయి. . కొన్ని వాక్యాలు ఆనాటి 
వ్యవహారాన్ని తెలుపుతున్నాయి. వాటీలో కొన్ని 
లోనూ కన్నిస్తున్నాయి, 


నాటి సాహిత నిం 


ఏ వాక స్టమందైనను క ర్తః (క్రియ ఒకే వచనంలో ఒకే 
పురుషలో ఉండును. కాని కొన్నిచోట్టి క్‌ర్తి బహువచనంలో [(కియ 
ఏకవచనంలో ఉన్న వాటిని గుర్రించిన 
చిన్నయసూరి “తిర్యగ్దడ బులు వాచ్యంబులగునపుడు లిడ్రాట్టుల 
[1పవమ బహువచనంబున  కేక.వచనంబగు" (క్రియా. 25) అని 
తెలిపినాడు. ఆంధ భా షాభూషణ కర్రయైన కేతన, ఆ ధళబ్ద 
చింతామణి కర్తకూడ స్థావర తిర్యక్కుల బహుత్వమున కేక వచన 
మగునని తెల్పినారు. 1 (పౌఢ వ్యాకరణ కారుడు “మూద్చహు 
క ర్హృక్మకియకు నేక వచనంబు విభాషనగు” (కొయా-6) అని వక 
వచనాంతాలపై న అనేక_ మహత్‌ కర్తలున్నప్పుడు తత్కింయకు ఏక 
వచనాన్ని వికల్పంగా విధించినాడు ఆట్టే గౌరవార్థంలో ఏకవచ 
నానికి బదులు కర్హృ (కియలకు బహువచనాన్ని నేటికీ ఉపయోగిస్తు 
న్నాము. కాని నాటి కొన్ని శాసనాలలో మహద్వాచక మైన క్‌ ర్త 
బహువచనంలో ఉండగా ,కియ ఏకవచనంలో, కర్త వఏకవచనంలో 
ఉంటే కయ బహువచనంలో కన్పిస్తున్నాయి. ఇటువంటి వాక్యాలు 
నాటి వ్యవహార బలిమివల్ల నో, శాసన _లేఖకుని అనవధానతవల్హనో 
ఏర్పుడియుండవచ్చు. 


మే 


సంద ర్భాలున్నాయి. 


ఉభ్ర్రీ మట్టూరి (పోలెశాయకుణ్ణు మల్లికాజు౯ణనమున .... .... 

"| కేశవథట్టకు గొల్లని గుష్టితోపును మలయ (పోలణ్ఞు 

యి( గ్రెమడ్‌ పడిమట ను)... వ 
సెల్‌. ఎపీ ఏ.పి 24 పీ ₹2, 


ఈ శాసనంలో కర్తలిద్దరున్నా [కియ నో కన్చి 
స్తున్నందువల్ల [పొఢవ్యాకరణక్నర్త, స్మూతీకరించిన ఏకవచనాంత 
మైన మహద్చహు కర్షక [కియకు ఉదాహరణంగా చెప్పవచ్చు. 
కాని హనుమకొండ శాసనంలో కర బహువచనంలో [కియ ఏక 
వచనంలో రన్నిస్తున్నాయి 

“ఏని(నడుపువారు దెవరకాపయి సుఖంబుణ్దు వాబ్డు” 

కార్బ్చుస్‌ 26 పి. 25. 

అపే గౌరవసూచకంగా కర్తకు బహువచనం వాడినా [కియ 

ఏకవచనంలో ఉన్న వాక్యాలు, కర్తను ఏకవచనంలో తెలిపి 

[క్రియను మాతం గౌవరసూచకంగా బహువచనంలో వాడిన వాక్యాలు, 

కూడా నాటి శాసనాలలో కన్పిస్తాయి. ఇవికూడ శాసనలేఖకుని ఆజ్ఞ్జత 
లేక అశద్ధవల్ల ఏర్ప్చడియుంటాయి, 

ఎల్కుర్రి శొన సనంలో 

“తలాతి ఛైరయ నాయంకులు వై జనాధదేవరకు.... 

... మజుతురు చేను (విత్తి ధారపోసెను” 

జ సిల్‌. ఎపి. ఎ.పి. 1 పి. 46. 


“థ్రీ కాజ్ల౯ల పాణీ దేవమహారాజులు శ్రీ ఛభాయాసోమనాథ 
దేవుని అంగరంగభోగానకు ధారాపూవ్వ ౯ కమిచ్చిరి.... 
కరణము  దిండిమరాజు సోమయదేవుని దీపానకు ధారా 
పూవ్వ౯కముగా నిచ్చిరి. కొర్పస్‌ 2 ఏ4 పి 98. 


భిన్న పురుషలో ఉన్న వాక్యాలు 


నాటికాలమందలి కొన్ని శాసనాలలో కర్ర (ప్రధమ పురువైక 
వచనాన, [క్‌య ఉ_త్రమ పురుష బహువచనంలోఉన్న వాక్యాలధి 
కంగా కన్పిసాయి ఇది శాసన లేఖకుని ఆఅనవధానతవల్ల జరిగిందని 
చెప్పలేము. ఈ శాసనాలన్నీ దాతలే స్వయంగా | వాసినవికాబోలు, 


లేక దాతలే శాసనాణూ స్వయంగా (వాసినట్లు ఆ శాసన 
రచయితలు  [వాసియుండవచ్చు. కడపజిల్హాలోని నందలూం 
శాసనం  కొకతి (పాపగ్ముదుడు నెలందలూఏ  మహాజనాలతో 


స్వయంగా మాట్టాడి ఐదూళ్ళ్శను సర గ్రమాన్యంగా ఇస్తూ (పతాపర్నుద 
చ్యకవదర్త రే జస. విషయాన్ని (వాసినట్టు ఠి త్తమ పురుషలో కన్పి 
స్తుంది. ఆదే విధంగా మాపేడు కటకట శాసనాలలో! మాటీటి 
అష్టాదళ్శపజ మూలస్థానము మళ్లే శ్వరదేవకకు 'కేశవదేవరకు నగరికి 


కేరి 19008 


భారతి 


.బెటైడు సిద్ధాయంలో కొంత తాము స్వయంగా ధారపోసినట్టు ఉత్తమ 
పురుషలో “చెప్పబడింది. ఈ శాసనాలందు మాటేటి అస్టైదశ్యపజలు 
"*ళ నేము నగరికిం బెదైెడు సిద్ధాయము పుట్టుబడిలెక గాను 


....ఆ చంద్రాక్క౯ ముచెల్లున(ట్లు)గాను పన్ను విడిలి 
ళా భా 

ధార పోసినాము “అని తెలుపుకొన్నందువల్ల మాపేటి “అష్టా 

దళ | పజాను” ఆనే పదం మేము అనే పదానికి 


వివరణగా కనిపిస్తుంది, ఇటువంటిదే. నాగులపాటి శాసనంశే 
ఆందు “నమా తండి క్మాటెడ్డిగారికి. మా తల్లి పొరసానమ్మ-గారికి 
నూకుంబుణ్య్గముగా ,... అంగరంగ భోగొలకు బెట్టిమి, అని కలదు. 
వాక్యము మొదటనున్న “శ్రీమతు నామయంగారు'' అనే పదం తరు 
వాతి ఉ త్సమపురుషకు వివరణ ఈ విధంగా ధొతలె స్వయంగా 
కాసనము (వాసినట్టునా షు _పజాసామాన్యానికి తెలియాల్సిన దాత పేరు 
[పథమ పురుషలో ఉన్నందువల్ల వాఠకునికి కొంత ఇబ్బంది 
కలుగుతుంది, గ 

కొని కొందరు ళాసన లేఖకులు ఉ త్తమపురుషలో ఉన్న సర్వ 
నామాన్ని తెలుపక కేవలం [పధమ పురుషలో ఉన్న దాత పేరు 
తెలిపినందువల్ప పాఠకుడు అయోమయ పరిస్థితికి గురియొతున్నాడు, 
ఈ విధంగా పాఠకునికి ఆ మోమయాన్ని కల్షించే వాక్యాలు వరంగల్టు 
జిల్లా రామన్న పేట కశాసనంే* మొదలై న శాసనాలలో కన్పిస్తాయి, 

“*పువుల ముంమడింగారు చందుప(ట్ట) సోమనాథదేవరకు 

*.-|విద్త్తి ధారాపూవ్వ౯క ముగా నిస్థిమి” 


_--భారత్మి మే 1074 పు । 


*“_...ఎల్ల యరెడ్డింగారి ఆన్న వొల్లయరెడ్డింగారు థ్రీథీ 
ళా 4 ళు (4 
(తిపురొం త్తకదేవుని.... సవ్వ౯మాన్యముగా ని స్తిమి” 


_--ద-హింఎ-కా= 10 4097 పు 260. 


ఇంకా కొన్ని శాసనాలలో దాత పేరు తర్వాత తమకు తమ 
తల్చి దం్యడులకు పుణ్యముగా అని తెలిపి [కియమ్మాతం ఉత్తమ 
పురుషలో కన్పిస్తుంది. నాగనూరు నాగులపాడు** మొదలైన పెక్కు 
శాసనాలలో ఇట్టి వాక్యాలు కన్చిసైయి, 


ఓర విభ కికి బదులు వేరొక విభ కిగల పాక్యాలు;- 


కొన్ని వాక్యాలలో [ప్రథమా విభక్ష్యర్థంలో వ విభ కి 


కన్పిస్తుంది. నన్నయ _ భారతంలోనూ కరృృపద [పథమకు వష్షీ 

ఎలి తాలు థి 
విభ క్రి వాడబడినట్లు అవధానిగారు తమ సిద్ధాంత వ్యాసంలో నిరూ 
పించినారు. అ్టే కరాకతీయులనాటి. శాసనాలలో క _రృృపద్మపథమకు 


వప్పివిభ_క్రి కన్పిస్తుంది. 


మే 


కర 


“బొడ్లమ మలెనాయకుండు మారటేటం దననిల్పిన మళల్టెశ్వర 
ఉ ల ణల 

దేవరకు” జ 
కార్పస్‌ 8 కే, ఎమ్‌. కల పి 25 
ఫ్రీ మ్మ ద్వెక గ్రాం(టిను) మళ రెడ్డి దనయె త్రించిన గుడిన్ని 

...దన కట్టించిన మైల సమ్ముదము పిజుంద 
కార్బస్‌ 4 వర, పి. 55 
పమ్మి శాసనంలో షష్టీవిభ క్తి 
కన్చించుచున్నది. 


రృ పదముకాని [(ప్రథమకుకూడ 


*లాల్లులు దీపవరంబాల కిచ్చిన మోదాలరు మేయనిచ్చిన 
కొర్పుస్‌ 8 కెఎమ16 పి. లీబీ, 

కొని మొరిపిరాల శాసనంలోని వాక్యంలో శాసన రచయిత 
సైరపాటు వలననే షష్టి విభక్తి ర స్పించుచున్నది. 

“శేత్రి రెడ్డికి పుణ్యచతియైన వల్లుసనికి నుప్పుతుండైన బొల్టిరెడ్డికి 

(౮ సు న! మలా 9 థే 

దమ్మ౯- పతి యైన బొల సానికి వంశ వర్ద ౯నులై న కొడుకులం 
బడ సె” 

ఈ విధంగా నాటి ళాసనాలలోని వాక్యాలు ఆనాటి వ్యవహా 
రానికి (పతిబింబాలుగా అనేక విధాలుగా కన్పిస్తున్నాయి. 


అ థో జ్జ పికఠలు 
కే, సిద్ధాంత కౌముదీ. శ్రీ రాజస్టాన సంస్కృత కాలేజీ (గంథ 

మాల మీర్‌ఘాట్‌ -1989 పు 21. 2. తర్కసర్మగహం-శబ్ద పక 
ల్‌ సిద్ధాంత ము క్తావళీఎశబ్రఖ ఎడ ౧-- పు ఏ7 3, 
(పకాళ-చెఖాంబా సంస్కృత సీరీన, బనారస్‌ 1026 పు 18. 
0, క స 1 పెస్‌ బొంబాయి. 1086 
పు 27. 6. | పొఢవ్యాకరణము... వావిళ్ళ మృదాసు 1059 
పు 267. 7. గురుబాల పటోధికా=_పథమకాండ =వాగ్వర్ష పు పు 128. 
8. జార్జిఎఓ- యం ఇంగీ గ్ధీష్మ్‌గామర్‌ భా8తిపు 97. $. కడపజిల్దా 
పు 209. 10. కార్పస్‌_& ఖమ్మం-16 పు 82. 
పు 70. 12. కరీం 
19. కార్పస్‌ భా-4ఎ50 పు 
భ్‌. కరీంన* ర్‌ జిల్లా కరాసనాలుఎ 340 పు 89. 14.ఎ (పౌఢ 
వ్యారరణం-వాక్య-పు సం మం వరంగల్డాజిల్టా శాసనాలు. 37 
పు 101. 16. కాపష్పుస్‌_-4-ఏ4 పుర5ఏ. 16_ఎ కార్చుస్‌-8_ఎం. 
ఎన్‌ 81 పు 69. 17. కఠీంనగర్‌జిల్టా శాసనాలు-80 పు 88. 18, 
రామారావుగారు, చేకూరి.తెలుగువాకంఎపు 1 19. ఫావర్‌- హెచ్‌ 
డబ్బ్యు-మా డరన్‌ ఇంగ్టీష్‌ యూసేజ్‌ పు 674-076. 


రణంజ= గీ, కావ్య 


అనాలని 
కం. జె న డ్‌ ౯ అలీ 

క్‌ సెల్చె ఎప్మి గాఖ్స ఆఫ్‌ ఆంధ్మపదేశ్‌. 28 

నగర్‌ జిల్హా శాసవాలు-25 పు 60. 

113, 


20, ఆంధ 


1008 


కాక తీయులశాసనొలు : వాక్యనిర్మాణం 


వచన వొజ్మయం.పు 46, 21. తెలుగు భాషా చర్మిత-పు 06. లగ, 
నన్నయ భారతం- పు 857-859. 28. తెలుగు భాషా చర్మిత-పు 
160. 24 ఆంధళబ్ద చింతామణి కియా-సూ =12, 1920, 
25. ఆంధభాషా భూషణంంఎప= 145, 146. 26. తెలుగు భాషా 
చర్మిత-పు 180. 2. ఆంధ మహాభాగవతం=స్కం- 10 పూంఎభా 
ప 1704. 28. ఆం్భధ భాషాభూషణం-ప- 151161. 29, ఆంధ 
శబ్ద చింతామణి, (కియా-సూ 44, 00. నన్నయ భారత౦=పు 864. 
ఫ్‌ ఆంధ భాషాభూషణం-పద్య 154-155. 89, ఆం్యధళబ్ద 
వింతామణి, (కియా-సూ_44, పల, ఇం్యిష్మ్‌ గామర్‌-__ పు 150. 


04. తెలుగు వాళ్యుం-పు 08. 385, కాకతీయ సంబిక-మల్కొా-పుర ౧ 
త్మ్యామశోసనం-పు 80. 86. కరీంనగర్‌ జిల్లా శాసనాలు-పు 146. 
07. ఎపి, ఆం ధికా=4 మొదటిరేకు రెండవ భాగం పు $9. 38. 
కొర్పస్‌ 2.6 పు 25. 89. సెల, ఎపి... ఎ.పి... 28 పు 70. 
40. కార్పుస్‌_-8 వరంగల్‌ -10 పు 140. 41. తెలుగుభాషా చరి్మిత- 
పు 97. 48. ఆధ ళ బ్రచింతామణి-కియా-ిలీ పు 87. ఆంధ 
భాషా భూషణం- పద్య 147” పు 82, 48. కార్పస్‌-8, వరంగల్‌ = 
18, ఖమ్మం=7 44. కొార్పస్‌-2.31 పు$5. 45. 
కరీఎనగర్‌-4 కార్పస్‌-2.29. 


కార్పుస్‌=8 


(అయిపోయింది) 





భారతి 


శ్రీ పి, బి, శ్రీనివాస్‌ 


(సృ మటల గలిగె నీ సుమధుర దర్శన ఖాగ్య 
మింతకన్న యోగమేమి కలదు?? 
(పాభవమ్ము మెజయ, “భారతి!” రావమ్మ! 
సాగి, కొనుము |పగతి నాగవలదు!! 


నీదయా రసాల స్నేహ సుధాధార, 
(గోలు మదికి, మధువికేల? తల్లి | 
కలంతలెల్ల దిర్చు కమనీయ రచన, 
కల్చనల నిధులిడు కల్పవల్లి || 


(ర్చి 


నిఖిల భువన జనని! నిత్యకల్యాణ్‌వై , 
నడచు నడల లయల న ర్తనములు! 
నలువరాణి! వాణి! వెలుంగిడు సుకవుల 
కృతులు, త్వత్సుకీ రి కీ రగనములు!! 


(గ) 


(మ భవ్య రచనలెల్ల దివ్యాభరణముళై , 
నిన్న లంకరించు వన్నెలగును!! 


మెచ్చ6 బామరులును, మేటి పండితులును, 
నిత్యవిభవ మెల్ల నీకైతగును!! 


నీదుశై లి నీదె! నిర్మల రూపిణి! 
సర్వవినుత సుగుణ నన్నుతాంగి!! 
రాగభఖావ. సుధల రసవర్ష ఖ్‌? 
మొయిలువమ్మ! విశ్వమాహనాంగి!! 


నీదురాక వలన, నిలువెల్ల బులకించె, 
వేచియలసియున్న విబుధ తతికి!: 
కావుమమ్మ! వజిల. గావ్యరసజ్జతన్‌ 
వృద్ధిసిద్ధులిడీ వ్‌ ములక 


(థా 


స్వకరింపుమాట వెలందుల భావ్యప 
సూనములను; సకల శుభము లిడుము!! 
విశ్వశాంతి కాంతి విమల దీ పినిబెంచు 
కళల కొసంగి స్ఫూర్తి. గనుముయశ ము!!! 


య 


అజాయత వషలమాయాలకాలరాలా 


విగ్ర 108౯ 








మ 


వానో చం 


న లె 


లం లని 


జ వ జై! న ్లై గె గట ల్‌ ౪ టా! గలా తం టక 
|] సనం 
మరు రక ధగ 
న్‌ 1 న్‌ నా క్‌ 1 ఫ్‌ స్‌ ఇతి డీ / 2 తం కో. క్‌ గ్‌ 
ర గ లో న 


42 
లం 


మేలుపరచబడీన అమ్మృతొంజన్‌ వాడడంతే, 


కోమలమైన అమృతొా౦జన్‌ను నొలా సులభంగా 
రాసుకోవచ్చు, 







ను 


౨ _మృరువైన అమృతొంజన్‌తో బాలా నులభంగా మర్దనా 


తలనొవ్చులను, వెళ్ళీ నొప్పులను, కీళ్ళు నెష్పులను,. 
కండరాల నెపష్పులను మరియు చెణుకులను 

మేలుపరచ బడిన అ మృతౌ౦జన్‌ మునపటికంటే అతి 
త్వరితంగా వుప*/ మింపవేయగలదు |! 





నం 


0కి! 14916 1 


ఈ మాసం-మో నక్షత 
ఆల 


(అ 


మే - 1988 


మేషము ,ఆశ్విని, భరజి, కృ త్రిక 1పా) 

అశ్విని వారకి. ఆదాయం. బాగుండును, ఉద్యోగావకాకాలు 
మెరుగవుతాయి. ఆరోగ్యం, ధనలాభం, సంతానమునకు అన్నివిధాల 
అభివృద్ధి; కలుగును, విద్యార్థులకు, వ్యవసాయదార్థకు, వర్తకులకు 
మంచి అనుకూలమైన కాలం, 
ఫలించినట్దై అనిపించి వాయిదాపడును. ఆరోగ్యం బాగున్నా పతి 
చిన్న పనికీ కించిత్‌ | ళమ కలుగును. మొత్తం మీద సర్వులకు 
పెకము వాయిదొలుగా 


అయినా కభభకార్య (పయత్నాలు 


అభివృద్ధిడాయకంగా ఉండును, రావలసిన 
వచ్చి, అవసరంలబేని ఖర్చులు జరుగును. 
భరణి వారికి అన్నివిధాల అనుకూలంగా ఉండును. చెల 
చివరలో ధనలాభం, మొదలగునవి జరుగును. 
వ్వరు ఎన్ని విధాలా క్ముటలు పన్నినాః అన్నింటిని 'తిప్పికొట్టగలరు. 
విద్యార్ధులకు పరీక్షలలో అనుకూలత, ఉద్యోగులకు (పమోషన్సు, 
వర్తకులకు విశీషలాభం కలుగును. శభకార్యములలో పాల్గొనుట, 
సువర్ణ వస్తాంభరణ [పాపి పి కలుగుక. అయితే గతంకన్న నయ 
మని లప ఎనచ్చును- శరీర శమ, వ్యవహార పు చిక్కులు కలుగును. 


కృత్తిక 1పా. వారికి ఫలితం తక్కువ, [శమ హెచ్చుగా 
నుండును. అనుకోని విధంగా ధనవ్యయం జరుగును. సంతానమునతైై 
విశేష్మళమ, ధనవ్యయం కలుగును ఆరోగ్యం బాగుండును. గృహ 
మందు సుఖశాంతులు కుటుంబంలో శుభకార్యములు జరుగును. 
అయినను కావలసినవారితో మనస్పర్థలు కలుగును. వ్యయం, మ్మాతం 
"హెచ్చుగా నుండును. 


కుటుంబసొఖ్యం 


వృషభము (కృత్తిక 2, 8, ఉపా. రోహిణి, మృగశిర 1, 2 పొ 

కృత్తిక 2, 8, 4 పా. వారికి 14వ తేదీనుండి కార్యవిఘ్నం, 
మానసికంగా అందోళన,  భారీవరంగా (శమ, వలపు జేద్రికుండి 
మరింతగా చిక్కులు రలుగును. ఆరోగ్యం కూడ ఆంతంత మ్యాతంగా 
నుండును. ఎన్నోవిధాల శమపడినా, ఫలితం మాతం ఆతి 
తక్క్యు-వగా నుండును, అతి వ్యయ పయాసలతో పనులు నావవేరు 
అనుకోనివిధంగా ధనవ్యయం జరుగును. మూడవ వారం 
నుండి విద్యార్థులు, ఊదో సిగులు మొ ఇన్ని మరాలవాలికీ నారి వారి 
'మ్రయత్నాలు అనుకూల ఫలితాన్ని ఇంప్వుగలవు. 


మే 


చెాయిః 


రోహిణ్‌ వారికి శారీరళ్ళశన్మూ ఇందోళన, పనికిమాలిన 
ఆలోచనలతో గడచును. వక శని 1వ్రభావంచలన్న చాల చిక్కులు 
వచ్చీ పడగలవు. శుభక్రార్యముల గురించి అధికం గా ధనవ్యయం 
జరుగును. సంతానముయుక్క అభివృద్ధికి వాల వ్యయ్య పయాసలు 
సైందవలసీ వచ్చును. కాని ఫలితం మ్నాతం సామాన్యంగా ఉండును. 
ఉద్యోగులకు, ఏద్యార్థుటకు సామాన్యంగా ఉండును. పతి విషయం 
లోనూ అథె రై ర్యం, పిరికితనం హెచ్చుగా నుండును. 

మృగ[$ర 1,జీపొ. వారికి 11వ జేదీవపరకు కారీరక (వు, 
అతి వేడిమి కలుగును. మనోవై కల్యం, ధనవ్యయం, చిక్కులు కలు 
గును, ఆరోగ్యభంగం, ధనానికి త్మొటుపొటు, ఆత్మీయులతో , సొటి 
వారిలో మాటపట్టింపులు, తాత్కాారలీకింగా ఏర్పడీన శ్య్రతువులవల్హ 


ఇబ్బందులు హెచ్చు ఆగును. పనికిమాలిన అలోచనలు, ఆందోశన 
కలుగును. అధిక[శమ, అల్పఫలం కలుగును, గుగునకు జపం 
చేయుట మంచింది. 


మిధునము (మృగశిర 8 4పా. అర్ధ, పునర్వను 1, 2, 8పా) 


మృగశిర 8, 4పొ. వారికి 14వ జేద్రీవరకు మనశ్చాంచల$ 
ముండును. చిరాకు, ప్రధమ కోపం హెచ్చు. భార్యావర్షం వారితో 
మాట. పట్టింపులు వచ్చును. పతి వ్యవహారములోను తిప్పట, 
ధనవ్యయం, [పయాస తప్పదు. విద్యార్థులు, ఉద్యోగులు వ రకం 
కర్షక, కార్మిక పర్గాలరు కోంత సామాన్యంగా ఉండును. అయితే 
అవసరములకు తగినంత ధనము లభించుచు, చిన్న చిన్న కార్యములు 
నెరవేరిపోవృచుండును. కొని మనస్సునకు తగినంత ఉత్సాహ 
ముండదు. 

ఆర్జ9వారికి 14 లితి తేదీలమధ్య ధనవ్యయం, సోదరులతో , 
మాటి పష్టింపులు, అభ్మిపాయ శేదములు నచ్చును. వ్యాకులపాటు, 
ఆనుక కొన్న పనులు సకాలంలో నెనవేరక వాయిదాపడుట, కుటుంబంలో 
కలతలు నలతలు మొదలగు చిక్కు ఫరితములు కలుగును. నెల 
చివరనుండి అనుకూలఫలం కలుగును. అనుకూల వాతావరణ మేర్పడు 
తుంది. 10-20 తేదీలమధ్య హెచ్చు నలత కలుగును, 


పునర్వసు 1, 8, 8పా. వారికి 2480 తేదీలమధ్య శారీరక, 
మానసీక శమ కఠిగినా, ఆరోగ్యం బాగుండును. కుటుంబంలో సుఖ 
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“కాంత్తులు, కుభకార్థములలో ఫొల్గౌనుట ఎరుగును అన్ని విషయము 
లలో అసంకృ ప్రి పచ్చుగానుంథును. శుభకార్యములతై దనవ్యయం 
పాభ్ళ్చుగామండను.. విద్యార్దుంతు, వర్రకలరు, ఉద్యోగులర్కు 
1ళముతో రూడిన అభీరచ్ది, బాటకు. కజుగును. హాటుగా జరిగిన 
చిన్న చిన్న సంఘటనలకు మనః షైశం, ఇంటక్రుమ[ ఈ న్యతిగేకళ, ధనము 
నకు తొట్రుపాటు కలుగును వృత్తి వ్యాపౌడులకు సౌమాన్య ఫ్టితి 
కలుగును. 


శర్కాటకము (ఫ్రనర్వతు & పా. పుచ్యుమి ఆక్లీన) 

పునర ౨సను కీ పా, వాళికి తరచు (ప్రయాణములు, [శ మ 
రోలొతీనా, *న్న్ని కివీ కోాలథో వయంంతో మాటు ఈంర్లోనంు జలుగునం. 
కళ్ళతబంధు సౌఖ్యం కలుగును. ధనము పనీకిచూలిన ఖర్చుల [కింద 
జరుగును. విద్యార్హులు, ఊదో్యోగులకు, వ రకులకు, శరక, 1(శామిక 

థ వా షె 

వర్షాలకు అన్నివిధాల జాగుగా నుండును. కాని [ళను హెచ్చుగా 
నుండును. అతి కష్టంమీద (శమకు తగిన ఫలితం కలుగును. 


పుష్యమి వారికి 20వ తేదీవరకు శరీర్మ శమా, ఉప్జాధిక్యమూ , 
నలతా హెచ్చుగా ఉంటాయి. తరచు (పయాణాలవల్ట [శమ 
కలిగినా, పుణ్యకార్యములు నెరవేరుతాయి. శుభకార గములలో పాల్గొ 
నుట జరుగును. తలపెట్టిన పనులు సకాలంలో నెరవేరవు. విద్యార్థు 
అకు సామాన్య ఫలం, కర్ష నరులళు, ఉద్యోగులకు బాగుగా శలసి 
వచ్చును. కాని శమా, ఖేదరమూ, తిప్పటా, తప్పదు. ధనవ్యయం 
జరుగును. $0వ తీదీవరకు పతి (1పయక్నమునకు ఆటంకము 
కలుగును. 


అన్షషవారికి ఓ£0 వ తేదీ తర్వాతనుండి శారీరక మానసిక 
ఆందోళన, పిరికితనం కలిగినా, అన్నివిధాల లాభం ఈలసివచ్చి, సుఖ 
సంతోషాలు కలుగును. వివాహిద్‌ శుభకార్య [ప్రయత్నాలు నరవేళు 
తాయి. సంఘంలో మంచి పలుకుబడి, పేరు, పఖ్యాతులు బాగుండును. 
విద్యార్థులకు, ఉద్యోగులకు, వ్యవసౌయదార్థ కు, రాజకీయవాదులకు 


మంచి యోగదాయక మైన కాలం. ధనలాభం బాగుండును, 


సింహం (మఘ, పుబ్బ, ఉత్తర 1పా) 

మఘ వారికి నెలంతా ఆందోళన, పనికిమారిన ఆబభోచనలతో 
గడచును. జరిగి 
వాయిదా పడును. పిరికితనం, పాపభీతి హెచ్చి మనఃఖేదమును కలి 
గించును. చిరాకు, కోపం, పట్టుదల హెచ్చును. భార్యకు ఆరోగ్య 
భంగమగును. లగ్జరీ ఖర్చులు పెరుగును. దెబ్బలు తగులుట, పడుట, 
ఏక్సిడెంట్పు మొ॥వాని వలన అనారోగ్యం కలుగును. రాబడికి మించి 
ఖర్చులు పెరుగును, 20వ తేదీ తర్వాత కొంత మేలు. 


మే 


దనంియం కలుగును. శనృుచకావం [ప్రయత్నాలు 
గో మి 


ప్ర 


నక్షషతఫలం 


ఫబ్బవాళికి ఈ రాశి వారందరికి మవస్సునథ్రు ఆందోళన 
ముండును. కుథాకుభ మ్మిశథఫలం కలుగును. భార్యకు నలత, 
అవాతోగ్యల బేపి నిన్ముఫంచుము. ఉద్యోగులకు, విధ్యార్ధులకు, వర్తక 
లకు, కర్ష కులకు అనుకూలంగా ఉండును, కభకార్యయుల మూలకంగా 
ధనవ్యణపం కలిగినను సవర వస్తార్తభరణ్మపాస్టి ధనసంసదల జి 
వృద్ధి కలుగును. కాని శరీర్మశమ హెచ్చు. తరభు కభకార్యములటో 
పాల్గొనుట జరుగును. 

ఉత్సర 1 పా. వారికి నెలంతా అన్నివిధాల బాగుండును" 
ఆరోగ్యవృద్ధి, కార్య విజయం. ధనభాభము కలుగును. పదుగురిటో 
మంచి షలుకుబడి, ఛర్వాత నెల అంతయు అన్ని రంగాఖలో వారిక్‌, 
రార్య విజయ. ననంల-త:. ఉగ్యోగాలిన్పస్ధి. నశసొంప బళ్యపారము 
లలో మంచి లాభము కలుగును. మొత్తంఘీద అధిక కభయోగఫలం 
కలుగును. 


కన్య (ఉత్తర £,8.4పా. హస్త, చిత 1, £పా.) 


ఉత్తర ఏ,ల£, 4 పా. వారికి మొదటివారంలో భార్యకు నలథ 
చెసి నిమ్మళించును. రెండవ భాగమున్తుండి బాగుగా నుండును. ధన 
వ్యయ కలుగును. ఉద్యోగులకు, విద్యార్థులకు, వర్తకులకు, కర్ష ద్‌, 
'శామిక వర్గాలకు విజయము, అభివృద్ధి, లాభము మొదలగునవి కలు 
గును, శుభకార ములలో పాల్గొనుట జరుగును. కుటుంబంలో .సుఖ 
శాంతులు కలుగును. ధనాధాయం ఫెరుగును. దైవ, పుణ్యకార్యఘు 
లలో పాల్గొనుట, పభములలో పొబ్లొనుట జరుగును. 

హస్త వారికి శారీరకంగా, మానసికంగా (శమతో, ఆందోళ 
నతో, ఖదంతో, పసికివూలిన ఆలోచనలతో గడచును. ఫిరికితనం 
హెచ్చుగా నుండును. కావలసీనవారితోను, బంధుమి తులతోను, 
మాటపట్టింపులు, విరోధము కుభకార గములశై ధనవ్యయం జరుగును. 
వ్‌ పసి తల పెట్టినా సకాలంలో జరుగదు. ఆర్థికంగా బాగుగా కలసి 
వచ్చును. కభకార్య (పయత్నాలు ఫలించినా వాయిదా పడును. శనికి 
జషకాంతులు చేయించుట మంచిది. 

చిత !, ఏ పా. వారికి నెలంతా నానావిధముల చిక్కులతోను, 
పనికిమాలిన ఆలోచనలతోను గడచును శమ, ఖేదము, (తిప్పటి, 
ధనశ్యయం తప్పదు. మానసిక (శమ, ఆఫధక ధిన సయం, కుటుంబంలో 
కలత నలతలు హెచ్చుగానుండును, చిన్న చిన్న ఏన్సిడెంట్సు జరుగ 
వచ్చును. విద్యార్థులకు, ఉదోోగులకు సాహానాయముగా నుండుము, 


ధనావాయం బానుగా నుండును. 


తుల (చ్నిత *, 4పా. స్వాతి, విశాఖ 1,9, 9 పా. 
చిత ౧, 4పా. వారికి 11 తేదీశరకు కుటుఐబంలో చిక్కులు, 
భార్యకు నలతా, అనారోగ్యం, సోదరీ సోవర ర్గంతో సకల 


అం ఆరా రలు 
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గును. ధనమునకు తొటుపాటు; ధనవ్యయం, వేనికిమాలిన ఆలోచనలు 
కలుగును. చేతికందిన ఫలీతం చేయిజారిపోవును. కావలసినవారు 
నమ్మించి, [దోహము చేయుదురు. భార్యావర్గమువారితో మాట 
పట్టింపులు వచ్చును. నిందలు, అపవాదులు భరించవలసివచ్చును. ఏ్‌ 
విషయమందును ఉత్సాహముండదు.. ,అలీఇనలు పిచ్చు. పేద్యాద్థలకు, 
ఉ&ట"౧గులకు లాథం రలుగును. 
స్వాతి లూధికి వివి తేదీవరకు. కారీర ర్మశమా, ఖీదచూ, ధన 

గలుగును. మానసిక న్య ప లుగపచు, 
అనుకొన్న పనులు త్వరగా నెరవేఠరగలవు. కానీ విళమ్య తల, తప్పదు" 
ఆవసరములకు ధనము సమరూడి, గృహనిర్మాణం, వివాహాది శుభ 
కార్యములు నెరవేరును. విద్యార్థులకు, వర్తకులకు, ఉదో్యోగులకు, 
అనుకూల మైన కాలం. కాని కుటుంబంలో అప్పుడప్పుడు అళాంతి 
కలుగును. అధికార్డు, పెద్దలయొక్కి- స్నేహము లభించి, చివరలో 
ధనలాభం కలుగును. 

విశాఖ 1,2,9, పొ. వారికి 24 వ తేదీవరకు ఆరోగ్యం, 

కొర్యవిజయం, ధనలాభం, శుభకార్య (ములలో పాల్గొనుట, బంధుమ్మి తుల 
రాకపోకలు, కుటుంబంలో సుఖశాంతులు కలుగును. ఆఅవసరములకు 
తగిన ధనం సమకూడి, ఏదోవిధంగా పబ్బం గడచిపోవును. చివరి 
వారంటో స్వల్పంగా అశాంతి, భార్యకు నలత కలుగును. అన్ని 
రంగములవారికి నానావిధ సుఖసంతోషాలతో, ధనలాభముతో, అభి 
వృద్ధితో గడచును. మానసికంగా కించిత్తు ఆందోశన కలిగినను, 
వ్యవహారములు స్యకమంగా జరిగిపోవుచుండును. 


శి గి 
వ్యయమూ శివట వొర ఇటీ 


వృశ్చితము (విశాఖ 4 పా. అనూరాధ, జ్యేష్ట) 

విశాఖ 4పొ. వారికి 24 వ తేదీనుండి కుటుంబంలో నలత, 
భార్యకు అనారోగ్యం, కుటుంబంలో నలత, కొంత ధనవ్యయం కూడ 
కలుగును. అయినను విద్యార్థులకు, ఉద్యోగులకు, వర్తకులకు, రాజు 
కీయ వాదులకు పూర్తిగా కాకపోయినను కొంత అసంతృ ప్రిగానే ఫల 
ముండును. సంతానమునకు అన్నివిధాల అభివృద్ధి బాగుండును. కాని 
బంధువులతో మాట పట్టింపులు వచ్చును. మొత్రంమీద శుభాశుభ 
మ్మిశమఫలం కలుగును. 

అనూరాధ వారికి ఇంతవరకు పట్టి పీడిస్తున్న కని బాధ 
తొలగినష్లే. కాని 14 వ తేదీనుండి కరీర్యశమ పె హెచ్చు. శరీరంలో 
నలత చేయను. పతి విషయంలోను మొదట చిన్న చిన్న ఆటంక 
ములు కలిగి, తర్వాత ఫలించును. అవసరములకు తగిన ధనం 
సమకూడి. పనులు నెర వేరపోవును. వ ర్తకులకు, విద్యార్థులకు, ఊద్యోగు 


శుభ్యగహానుకూలత కలుగును. 
పనులు, కార్యములు ఓకటొళటే 


లకు ఆనుకూల ఫలం కలుగును. 
ఇంతకషలకు వాయిదా పడుచున్న 


ఫలించును. 


జ. ( బశ 
శ” 


ద్య్యేస్థు ఖారికి గరంకన్న కుభఫలిక హెచ్చుగాగే ఉండును. అగ 
కొన్న పనులన్నీ నృకమంగా నెరవేరును. సంతానమునకు అన్నివిధాల 
అభివృద్ధి కలుగును. కొని వారిని గురించి వ్యయం హెచ్చుగా జరు- 
గును. డాక్టర్లు, లాయర్టు, ఉపాధ్యాయులు, క _ర్తకులు మొ॥వారందరికి ' 
రూరి బజా0 తం! జకులలో రొశింపు వాంగ 3౭డి , జరం, గవలాగోం, 
సంఘంతో మంళి వలుకుబడి, గౌగచము గలుగును. శుభకార్యానుకూలత , 
బంధుమిత సమాగమం, అన్నివిధాల దధనలాఖథం చేకూరును. 


ధనుస్సు (మూల, పూర్వాషాఢ, గ త్రరాషథ ] పొ.) 

మూల వారికి శుభకార్య |పయత్నాలకు ఆటంకం కలుగును. 
ధనవ్యయం పాచ్చుగా నుండును. బంధుమ్మ తులతో అభ్మిపాయ ఖీడ్‌ 
(పతి 
విషయంలోను ఆందోశన, పనికిమాలిన ఆలోచనలు, మనఃఖేదం, 
[శమ, తిప్పట, శరీరంలో నలత, హెచ్చుగా నుండును. తనకు 
సంబంధము లెని పనులలో తలదూర్చి బాధపడును. ధనవ్యయం 
అధికముగా జరుగును. శనికి జపం చేయుట మంచిది. 

పూర్వాషాఢ వారికి శారీరక మానసిక (శమ, ధనవ్యయం, 
అధికంగా జరుగ్గును, శుభకార్యాదులకై వ్యయం జరుగును. వీవో 
పనికిమాలిన ఆలోచనలు, ఊహలు కలుగ్గచుండును. ధనం మ్మాతం 
ఏదో రూపంలో వచ్చుచుండును. విద్యార్థలకు, ఉద్యోగులకు, వర్తకు 
లకు, రొజకీయవాదులకు ఆనుకూలమైన కాలము. అయినను 
సంతానమునకు అన్నివిధాల అభివృద్ధి, విద్యలలో కృషి, రాజింపు. 
జరుగును. దైవభక్తి, సత్కర్మాచర ణము, సద్గొష్టి కలుగును. 

ఉత్తరాషాఢ 1 పా. వారికి 18 వ తేదీంరకు శారీర కంగా [శమ 
కలుగును. ధనవ్యయం జరుగును. ఖభకార్య [ప్రయత్నములు నెర 
వేరును. కావలసినవారితోను, భార్యావర్ష్గం వారితోను మాటపట్టింపులు, 
విరోధము కలుగుచుండును. సంతానమునకు అన్నివిధాల అభివృద్ధ 
కలుగును. శుభాశుభ మ్మిశఫలం కలుగును. రౌజకీయవాదులకు అతి 
[శమమీద పదవి కలుగును, అధికారుల మెప్పు కలిగి కొన్ని పనులు. 
నెల చివరలో ఫలించును. 


ములు కలుగును, కుటుంబంలో మనః స్పర్థలు ఠరలుగును. 


మకరం (ఉత్తరాషాఢ ౨, 8, ఉపా, శవణం, ధనిష్ట 1.2 పాం 

ఉత్తరాషాఢ ౨, 8, 4 పా. వారికి 11వ తేదీవరకు శరీరంలో 
నలత, శారిరక్మళ మ, ఖేదం, వ్యయం కలుగును. బంధుమి తాదుల. 
మూలకంగా ధనవ్యయం కలుగును. అవసరములకు తగిన ధనం 
సమకూడును. [పయాణములు ఫలించును. సంసార కుటుంబ సుఖం 
కలుగును. ఉదో సగ వ్యవహారములు అనుకూలంగా ఉండును. మొత్తం 


సఘీద నెలంతా బాగుగానే ఉండును. రాజకీయవాదులకు, విద్యార్థులకు, 
వర్తకులకును మేలు కలుగును. 


1008 


భారతి 


(శ్రవణం వారికి శరీర [శమ హెచ్చు. ఆందోళన, చిక్కులు, 
ధనవ్యయం కల్గును, బంధుమూలగంగా ధనవ్యయం కలుగును. పనికి 
మాలిన ఖర్చులు పెరుగును. పనికిమాలిన ఆలోచనలు అధికం. 
అహర్నిళ లూ మానసికంగా పతి విషయంలో అనుమానాలు, ఎదుటి 
వారి మీద అకారణముగా ద్వేషం ేంచుకొనుట, ఎదుటివారిచే మాట 
పడి, తనలో బాధపడుట జరుగును. వృ _త్రిధర్మంచేత తిప్పట, జరు 
నును, కోనీకి జటీం జేయుట మంచిది. 
లోపంక లగదు. 


అణిదిన ఖర్చు ఎటో ఏలకు 


ధనిష్ట 1, వ పా. వారికి క0 వ తేదీశరకు (శమ, ఖేదము, 
[తిప్పట, ఉస్టాధిక శ్టము కలుగును. సోదరులతో మాట పట్టింపులు, 
బంధువులతో విరోధము కలుగును. కుభకార్య (పయత్నాలన్నీ [శమ 
మీద నెరవేరును. చిరాకు, మూర్ధత్వం, పట్టుదల హెచ్చును. రాజ 
కీయంగా పలుకుబడి పెరుగును, విద్యార్థులకు; ఉద్యోగులకు. వర్తకు 
లకు కొంత బాగుగానుండును. అధిక శమ, అల్పఫలం కలుగును. 


కుంఖథం (ధనిష్ట 8, 4 పా. శతభిషం, పూర్వాభ్యాద 1, కలీ పొ 

ధనిష్ట 8, శపా. వారికి శభఫలాలు కలిగినను, 20వ తెదీ 
వరకు ఉస్టాధిక్యము, శరీర్మశమ, భేదము కలుగును. ఆందోళనము, 
చిన్న చిన్న దెబ్బలు తగులుట, ఏక్సి డెంట్సు వలన అనారోగ్యం రలు 


గును. ధనవ్యయం హెచ్చుగొనుండును. విద్యార్థులకు, వర్తకులకు ! 


కొంత సామాన్యంగాను, ఆ పిమ్మట విశేషంగా లాభము కలుగును, 
కర్షకులు. మేలు కలుగును... గురు కుజులకు జపం చేయించుట 
మంచిది, “ 

శతభిషం వారకి 18 వ తేదీవరకు శారీర కళ మ కలిగినను, 
ఆరోగ్యం, ధనభాగ్యాదిలాభం, సువర్థాభరణ [ప్పాప్తి కలుగును. అన్ని 
రంగములలోను, అన్ని వర్షములవారికీ లాభదాయకంగాన్ను శుభ 
[పదంగానుండును- మనస్సునకు సజ్జన సహవాసం వలన కాంతి 
కలుగును. ధనం బాగుగా కలసీవచ్చును. వృత్తి వ్యాపారాదుల్లో 
ఆర్థిక లాభం, పదుగురికి ఉపకారం చేసే ఆవకాశం కలుగును. 


పూర్వాభ్యాద 1,9, 8ిపా, వారికి శరీర శమ పెచ్చు 

| తిప్పట, అలసట ఉండును. లగ్జరీ ఖర్సులు పెరుగును, దర్జా 

జౌదార్యం, ఆడంబరం మొగవానికి అవసరంలేని ఖర్చులు పెరుగును. 

అటి ఖర్చుల వల్డ విచారంగాని, బాధగానీి కలుగవు, విద్యార్తలక 
ట లు థి 

పరీక్షలలో ఉ ్రీర్ణత కలుగును, ఉద్యోగులకు, వర్తకులకు మంచి 

కాలము. శుభథకొర . [ప్రయత్నములు విశష శ మ లేకుండగనే 


ఖఅలంచుయి, 


మీనము [పూర్వాభ్మాద 4 పా, ఉత్తరాభ్యాద, రేదతి) 

పూర్వాభాద 4 పా. 14వ తేదీవరకు శరీర [శమ హెచ్చుగా 
నుండును. భార్థుకు అనారోగ్యం కలుగును. ధనవ్యయం జరుగును, 
ఆర్థిక గా త్మొటుపొటు కలుగును, విద్యార్థులకు విద్యలలో అనుకూలత్క 
ఉద్యాగులకు ఉద్యోగాభివృద్ది, వ రకులకు విశషలాభం, కరకులకు 

ధా == షె 

మేలు కలుగును. (శమ 'పాచ్చు. ఫరితం తక్కువ. రాజకీయంగా 
సలుకుబడ్తి పెరుగును. సత్‌ వ్యయం జరుగును. 


ఉ త్తరాభ్యాద వారికి £0 తేదీవరకు వభావభ మ్మిళఫలం కలు 
గును. శరీరంలో [శళమా, ఖేదమూ, తిప్పటా, వ్యయ్యపయాసలు 
కలుగును. ధనవ్యయం హెచ్చుగానుండును. సంతానమునకు అన్ని 
విధాల అభివృద్ధి కలుగును. వర్తకులకు, ఉదోగులకు మాతం సుఖ 
సంతోషాలు, లాభము. కలుగును. నూతన వస్తులాభం, సువర్జాది 
లాభం, భూ గృహాది సంపాదనము జరుగును. ( 


వతి వారికి ఉత్సాహం, రైర్యం ధనలాభము, కుటుంబంలో 
సుఖళభాంతులు, మాటపలుకుబకి, గౌరవం బాగుగానుండును. శుభ 
కార్యముల నిమిత్తం వ్యయం జరుగును. విద్యార్థులకు, ఉన్నత కేణీ, 
విజయం కలుగును, డార్ట్వర్థ రు, లాయర్లకు, రాజకీయవాదులక్షు, 
హెచ్చుగా సుఖసంతోషాలు కలుగును. వభకొార్యములు నెరవేరి 
స్థిరా స్త్రి సంపాదన చేయుట జరుగును. ఈ రాశి వారందరికి ఈ నెల 
చాల అనుకూలంగా ఉండును. 


సిద్ధాంతి: నిష్టల 'వేంఠట సత్యను బహ్మణ్యం 
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శ్రునివాస [ప్రబంధం 


గానీట బీసకే చచివీ 

గౌధరల్ని (తవ్వుతూ 

చీకట్లో మాగుతున్న 

నొ ఒద్దకు 

“అగ్ని కిరీటపు ధగధగలతో* 
“ఎ(రబావుటా నిగనిగలతో* 
విరసించిన 

“ఓ విద్యుళ్తేజం” 

వచ్చి 

తట్టి లేపింది ! 

“బృ గృల్పుకొ నే బుక్కా గుండాను చల్లి” 
“వ్యాకరణాల సంకెళ్ళనుండి” 
“ఛందస్సుల సర్చ పరిష్వ౦గా లను౦ డి 
నన్ను 

విడిపేంచింది! 

“సిద్దురమత్తుని వదలించే” - 
“పరిపూర్ల పు (బ్రదుకిచ్చే” 

నవకవన మాహాత్మ్యాన్ని గురించి తెలిపింది! 


“కుక్క పిల్లా” 

“అగ్గివుల్లా” 

“సబ్బు ట్‌ళ్ళా 

“అన్నీ కవితామయ మేనోయి” 
“హీనంగా చూడకు దేన్నీ” 

అన బోధ చేనింది 
“మందారపువన్ని ల ఇనోదయపు మపామను 
“రెక్కవి'ప్ప రివల్యూషన్‌ విలువను" 
వి బ్ద౦ంచి చెప్పింది! 

నా హృదయంలో వాటిని 
నిలువబెట్టింది! 

నన్నూ 

+కబ్టివ సము దంగా?” 

“ఉసయా గరాగా” 

'కెరలెంప జేసీంది! 

“రసధుని] మణిఖని” 

అది! 

దాసీ గొప్పతనం 

“అపరిమితం! అనుపమితం! 


నీ చూపుల బాణాలే పియా | 


మిన్ను మన్ను లలోని 
నగ్షతగజణం మొదలుకొని 
గండుతుమ్మెదల గురిపువఠరకూ 
నమస్త వస్తువుల్ని 

(పాణుల్ని 

హీనపరుస్తూ' 

వాటిని 

నొ నఖళిఖ పర్యంతం 
అవయవాలకు 

దిగదుడువు గావిస్తూ 


బానిసల్ని చేస్తూ 

నాకు రెట్టింపు అందచందాల్ని 

సమకూరుస్తున్నా యి! 

ం [పణయంలోని తియ్యదనాన్ని 

రుచి చూపిస్తున్నాయి! 

నీ పర్య్శాకమంలోని గట్టిదనాన్ని 
6౭ 

చాటుతున్నాయి! 

బాణోచ్చిష్టం జగత్సర్వం అని 

(పకటిస్తున్నాయి! 
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శ్రీ పైల కృష్ణారావు 


చాళరథి రవతా విశ్వరూపం 





దాశరథి మొదటి నుంరీ [పజలనూ దేశాన్నీ జాతియాోడ్య్‌ 
'మాన్నీ అంటి పెట్టుకుని కలాన్ని నడిపించిన వీరరచయిత. ఆయన 
“జీవిత మే పోరొటం. ఆయన కవిత్వం ఆయన జీవిత సంగామానికి 
(పతిధ్వని. సార్రతంత్యోద్యమంలోనూ, నిజొంకళ వ్యతీరేకంగానూ, 
-తెలుగువారి సమైక్యతకు గాను, చైనా, పాకిసాన్‌ దొడుల సందర ఖం 
గానూ, స్వతం్యత భారతంలో విచ్చిన్నకర శ మంత నూ అభివృద్ధి 
నిరోధకులతోనూ పోరాటం సాగించారు. భారత (పధానిచే త్యామపష్టత 
న్యాసం అందుకున్న స్తాతం్యత్య సమర మలు పవ్నితమైన 
దేశభ క్రులు, రాష్ట్రంలోనూ, 'కే్య్యదంలోనూ అనేక గోరవ సన్మానా 
అందుకున్న | పతిభా పంతులు, విదేశాలలో పర్యటించి ఖండాంతర 
తెలుగు (పజలకు వారధిగా నిలచినవారు, 


వంతలు, నియంకలు ప్రపంచంలో: ఏక్కడ ఉన్నా తన 

ఈవితా కత్తివోదరకు గురిచేశారు దాళరధి. ఏ దేశంలోనైనా రాచరికం, 
నియంతృత్వం అంతమై [పజాస్వామ్యా శక్తులకు విజయం లభించి 
నపుడు ఆయన కలం పురివిప్ప్‌ నాట్యం చేస్తుంది. విళ్ళంలో వ ర్త 
మాన పరిస్థితి చూసి 

“మూనవతర్ధక గెలుస్తున్నవి 

దానవత్వం ఓడుకున్న ది 

ఆవనిలీ వృాదయాలలో ,గల 

ఆంధకారం వీడుతున్నది” అని అంటారు. [పపం 
'చంలో వర్గభేదం; వర్షభేదం, మతోన్మాదం, ధనికవాదం.వై ఆయన 
కలం స్పందించి అనేక రచనలు చేశారు. 
తన తిమిరంతో సమరం అంతం కాదని ఈ 
పాల్గొనాలని కోరుకుంటారు. 


ఇవన్నీ అంతర పేనే గాని 
' సమరంళటో పోఠకులంతా 


దాశరథి (ప్రకటించిన కవితా సంపుటాలలో “తిమిరంతో 
సమరం "కలికితురాయి. ఈ కృతిని తన మాతృమూర్తికి అంకిత మిస్తూ 

“సన్సు కని పెంచి సారుధిర నాళములన్‌ కవితామరంద వా 

హిని [(వవహీంప జేసీ రసహీన మనోముళుభూమ'.వందో' నం 


తిమిరంతో 


ఓ 


ర బల 


దనన్గులు నాటినట్టి కరుణామయి ఏ గగనాల నున్నదో 

అనవరతానురాగమతీి అమ్మకు త్య కృతి ఆ౦ంకితంబగున్‌ ' 'అని 
తన (పగాఢ మాతృభ క్రిని [పకటించారు. “అమ్మ మననులా అనోధ 
లను చూసి చెమ్మగిల్లునది''అని మాతృమూర్తి సహజమైన ఆర్జ్రతనను 
మరోచోట కూడా (పస్తావిస్తారు. 

జీవితమంతా ఊయెల లూపే కవితతో కై పెక్కిన కవి 
దాశరథి. ఆయన తికరణభద్ధిగా కవి. మనసులో ఉన్నదే 
చెప్పారు. చెప్పిందే చేశారు. చెప్పిన తరువాత అంతటితో తన పని 
అయిపోయిందని సరిసె పెట్టుకోలేదు. తను చెప్పన (పతిమాటా సూ వాళారు. 
(వాసిన [పతి భావాన్నీ “క్రవితానికి అన్వయించి చూపారు. స్వయంగా 
ఉద్యమాలలోనూ, పోరాటాలలోనూ, పాల్గొన్నవారు కావడంచేతనే 
తన మాటలు ఈ చెలయ్యాయి, భావాలు బాణాలయ్యాయి, ఆయన 
కవిత్వం (పత్యక్ష పురాజమయ్యింది._ అందువలనే [పతి రచనలోనూ 
తెలుగోవాడోదనం కన్పిస్తుంది. 

“తెలంగొణ రైతుడే ముసలి నక్కకు ఖ్‌, దక్కునే” 


“పూ నిజాంరాజు జన్మజన్మాల బూజు” 


“నా తెలంగాణ , కోటి రతవాల వీణ అని తెలంగాణ చైతన్య 
(పదే ప్రి పిని కోటి క్షి ణాలతో వెలయేంచినవారు దాళ రథి. 


కనా శేఠు .పజాకోటి = నా ఊరు" '-పజావాటి” అనినట్టి 
సువిశాల న్‌్‌ ల; “రాక్షసివైనా మైతికి రాని నిత్తును భయం కదు” 


అనగల ' స్నే పహాశీఠీ. 


ఈ సంపుటిలో దాశరథి కవితా భ్‌ హర్మానికి కాంతి 


వం తెరిచారు విద్వాన్‌ విశ్వం గారు, మం గారన్నట్లు కవిత్వ 


మంటేనే తిమిరంతో సమరం “తమసోమా జ్‌ క్యోతిర్ల మయ' అనే 
ఉపనిషద్వాక్యాసికి సాభ్మిపాయం. తిమిరంతో సమరం. మొదటిది. 
ఉపదేశ్యపాయమైన సత్యం. రెండవది, కార్యాచరణ రూపమైన సత్యం. 
మొదటిది ఆశయం. రెండవది ఆచరణ. 

“ఆ..త్మపొసమీద ఒత్తు మనసుల _నటులాగి రసపార వళ్యా, 
నీకి భంజక మౌతుందనీ; భావాలు, పదాలు కల*లసి ఓ రసథునిని 
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భారతి 


[పబద్ధం చేయాలని” కవిత్వానికి సంబంధించి విశ్వం గారిచ్చిన కితాబు 
ఆక్షర 'సత్యం. 

“ఆనాదిగా సాగుతోంది ఆనంత సం[గామం. 
మూర్జత్వానికి తీరోగమనానికి (ప్రతీక తిమిరం ఈ తిమిరంతో 
నమలం చేసిన కపి దొశరథి. ఇది విజాగానికీ, ఆబ్జంనానికి అన్యా 
యానికి, నీతికి ఆవినీతిక్రీ) విద్యకూ ఆవిద్యకూ మధ్యజరిగిన సమరం. 
అన్యాయాన్నీ, ఆ(కమాన్నీ ఎక్కాడ ఎవ్వరు ఎదిరించినా' వారిని ఐల 
పరుస్తానని గ్రైర్యంగా చెస్పిన కవియోధులు దాశరథి, 

ఈ కవీఠా సంపుటిలో 1 కావ్య ఇండికలున్నాయి. కందులో 
బాలమయూఖ విజయం, చిరంజీవి శ్రీ న్నెహా, మధులహరి, సూక్తి 
ము _ర్తఠాలు, గుండెలో కోటి దీపాలు, నటథ్రీ, దీరమూ ర్తులు పద్య 
ఖండికలు. ముగిలినవి గేయ కవితలు. . ధీరమూ ర్తులు వంగ అను 
వాదము. ఈ సంపుటిలో “రావమ్మా శాంతమ్మా' అని [పారంభ 
కవిత మూలంగా కవిలో రక్తదఘ్నమైన శాంతికే [ప్రాధాన్యమిస్తూ 
“తిమిరంతో సమరం' అనే ముగింపు కవితతో కవి తన లక్ష్య 
సాధనకు చివరికి విష్ణవగమ్యాన్నే నిక్ఞేశస్తూన్నట్టు ధ్వన్యాత్మకంగా 
కూర్చారు. . 

ఈ [గంథమంతా దాశరథి ఆసారమ్రైన దేశభ క్రి, ఎల్జలులేని 
విశ్వమానతా వాదం, అచంచలమైన అత్మ విశ్వాసం, కండకల 
గుం డెనిబ్బరం ద్యోతక మౌతాయి. అన్నిటిని మించి వారి హృదయ 
స్పందనను ఆచీతూచే జీవనాడియైన సమరశీల దృక్పథం (గంథ 
మంతా (పకాశ మానమౌతుంది. ముఖ్యంగా తెలుగువారి వేర్పాటు 
వాదనలకు వారి గుండెలోంచి వెల్టువలా ఉప్పొంగే ఆవేదనను, -సమ 
(గౌంధ సమైక [తను చూశాక కలిగే హర్షాన్ని పహదయంగమంగా 
అఖిచర్జించారు. ఒకరి రెండు పట్టులందే కాదు. అదను వచ్చినప్పు 
డల్గా రాష్ట్రకీ ర్రిగానాస్నీ, దేశభక్తి సంకీర్రననీ, దేశ నాయకుల స్తుతినీ, 
విష్ణవవీరుల చైతన్యాన్నీ, పపంచ మానవకళ్యాణాన్నీ ఆకాళానికెత్తు 
తూనే ఉంటారు. 

ఈ కావ్యంలో బానిసత్వం, మూర్ణత్వం, నల్టడబ్బు, ఆజ్జానం, 
ఆధికొారమదాంధకోరోం, (పొంతీయ తత్వం, రాచరికం, , దౌర్జన్యం, 
నియంతృత్వం, అన్యాయం, అ కమం, జరత్వం భాషా దురభిమానం 
లను నిరసించడం; విశగమానవ [ పేమ, విశ్వశాంతి, అహింసా 
1పియత్వం, వసుధైక కుటుంబం, సమసమాజ, స్వాతం్యతియం, 
| పజాస్వామ్యం, నొజన్యంలను ద్ర ర్రించడం క్ర న్పిస్తుంది- ఆమితే ఈ 
భావాలన్నీ గతానుగతికంగా వస్తున్నవే ఖనా తనదైన బాణితో, 
వాణితో అధునిక పరిస్థితుల కన్వయిస్తూ వర్తమాన రాజ్యాలలోని 
సంఘటనలను విశ్లేషిస్తూ సంకుచిత పరిధుల్నిదాటి విశ్వజసీన 
దృక్పథంతో ఆయన కవితా విశ్వరూపం మనకు దర్శనమిస్తుంది 


మూఢతాంినికి, 


మే 
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వాల్మీకీ “మాసిషాద ,పతిస్టాం త్వం అగమః శాశ్వతీ. సమాణః 
య్మత్కాంచ మిధునా దేక మవధీ కామ మోహితంి' అనే శ్లోకంలోని. 
కరుణా కోధమే దాశరథగారి “తిమిరంతో సమరం'లోనూ ఉంది. 
లోకం శోకంతో కూడిన తాదాత్మయమే ఇందులోనూ ఉంది. దాశరథి. 
చేసే సమరం నై తిళసనురం. (పయోగించిన ఆయుధం వృజాయుధ 
సదృశమైన కలం. ఎక్క.డ అన్యాయం జరిగినా అయన కలం విల్లు 
[కోధావేశ ౧యతోగ కాక్షరాలు కురిపిస్తుంది. 

పౌకిస్తాన్‌ దాడిని [ పశిఘటించె సందర్భంలో పెన్నుపట్టిన 
చేతితో గన్ను సట్టించిన ఈ సింసొబగ రును ద్వేషిస్తారు. కురుమ్మెత 
సంగమంలో విషాదయోగం తరువాత విజృంభించిన విజయుడిలా 
శతు నాశనానికి పెన్ను జేబులో పెట్టి గన్ను చేబట్టానని శఛాంతికాముకు 
లై న భారతీయులకు పాకిస్తాన్‌తో యుద్ధం చేయక తప్పనిసరి పరి 
స్థితిని సమర్థించారు. 

“తెల్టని మంచుకొండ పాదాలమీద వ్యెరని రుధిరాల పారాణి 
దిద్దడానికి సీర్రిమేఘాల చికురాలు (వాలే నింగిఫాలాన కుంకుమ అద్ద 
టానికి గన్నుతో సన్నాయి హైడడానికీ స్వాతంత్య కన్యాపాణి: 
[గహణానికీ వెళుతున్నాను సై నికుణ్ధి” 
ఆని భారత పతిఘటనను బలపరిచే చరణాలు హైఐదవాచారాల సమ 
న్వయంతో కవితామృతాభిషేకాన్ని పొందినట్టివి, ఇక్కడ సూక్ష్మంగా 


గహించాల్సిన విషయం దాశరథి శొంతి[పియుడే గాని శాంతిపేరిట. 


బానిసత్వానికి, అరాచకానికి ఎంతమ్మాతం తల వొగ్గరనే విషయం. 
స్వాతర్యత్యం ఆయన నర నరాలలోనూ, కణకణాలలోనూ సంలీనమై. 
పోముంది. శొంతి, స్వేచ్చ ఆయన కవితారథానికి రెండు చకాలు.. 
ఈ 'విషయం కావ్యమంతటా మనం గమనించగలం. 


(పపంచాన్నే జయించాలనుకున్న విషపాతకుడు పరమ 
కిరాతకుడై న హిట్లర్‌ తో యావ్యాఖాన్‌ను హ్రోలా అరు, “పెక్కు. తలల-. 
రక్కసి ఒక్క తల మానిసికి ఓడిపోతాడు” అని రావణకథను. 
గూర్చి ధ్వన్యాత్మకంగా చెప్పోరు, “ఆకువోదయం ఆలింగనం చేసు. 
కుంది తూర్పును. ఆరాటపడుతున్న అవని ఆహ్వావిస్తోంది మార్చును” 
అని బాంగ్ధాదేశ్‌ (పజలను భుజం తట్టారు. అమాయకుల ర కధార 
అధికారుల గళాలమై వ[జధారగా మారుతుందని భారతదేశ విజయా" 
నికి బాంగ్దాదేశ్‌ ఉదయానికి ఆసువు లర్పించిన అమరవీరులను తన. 
కలంతో సలాం చేళారు. పజాస్వామ్యం కోసం పోరాడిన ముజిబుర్‌ 
రెహమాన్‌కు జిందాబాద్‌ అని బాంగ్టాదేశ్‌ ఉద్యమాన్ని సమర్ధిస్తారు. 


“బాలమయూఖ విజయం టో పొకిస్తాస్‌ని గూర్చి 
“గద్రత్రో భానుమయూఖముల్‌ విరుగునా? ఖడ్గమ్ముతో శ్వేత నీ 
రదముల్‌ [వయ్యలు శీయగా బడునొకో? రంపొన (ప్రత్యూష వొ” 
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దాళరథి కవితా విశ్వరూపం = తిమిరంతో సమరం 


యుదుకూలమ్ములు ముక గాల్హె విడ్మువాకో? ఉనా శ్రైది వాక్‌ వాకమ్ము లన్‌ 
మృధు' కావ్యత్వము కానవచ్చునొకొ? యెంతే వ్యాఖ్య గావించినన్‌” 
అని వారు (పశ్నించిన తీరు జిజ్ఞాసతో కూడుకున్నది. షాక్‌ వై 
ల్యాన్ని సూర్య కిరజఖాలతో మిణుగుర్లుక్ఞా; రామబాణానికి గురియైన 
రాషఖునిలా సర్మపదాయ. కవిసమయాఇతో చెప్పారు. బాంగ్జాదేశ్‌ 


విజయానికి ముందు ముక్తి వాహినీ 'సై నికులమ ఉత్తేజపరిచే గీతాలు. 


పొఢుతూ ప్రాకిస్టాన సేనలతో ఫోరాడుళూ. (పాణాలర్చించిన వీర 
గాయని పఫిహా నుద్దేశించి “నీ గళమే ర్య్యదవీణ, నీ గాను ఆగ్నిసోన. 
ముకి వాహినీ రస్తాలమున క్షోకిల గాయనివే. వంగభూమిలో పారిన 
గంగా పియవాషానివే” ఆంటూ ఆమ ఫవ్శితతను గంగాజలంగా 
ధ్వనింపటేళారు. ఖఇమె పొట ఈబెగ ఆభ్నివర్జి ంచారు. ఎక్కడ దేశ 
భక్తి జ్వాలలు రగిలితే అక్కడ గుండెలు సీరొాషనంగా అప్పించగల 
స్వేబ్బాాపియలు, 

దీపావ? సందర్భంగా |వాసిన కవితలో మానవుడు దివ్వెల్ని 
మలీపి, తిమిరాన్ని ఉనుగొలిపి సహటమరజాన్ని సిపాపాళాలు కట్ట 
ఇప్పుడే ఈడ్చుకు వ స్తున్నందుకు ఈసడిస్తూ: | పణయరంగ మైన 
ధరణి రణరంగంగా మార్చినందుకు | బతుకను సింహాసనమున మృతిని 
కూర్చుండ బెట్టినందుకు, రంబలుండగల మేదల దాంబుంతో నింసీ 
నందుకు నరుడే నరకాసురుడని కలత చెందారు. 


“వనుధువులు పాలేచోట్‌ రుధిరాలను ధారవోసీ 

కపితలు వికసీంచుచోటె కత్తులతో?. లు నాటి 

నాళం పంటి ధర్మతిని నరకం చేళాడు మనిషి” అసి 
నిస్పృహ చెందారు. ఈ చీకటి విహ్వలధా(త్రిని అతివేలంగా 
వర్జించారు. ధీపాలను హోంసపై కోపొలుగను, కాంతికిరణాలుగను, 
శాంతిసుమాలగను ఆతి నవ్యంగా ఉపమించారు. 


దాశరథి వియత్నాంలో ఎడాపెడా తన్నులు తినే వీథి 
మానిసి మై జాలి కలవారు, న్రైలునదీ బాలురను 'దోస్తో' అని పిలువ 
గలవారు, నల్శవాణ్ణి హత్యచేసే తెల్లవాణ్ణి తన కవితాస్తా9నికి. గురి 
చేయగలవారు. విశ 30లోని అళాంతక్షివీ, అరాచకాన్నీ, హింసనూ పేరే 
పించే మనస్సులోని విషవలయాలను తన కలంతో దండించారు. 
లోరంలతోసి జుగుప్పను, (కౌర్యాన్ని, బీభత్సాన్ని, నై చ్యాన్ని నిర్మూ 
లించమని మన కర్తవ్యాన్ని నిర్దేశించారు. 

తెలుగు పరువు నిలపడం కోసం ఆం ధమాతకు ఆయన 
కూర్చిన అక్షర నక్ష్మతమాలిక ఏనాటికీ వాడనిది. గోదావరి నురుగు 
లలో, కృష్ణవేణి పరుగులలో, తుంగభ్యద తరగలలో మంజీర మెరుగు 
లలో పతిబింబిస్తూనే వుంటుంది. చ. షోడశ వర్డ్‌ కా 


మహాం్యధ చం్యదబింబంగా, ఆ _సవ్యస్త స సామాజిక వృ వస్థా జలధిలో 
సమవాద దీపస్థంబంగా అభివర్డి ంచడంలో ఆయన "క వెశ్రాపాటవం 


మే 


బలి 


అభివ్య క్తవమొళ్తూందీ. ఆం[ధమాతను ఎంతగా కీర్రిసారో, భరత 
మాతను, జగన్మాతను అంతగానే కొనియాడారు. [పాంతీయుగా, 
జాతీయంగా, అంతర్జాతీయంగా సాగుతూన్న ఉ్మగవాద బాధలను 
గూర్చి [వాస్తూ 
“చంపి సంపెంగలు పరిమళాలు నింపుతాయంటున్నాయి దుర్వివ్హన 
భుజంగాలు 
చంపితే శవాల కంపు తపు సంపెంగలు నింపలేరంటున్నాయి 
[పళశాంత కురంగాలు” 
ల్‌ ఉ్యగపాద, ఆహింసొవాద తత్వాలను సహేతుకంగా వివరించాతు. 
“కుళ్ళు చదల ముళ పొదల మొళ్టిలు మభురించాలీ. విషనాగుల 
కోరలలో రసధారలు ఊరారి” ఆని ఆకాంక్షించారు. వని ఒర కళగా 
విశ్వుసించినవారు గనుక వని విలువీ పెకీగాలని, నునీ ఏిలుక తరొగా 
లని కోరుకున్నారు. పనికి ఏలుగ ఇన్వని విధినా, 
అధికారా సైనా నిరసించారు “కర్మ ణ్యేవాధికార "సే 
కదాచన” అని గదా గీతా ప్రవచనం. 


గాగిణ్నా 
స్‌దినె లి 
తా 


నూ ఫరేషు 


కః కావ్యంలో దాశ రథి రవిత పంయఖారినందున వచన్నురు 
రుచి అబ్బింది. ఆణువ్లలో అఖిల ఆగార్భి చుడగల నిశితత్వం ఆయన 
నయనాల కబ్బింది. ఆయన భావనా విహంగాలు కోటి స్వర్గాలనందు 
కున్నాయి. రుద్దవీణా గాయికలు ఆయన కాప్యనాయికలు అయ్యారు, 
వాడిన వసంతవాటిక మరల పల్టవిస్తుందని నమ్మిన ఆశాజీవి, ఈయన 
కవితలో మలో విశ్వ గుణం న్డ్‌ అంళానై్నైనా సకల _ప్ట పద చితా 
లతో ముగించక పఠితలను ఆకట్టుకు నెందుకు ఆయా అ:ంళాలను వర్డ్‌ 
నాత్మకంగా కమ విశ్హైషణ చేయడం. 


ఈ కావ్యంలో శాం&ిదేవి ఆగమనాన్ని అభ్యర్థించే ఖండిర5 
ఒక్క-టి చాలు దాశరథిని ఖండాంతర కవులమధ్య ఫీఠం వేయడానికి. 
అందులో ఆయన మహోన్నత భావనా విహంగం స్వదేశీ ఎల్టలు దాటి 
విశ్వాంతరాలంలోకి రెక్కలు చాచుకుని ఎగిరింది. “ఇరవయ్యవ 
థ్‌ తాబ్దంలో ఇంచుమించు. ముప్పాతిక గడిచిపోతున్నా పుచ్చిపోయిన 
కులాలతో, చచ్చిపోయిన మతాలతో తన్నుకు చచ్చే మమ్మల్ని చూచి 
భిన్నవై ఎన్నడూ రాననతోకు” అని కాంతిదేవిని మారాం చేసారు.” 
“మూర్జుల దుశ్చర్యలకు, నీచుల (కౌర్యానికి భయపడి రానవకు. నీవు 
రానన్నా నేను ఒప్పుకోను. నిన్ను అణువు ఆణువునా చూస్తాను. నిన్ను 
మా యింటికి తీసుకుని వసానుూ” అని భరోసా యిస్తారు. ఇక్కడ 
ఇల్దు అనేది ధ్వన్యాత్మకంగా ప్రపంచమే. నిజమైన కవికి విశ్వమే 
గృహము. 

నివు ర్రావని అబద్ధాలాడిన [ మోడుకు [పొథఢాంగనా పాట్‌ 
తాడనంతో దోహదం చేయించి పూలు పూయించి నీవున్నా వనిపిసాను.” 


1080 


భార-త్రి 


అనేచోట దాశరథిలోని (ప్రబంధ సాహిత్తీపాటవం స్ఫురిస్తుంది. దోహద 
[కియలలో పాదతాడన మొకటి గదా! “ళాంతి లేదనేవారికి తన 
హృదయ కమలం చూపిస్తూనూ, శాంతి రాదనే రాతిని నాతిగా' నాట్య 
మాడిస్తూనూ “శాంతి ఉందనిపిస్తానని చెబుతాను” పూలు పూచేంత 
సహజంగా, వెలుగు వచ్చేంత బుజుమార్గంలో జనం బతకాలి. (బతికి 
తీరారి” గల స్వచ్చ మనసు్కూలు. 

శాంతి ఉనికిని చెబుతూ “కౌగలించుకున్న హృదయాలలో, 
కొంతినించుకున్న వదనాలలో, నవ్వులు పంచుకున్న నయనాలలో, 
కల్ణా కపటం ఎరుగని పిల ల్ల వాళ్ళ ఉల్పఎలో, సింధువులు ఇముడ్చుకునే 


గదికీ అడుగుల్డి' , క ర్తలను తుత్తుని యలు చేసే క వీశ్వరుల కలం. 
ముక్కులో, దేశం కోసం బలియైన అనామకుల ఆత్మలలో, చివరకు 


విధ్వంసన కారకుడైన కా స్త్రజ్ఞునిలోనూ సీవ్పంటావని తెలుసు నాకు” 

అని అంటారు. “బలాఢ్యులను ఎవరించే బక్కావాని పట్టుదలతో 
శాంతి ఉంటు ఎది'నడంలో _ విస్ణవాంతర్భాగ మై ఉండేది శాంతియేనని 
ధ్వనింపజెశారు. 

“రసాల రసపయోధివై , నుధామధుర పయోదమై, విరుల 
'పినుశుఫానువై , (పణయ నవకృళానువై, ఉర్వి నిండా నిండిపో” 
అని శాంతిదేవిని అభ్యర్థించడంలో కవి భావుకితా 1సోతస్విని కట్టలు 
(తెంచుకుని ప్రవహించింది. వారి భావోద్వేగం, పదునై న నుడికారం 
సంయమనం చెంది కవితను రసాష్టావితం చేశాయి. 


నయనానందకర మైన నాగార్జునసాగ రాన్ని వర్ణిస్తూ కృష్ణనాప్తి 
నిరుపేదల తృష్ణ బాపినష్టివారు విష్ణువుకంపే ఘనులంటారు. ఖది 
ఆలంకార। పీతితో (వాసినది మ్మాతమే కాదు గంగ విష్ణుమూర్తి 
పాదంనుండి ఉద్భృవించినట్టుగా గదా సం్యపదాయం,. అ అనకష్టీ 
నిర్మాణాన్ని గూర్చి చెబుకూ జీవీతంలోంచి కడగండ్డను దిగ్య మింగడం 
లోని క్షమను ధ్వనింపజేస్తూ 


“తరచినప్పుడు అమృతధార తరలివచ్చునోయి 

విషము మింగ గలుగువాడె విశ్వేశ్వరుడోయి” 
అంటారు, ఆ సాగరతీ5ంలో “నాగార్జునుని చిరునవ్వులు నాట్యమాడ 
గలవని" చక్కని భావచ్మితం వేశారు. ఈయన మాంబొమ్మలు అనల్బ 
శ్షిల్పశో ఖ్‌ను (పవర్శిస్తూ సాహిత క శాలమ్న్మీకి అలంకరి స స్తుంటాయి. 
ఆం ధదేశంలో నవచరితకు నాందియైన నాగార్జున సాగరాన్ని కో 
సౌగరంతో పోల్చారు. 


అని 


పురాణాలలోను, (సబంధాలలోను బాలేందు వ్యకాలుగా, అను 
రాగ చ్మకాలుగ, నఖక్షతాలుగ ఉపమింపబడిన పలాశ కుశుమాలకు;: 
శుక చంచువులు, కాషాయ చేళలాఎచలాలుగ పోల్చబడిన పలాశ 
[పసవాలకు కొత్త కవి సమయాలలో చెప్పారు. అవి ఈనాడు 


మే 


త0 


నియంతల దురంఠతొలకు బలియైన మహావీరుల గుండెలుగ యోధుల 
నరాలలో పరువెత్తిన త్యాగరుధిర నదీజలాల తరగలుగ, స్వాతం్యత్య 
దాహ్మగస్తుల నిస్తుల మ స్తిష్కాలలోని మంటల మారురూపొలుగ, 
'కాంతిదీపొలుగ ఆయనకు కన్చించడంలో నవ్యత్వం చోటుచేసుకుంది. 


మన ప్రాబీనాలంకారికులు చెప్పినట్టు దాళకకథి విలక్షణమైన 
వ్యుత్పత్తి గల కవి. నవ నవోన్మేషమైన (పతిభ గల కవి. కండ గల 
సం్యపదాయ పటీమయ, 'గుండెలోంచి. దూసుకురొగల అధునాతన భావో 
ద్వేగము 'ఈ రెండింటినీ ని్నిగహించి సమన్వయించగల కవితాశిల్పమూ 
కలిగి ఉండడంచేత ఈ మూడూ ఆయన కవిత్వంలో తివేణీ 
సంగమంగా కలగలసి గొప్ప సౌందర్యాన్ని సంతరించుకునా న్నాయి. 
ఇందువల్ల నే ఆయన పతి కవిత అనల్ప క్‌ల్చు సాలభంజికయై మన 
ముందు సాక్షాక్కంరి స్తుంది. 


ఆం ధదేశంలో (పొంతియ వెర్చాటు వాదనల్ని సరస సస్తూ 

“అన్నదమ్ములు పోట్టాడి అమ్మను నరకడం తగద”ంటారు.. నాడు 
ఆనుజుడు విడిపోతానంటే నేడు అ్యృగజుడు వెీపోతానంటె త్రగదంటు 
న్నది తమను గన్నతల్చి, ఆంధమాత అమృతవల్లి. కుడికంటిని ఎడమ 
కన్ను పొడిచేనా? కుడిచేతిని ఎడమచేయి నరికేనా? ఒక దేహం ఒక 
గేహం మరిచావా? ఆని తెలంగాణా, ఆంధ 1పాంతీయులై న తెలుగు 
వారికి ఒక్క తెలుగు ఒక్క వెలుగు కోసం ఊద్బోధిస్తారు. 'వలపుతో 
మనవలసిన జాతి కలతలతో విలసిల్రబోదు. గెలుపనుకుని ఓడుతున్న 
మనిషికి తెలుపు నలుపు తేడా తెలియదు.” అని అంటారు. ఆ తరు 
వాత అభిలాం్యధ పజావళి భుజం కలపడంతో సమ్మ గాంధను, 
సమైక్యాయ్య ధను మెచ్చుకుంటూ 

““విడ్రిపోవుట చెడిపోవుట. విడిపోవుట సడిపోవుట. 

కలిసియుంట గెలుచుకొనుట. తెలుగు విలువ తెలుసుకొనుటి” 


అని. మరెప్పుడూ. విడిపోవద్దని హెచ్చరిస్తారు. 


ఆం ధావతర ణోత్సవాన్ని పుర స్కరించుకుని “నుండెను రెండుగ 
చీల్చే మొండితనం పనికిరాదు. మనసుల నేకం చేసే మంచితనం 
కొవాలి" అని ఆదే విషయం మరోసారి (పస్తావిస్తారు. 


కకం కు 


పహోళ భూలం చునవి, 
మించినటి నరహృదయం ల 
ట్‌ 


హరిచకం మనది. హరిహరులను 


నరుడు అలనాడు వాశరుడు, ఈనాడు నిశాచరుడు. 


నరుడు కావాలి నీ డైన 5 నిశభాకరుడు 
పరిణామ సిద్ధాంతాన్ని అన్వయించారు. మానస త్వాన్ని దై వై వపత్వం 
కంటే మిన్నగా ఆరాధించిన అభ్యుదయ భావుకులు. ఆం ధజాతి 
ఒకటిగా ఉండాలని అభిలషించారు. తెలుగుజాతి ఏకంగా విలసిల్ట డం 
కోసం (బతుకును బలి పెడతానని తన స్థిర నిశ్చయాన్ని (పకటిస్తారు. 


అనడంలో కవి 
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దాశరథి కవితా విశ్వరూపం _ తిమిరంతో సమరం 


కాలపు కతత్తివాదర చేసే గాయమే మానవ్వనికి (పాయమని 
అభిప్రాయపడ్డారు. ఆ గాయం క కలిగించే వేవనలోనే తీయదనం ఉందని 
చెప్పగల తాత్విక సంపన్నుడు దాళరధి. బాధే సౌఖ్యమనే భావన 
కలవారు. గాయంనుండే సమ సమన అలితకళలు ఆవిర్భవిస్తా 
యంటారు. గాయాన్ని గులావీ మొగ్గిగ, నవ్వే దివ్వైగ ,'తిమిరలితను 
ల్లోగింబే లవి భంగా, అన్స్బుతత్వాన్ని సాంచే రవితగంగా ఆభథి 
వర్ణించారు. గొయం గేయంగా మారడమనేది వాల్మీకి 'శోకం ఖ్లోరత్వ 
న అనేదాని! సొభి]సాయం. 


'శణాంత్లొ రణాలు' ఆశే కవిణాఖండంలో ఆయన కనిభాలలత 
బహుముఖంగా ఆల్టుకుపొయింది. తిమిర లత అనే"ఫదచితం అద్భు 
తంగా ఊంది. వ్యాపించే గుణం తిమిరానికీ లతకూ ఉన్నాయి గదా, 
లోకంలోని ఈ. చీకటికి కారణం మనిషిలోని కోరికలే అని సంప 
దాయకంగా వస్తున్న తాత్వికాఖ్మిపాయమే ఆలంకారికంగా చెప్పారు. 
ఈ కవికి గాయాలు అఆసంఖ్యాకం. ఆ జాబితా చుక గ్రాల చిట్టాను 
మించింది. గాంటీవధ, శెన్నెడీ హత్య, వియత్నాంలో పేలిన బాంబు, 
సూయజ్‌ కాలువ కిరు పక్కల లేచిన రణజ్వాలలు ఆ గాయాలలో 
కొన్ని. ఆయన గాయం మొకై్య- లేచి (మానై పెరిగి, అ కమాన్ని 
ఛూడై నిప్పుపూలు పూస్తుంది. మానవత కనిపిపే కప్పురపు గాలి 
వీస్తుంది. ఆ గాయం “నిర్నిద సీరవ నిర్భర నిశీధి వీధిలో కాల 
మ్నుదల రు దాక్షలతో జపం చేయిస్తుంది. *” అని చెప్పడంలో వైదిక 
ధర్మాచరణ తత్పరత స్పష్టమౌతూవుంది. 
"ముందుగా కవి యొక్క అహంకార అంధకారం ఆహుతై పోయింది 
గనకనే ఆయన' కవిత 'కుంభగత (పదీప కళిక నా (పకాశించ 
గలుగుతూ వుంది.. 


గాయాల జ్వాలలకు 


*గాయాల వజాయుధాలతో అధికార మదాంధుల బధిర 
హృదయాలను బద్దలు గొడతాను. దయాహీన మానవ మరు 
భూమిలో కవితాంబోధర గణాలతో క పావృష్టి కురిపిసాను.” అని 
ఆంటారు. యముణ్ణి. ఓడిసానని కవి అన్నట్టుగానే అమర కవితలు 
(వాసి మృత్యుంజయుడయ్యారు. 

భుజబలం, ధనబలం బలం కాదని, మనోబలం గల జనబలమే 
బలమసి విశ్వసించారు. ఆయన కవితా ఆళ్వత్థ వృడానికి వెష్ట ౨ జనం 
లోనే అల్టుకుని ఉన్నాయి. నర కంఠాలను ఆశించే: నరరాక్షసుల పైని, 
నరర క్తంతో జలకాలాడే దురాత్ముల పైక తన కవితా వ్యజాయుభం 
ఎ్హూరు, ఊరే ఉ్మదెకపడేవారు నిజ జీవితంలో న్మిదపోయేవారేనని 
తెలిసినవారు గనక 


ల హృదయాలలో నుండి ఎదగాలి (కాంతి. 
నయనాలలోనుండి నవ్వాలి కాంతి 


వే 


బాంబుల రాసిమై పడరాదు (కాంతి 

స్థిర విస్ణవానికి జీవం కాంతి” 
అభ్మిపాయంలో ఆవేశంతో కూడిన నిళృ్ళంఖలత్వం విస్ణవం కాద్‌ 
ర కపాతం, క్ష పిన్గుల గుట్టలు విష్ణవం కాదు. అలోచనతో 'హూడిన భా 
విష్ణవ, సామాఖిం చై ళగ సమే గ్‌ా సమని అయన నీఠర్య్వచనం, 

“దానవుడు గేరిచేటి శరం గడిచిందీ. మానన్కడు టడ్ధి 
వేళ'వచ్చింది!! అని గుండె నిండుగా యుగనర్మాన్ని | పకటిస్తారు. 


అగి ఆంట్రారు. ఆయ 


_ రవి తన జీవితమంతా ముహోన్నతాశయాలన్సు, అదర్శాలన 
వెలయింరారు. తను నమ్మిన సిద్ధాంలిలు నమ్మయిపోచూంటి?. తన 
నాటిన మళ్లైతీగ: తననే కాచే స్తుంది; తను కట్టిన ఆళోసౌధం నిలువున 
కూలిపోతుంటే; తను, ఊహించిన .భవిష్యద్దేవత . వర్తమాన రాక్షసిగ 
ఆఅవతరి స్తుంటే నిట్టూర్చారు. అయినా ఆంతలోనే తేర్తుకుని. 

క మైకి ధరణిలా కనబడతాను. లోన జలధిలా పరుగెడతాను. 
నేను:గన్ను చేపట్టాలంటాను. కొని పెన్నుతో కలలు కంటాను” 
అని తన శాంతి లోలుపతనే ఉద్దాటిస్తారు. ఆయనలో కలిగిన నై రాళ్యం 

తాత్కాలిక మైనది; యాదృచ్చికంగా కలిగినదని బుజువు చేస్తూ 

క నరాల్డో అగ్ని చళ్హారలేదు, [ లేతాగ్ని జ్వలిస్తోంది' 
చైతన్యాన్ని వరిస్తోంది”' అని సర్జుకుంటారు. తననితాను ఎవరినని 
విచికిత్స చేనుకుంటూ అవనిశై అసువులర్పించే ' అమరజీవితో "పోల్చు 
కుంటారు. - . 

“చిరంజీవి శ్రీ న్నెహా” అనే పద్యఖండిక ఒక చక్కని ఎలిజీ. 
భావకవితా కళాఖలలో స్మృతి కవిత్వమనే శాఖకు చెందుతుంది. 
ఇందులో కవి తన కవితామృతాన్ని పోసి జనహర్‌లాల్‌ న్మెహూను 


చిరంజీవిని చేశారు. ఇందులో (పతి పద్యం ఓర (పగతి సూక్త క్రం. 
కొన్ని పద్యాలు కే సఫంతాల శ. "శె లిని సంతరించుకున్నాయి. మచ్చుకు 


న్మెహూగారు కనిపిఎచే తావులను గూర్మి చెబుతూ 


పం! తు హలాన, సత్క_వి కలాన, సమ్ముది బలాన, కాంతి సం 
జాత బలాన, ధర్మతరు సత్యఫలాన, ఇలా తలాన, జీ 
వనంత కోకిలా 
వెల్ల నేళలన్‌ో 


ం మన. బాలకుల పన్‌ 
ఆ మహనీయుని భః కవికున్న భ భ్‌ ల్ని లే 


అసి 
అంటారు. హోన్నతమైంది, 
భు జ... న్న నచట సీవుందువు నీవు అెనిచోట భావి లెదు 
నీవు లషటన న్నన నేనేల ల నమ్ముదు అణువు అణువు ౫౭ పుకొనెను నిన్ను" 
ఆని తన భక్రిభావాన్ని 'వకటిన్హారు, పతి పద్యమూ ఆణిముత్యం, 
అనర్హ రత్నం, 
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భారతి 


“కాల మహాప పధమ్ముల చకాచక నీవు కయాణను చనన్‌ 

తేరిన ఫి పదాంకములు దీపములై. భయదాంధ కారపున్‌ 

మేళం చారి జూ ఫెడిని విశ గ్షమహా [పజకున్‌ వికొధ కం 

కొళ భయంకరమ్మ యిన కొనన సీమలు నందవాలుగాన్‌” అనే 


పద్యము కవి ఉజహాశబలతకు ఒక చక్కని ఉదాహారణ, ఇందలి 
ఊల్పేశ్సిషలు మహా్మాష్రబంధ ఊహావిన్యాసాలును తలపి స్తున్నాయి. 


హింసనుండి సవ సమాజ హంస ఉద్భవించునని (పగాఢ 
విశ్వాసమున్నవారు దాకరధి, అందువబ్దన “యిన్ధాలను క్లోరువారి 
ఊపిరి స్థంవీంచన్స తామ్యు పేర్చుకున్న | బాంబుల గుట్ట కింద తామే 
నలఠిగి ఛావనీ” అని క్షీ ఫంతో శాపనార్థాలు పెట్టాడు . 


పిల్లి కూతను సంగీతంగా, పిచ్చిగీతను చ్మితలేఖనంగా; బూతు 
[వొతను నవ కవిత్వంగా, గంతుబేసీ నాట్సంగా అనుకరించి అశక్తు 
లయే ఉద్భాంంత యువళ కిని కొత్తదనం కేరుతో రత్తదనం. పెంచ 
వద్దని హచ్చ౦ంచారు, 1 


“తరగలు శజబ్దాలుగ, ఇరుదరులు కరాకర్మలుగా, (పవాహం 
[కియగ , చేపలు అర్ధాంతరాలుగ, ఇసుక ధ్వనిగ చేసుకొని నది నాతో 
మాట్టాడినది” అని చెప్పడం చమత్కారవహము. అలాగే జాబిల్టిని 
యువతీ యువకులలోని ఆకఠిగ, జంటలకు మ్మితునిగ, విరహిఖులకు 
గూండాగా చమత్కరించడం అలంకార (పాయం, మానవుడు చర్మద 
మండలం పై కాలూనడంతో చేజ్రిక్కిన జాబిల్సి ని చూస్తూ జస్టిల్రో ఆఆ 
వట భూజమ్మేది? సీలో ఆ ముసలమ్మేది? గంతుళిస్తూ తిరిగే రంగుల 


సారంగమ్మేది?” అని మూఢ నమ్మకాల్ని, బూజు పటిన కటు కథల్ని" 
న! ట్‌ 


భౌతిక దృక్పధంతో (పళ్నిస్రారు. “అందరాని జాబిల్టిని ఆందుకునే వేళ 
అవనిమైన ఈ అశాంతి అవతరించదేల?”' అని నూటిగా సంఘ 
వ్మిదోహుల్ని (హ్నాస్తారు. పచ్చ కాగితాలు చూసి పరవశించేవారినీ, 
పేదల కన్నీటిలోన ఈదులాడేవారినీ, ధాన్యానికి బదులు మైన్నానికి 
[ప్రాధాన్యత యిచ్చేవారినీ ఎద్దేవా చేస్తారు. మనిషి మరో మనిషిని 
ద్వేషించని మార్గం వెదకమంటారు. దాశరధిని జాతీయ అవార్డు యిచ్చి 
జాతీయకవిగా గుర్తించినా అంతర్జాతీయ పురస్కారాన్ని పొందే 
అర్హత గల అంతర్జాతీయ కవి, 


“ఎప్పుడూ బాంబుల చర్చేగాని సంబరాలు లేనేలేవు. చావుల 
చెరితలేగాని పూవుల కధలే లేవు. గొంతు కోసి గంతునొకడు ముక్కు_ 
కోసి మెక్కునాకడు రక్తంతో స్నానంచేసి శక్రిలాగ ఆడెనాకడు, 
ఒక్క తల్టి పిల్టలమని మక్కువ లేనే లేదు' అని వసుధైక కుటుంబ 
భావనని వ్యంగ్యంగా ఉద్భోధిస్తారు. శాంతిని వధించిన వారిని సత్యాన్ని 
హత్య చేసినవారిని లొంగదీస్తానని శపధం చేస్తారు, 


మే 


. ఆంగ్రములలో అభినివేశం గలవారు. 


ల్రిబ 


భారతదేళానికి స్వాతయ్యత్యం రాగానే రర తుల్యమౌతుందని,. 
కులం ఖీలమొతీందసి, మతం ఖతమొౌతుందని, ధనం మాట చెల్టడని, . 
జనం మాట చెల్లునని హేంన బి5 బ్రాదోల్చిః హంస రెక్క విచ్చునని 
కవీ ఎన్నో కం కిన్నారు. ఇ తరువాతనే జరిగిన పదవెరుగని పదవి 
లేని పరమ సాధు గొంధవహత్య, భాయీ అనే చైనాదాడి, తోడుగా 
ఉంటాననే. పౌకిస్టాన్‌ యుద్దం ఆకాసన్నంటుతున్న ధరలు, తెలుగు. 
వారిలో కలహాలు ఇలా స. కలలన్నీ కల్టలుగా మారి కవినీ. 
కలచి వేశాయి, 


“మనశ్శాంతి లేనినాడు మనిషి మనకి దేనికి 

స్నేహ సుధలు లేనినాడు జీవితమది ఎంధుకు? అని 
వాపోతారు. భగవంతుని తలపించే పరమో _శ్లమమ్హైన నుళం యము 
నింటికి తరలించే ఆతి హీనమైన మళతమైనందుకు మిక్కిలి 
పరితపించారు. ఈ [ప్రపంచాన్ని స్‌కం చేసే మహాసూూ కాన్ని చివరకు: 
ర్త నుగొన్నారు. 

వతి ఎగలో మహాత్ముఢే (పతిష్టిత్నుడు కావాలి 

అతని అడుగు జాడలంధృు అఖిల జగము. నడవాలి 

అతడొకడే ఈ జగతికి ఆశాజ్యోతి 

అతడే ఈ కవి గళంలో అనందగీత్త' అని గాంధేయమార్షమే. 
(పపంచానికి ఎప్పటికైనా శరణ్యమని భావిస్తారు, ఈనాటి. ప్రపం 
క్థిస్ట సమస్యలకు వేదనలకు ఆభాంతికీ, అస్థిరతకూ మహాత్ముడే సూటి 
క. ఉద్హ షీస్తారు, 

“తిమిరావృత మహావనికి తేజోరాశి మహాత్ముడు 

అసత్య కాననసీమకు సత్యాన్వేషి మహాత్ముడు” అని 
అంటార్హు ఈయన పద్యకావ్యాలు గొప్పు సంపదాయ పొటవము: 
నవ్యతా నినాదము, సంతరించుకొన్నాయి. మధులహరి ఉగాది సంద 
ర్భంగా చెప్పింది, పద్యావై ఉనా గేయ కవితలనై నా తనదై న విఖ్బ 
తై లితో శక్తి వంతంగా చెప్పగల ట్‌ సవ్యసాచి. గేయాన్ని కక 
శేయంగా చెప్పినట్టే పద్యాన్ని హృద్యంగా చెప్పగల దిట్ట, 

'దాశరది రచనలో భావావేశం వల్ట అలవోకగా సాగివచ్చే 
పదరచనా (పౌఢి అంటే పదబంథాలను భావావేశాఖి వ్యక్తికి బహిమ్స్ఫా 
ధనంగా ఉపయోగించుకునే నేధ్ప అని, దీనినే డాఃజి వి, 
సు బహ్మణ్యంగారు వివరించారు. 

దాశరధి సంస్కృతాం ధములో ' పారమెరిగినవారు. ఉర్దూ 
వ్యుత్పత్తి. 
నిరంతరాథ్యాస సాధన సంప త్రీ గలపారు గనకనే తన కవితలు 
ఆధునికార్యధ సాహిత్యంలో చిరస్థాయిగా వెలిగే మణిదీపాలు, “పికాంగ 
నారావము వీను సోకగనె [పాణము లై దును లేచివచ్చినప్లై వెతలన్ని 
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దాశరథీ కవితా విశ్వరూపం '_ తిమిరంతో సమరం 


వాసినటులై నవయవ్వన _మావపించినద్‌ని. కొంటెగా చెప్పగల 
రసజ్ఞులు, కోకిల కలస్వన [పభావం అందరకూ అనుభవ క 
వేద్యమే గదా, 


“ఆ 'పొముంతీము లా మపవోశీశీర మీర్యోదల్‌ ..."' అనే వద్యోం 
ఎత్తుగడ హోశత్రనగారి 'ఆ తేరారధీకుండు అపాయములు,..” అనే 
పద్యాన్ని తలపిస్తుంది, ఉగాదిని తెలుగింటి మాహినిగా సంభావిస్తూ.' 


“ఆకలి మంటలార్పగల అంబుధరమ్మయి సీన్స భారత 

మ్మ కమనీయ సీమలను సస్య సమృద్ధ మునర్శి మాయసం 
క్యాకుల కాకలిం దొలచి హాయిని కూ ర్తువుగాక నేడు వీ 

రాక తమోమయావనికి రాక సుమా! రమణీయ రూపిణీ" అని 


సుఖశాంతులు కోరుకుంటారు. “నా కుగాదినాడు నరనరమ్ము నందు 
నవనవా భ్యుదయము నాట్యమాడు, ఈ ఆళాండ్తి' ధరణి ఎన్నగో ఓర 
నాడు కాంతి నందుననుట భాంతి కాదు' అని ఆశాభావం (పకటిస్రారు, 


(గుండెలో కోటి దీపాలు” దీపావళి సందర్భంగా  వాసినది, 


“ప్రధమ సంధ్యను తశళతళలాడు తమ్మి చరమసంధ్యను వెల 
వెల చనును నుమ్మి ఉదయ సాయం సమయముల నొక్కరీతి లేత 
కెంజాయ విడువక పీతి గూర్చు నేత జలజమ్ములనురాగ ప్మాత 
ములు” అని చెప్పగల మృదుల భావుకుడు, అలాగే శ్రావణ పయోద 
మాలికలు [గీష్మకాలంలో కన్పించవు, కాని సీ నీల చికురా? నిత్య 
వర్ష రుతు. హర్షాన్ని స్తుంది” “నిండు పున్నషు నెలకొక్క-మారే గానీ 
ఉల్లి పొరవంటి వస్త్రములతో నీ నడుము నిత్యపూర్ణి మా నిభృత నభము” 
అని మనోజ్జంగా చెప్పారు 


'మళ్లిపూలలోని చల్దని 'గంధమ్ము 'పూలకోరు నందె పొందగలము 
సీడు నిస్వసనము నిత్యవాసంతికా మల్టిళా సుగంధ మండితమ్ము” 
“అమృత కణము కొరకు అసురులు సురలు ఘోరాజి సలిపి 
యిడుముఠిందినారు 
మదన రధము చేయు మధురనాదోము వోని పలుకు నీది అమృత 
మొలుకు సతము 


మొదలై న పద్యాలలోని కవితామృతము రసికై కవేద్యము, 
“నటథ్రీ' అను పద్య ఖండములో 
“హృదయ హిమాచల్మాగమున కెక్కి హుటాహుటి నాట్యమాడుచు 
న్నది శివరూపమే, |పణవనాదము లోకము మేలుకొలుపు చు. 
న్నది 'యమునింటి కాసరము నక్కిన దెక్కడనో. నశించు చు 
న్నది మరణా నలమ్ము కరుణా తరుణాంబుదవారి ధారలో" అనే 
వధ్యధారలో. దాశరథి అర్హ విజ్ఞానము పస్ఫుటమౌతుూంది. 


[భి 


“పధిత నటరాజ పదవారి భవము నీడ గగనమే చంచరీక 
సంకాశమయ్యి 
చిందు చైతన్య నమరిరందో బిందు చయము తాఠిలై తోచె (బహ్మాండ 
తోరణముని” 
అను పద్యంలో ఆయన ఊహావలి క తీగలు సారినది. 


“నిర్మల ననసీల శంకర శిరశ్శిఖరకృత జాట జూట్‌ నిర్ణిత సురాపగా 
జలతరంగ 'పరంపర దోగజారినన్‌ కలల పొలాలు పండును” అని 
థావానుగుణమైన ఓజస్సుతో చెప్పారు, 


“సగమున పూరుషత్వమును సాము సతీత్వము గొన్న స్వామియే 
జగమున పూరుష పకృతి సంగరహస్యము బోధ చేయ జూ 

లు గురువు, వల్టకాటి యొడిలోపల చల్దని మళ్లెమొగ్గ వి 

చ్చ గలదటన్న సత్యమును చాటిన ఆది నపేశు గొల్బెదన్‌ అనే 


సద్యము ధారాతై లికి నన్నయ “ఆదిజుడై న (బహ్మ యుదయంబున. 
కాస్సదమైనవాడు” అనె పద్యానికి. ఊహా వైచ్నితిలో పెద్దన 
“అంకమువేరి తైల తనయా... అనే పద్యానికి సరసన నిలువదగ్గ 
పద్యము. 

“టై తన్యధార' కవితలో వసంతాగమనంతో కుర్చీ కుసుమించి 
నట్టు, -బల్ట పల్ట వించినట్టు మోడు చిగురి స్తుందనీ; పది తలల దానవుని 
వధ వలన మనిషికే విజయమనీ; రానుపష్ప, ఎల్లోరా శిల్పాల వలన 
శిలలకు హృదయం ఉంధనీ; "స్పెయిన్‌లోని తోర్కాకవి మాట్‌ 
బొమ్మల వలన మనిషి మృత్యువుని జయించగలడనీ చేతనా స్వరూపాన్ని 
విశ్హషించడం జరిగింది. 


“మనిషీ_.మనీ-పసీ” కవిత గొప్ప సామాజిక స్పృహ గల 
'విత, ' చలిలో, ఆకలితో, కడుపు కోతతో వరి కోతకు కాలువ వడ్డంట 
కదిలి వెలుతున్న వ్యవసాయ కార్మికుని కన్నీరే. కృష్ణ కాలువని 
ఉత్చేగిక్షించారు.. 

“డబ్బు లేని సీ పాలిటి బెబ్బులి ఈ లోకం 

ధనవంతుల యిళ్శముందు శునకం ఈ లోకం 

ర ష్టించని వారికి కట్టలు కట్టలు ధనం 

కష్టించే వాడీకి ముష్టిగింజలే ఘనం అన్న టోకం తీరు 
నగ్నసత్యం, మనీ విలువ తరిగి పని విలువ పెరగాలంటారు. 


మనిషికి విలువిచ్చే మంచిరోజు ఓటుతో వ స్తుందని ఒకరు, 
తూటాతో వస్తుందని మరొకరు అంటూంటే కవిమాతం “నిన్ను 
సీవు తెలుసుకుని నీ కన్నులు తెరుచుకుని విజ్బృంభించినపుడదే విష్టవ 
మని శాంతి విష్టవయోధునిగో దాశరథి సామాజిక చై తన్యమే విష్ణవమని 
నిర్వచించారు. “పొదుగునుండి కారే రుధిరంతో కాలధేనువు జాలిగా 
చూస్తోంది. పొలు పితికే శక్తి లేని పాపాలపుట్టలు రక్తం పితికార్డు 
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భా'ర త్రి. 


రాలిన పతి రక్రకణం పలాళమై లేచి రుధిరసుమం పూసింది” అని 
అంటారు. “పరిపక్వం కాని అండాన్ని పగులగొట్టిన వినతలా సిద్ధంగా 
లేని |పజావళిని సిద్ధాంతాల విషాదాంతంలోకి లాగలేరు." అని ఆంధ 
[పదేశ్‌లో మొదటిసారిగా విఫలమైన నక్సలైట్‌ ఉద్యనూన్ని ఉద్దేశించి 
చెప్పారు. 


సం కాంతి సందర్భంగా [వాసిన కవితలో సమకాలీన సాంఘిక 
స్థితిగతులనే కవితా దర ఎణంలో (పతిబింబింప జేశారు. 


“మంచు ముసుగు తీసేసి జ్వాలాచేలం ధరించి అంచనకలతో 
'కేలీవిలాసంగా వచ్చిన జ్వాలాసుందరి "పెదవిని హాలాచషకంగా 
భావించుకోమన్నారు. ఆమి ఆలింగనంలో నలిగిన హమంతకాలం 
ఓడ్చిన కన్నీటి చుక బ్రాలు ఈ తుహినకణాలు” ఆని రమ్యమైన భావ 
చ్మితం 1పయోగించారు. మంచు ఉరులను (తెంచుకుని, మహా 
తిమిరంను దూసుకుని, గగన హంసికా గరుదంచలముల ఎగసి, 
అనలకేతనం చేశగొని అరుదెంచేదే భవితవ్యమని భావిస్వరూపాన్ని 
రేభామా తంగా చ్మితీకరిస్తారు. 


భవిష్యత్తు మహారాజులా మదగజంఘీద వసే దుర్నిరీక్య 
హర్యఇుమై అమాంతం అంఘంచి ఆ గజాన్నీ, గజారూఢుస్నీ ఆం౨తం 
చేస్తానని శిధిల వ్యవస్థ స్టపె ధ్వజమె శ్రారు. నల్టడబ్బుతో కుబేరునిలా; 
తన మాటే చేదమనుకునే నీయంతలా కత్తికి కనకాభిషేకం చేస్తూ 
భవిష్యత్తు ఠారాదంటారు. నందనవన సుగంధంలా; నవరసమయ 
1పబంధంలా; వయస్వినీ వయః పయస్ప్సరస్సులో విరిసిన సౌందర్యార 
విందంలా భవిష్యత్తు రావాలంటారు. అనేక సగరాలలో అధోగకిలో 
ఉన్న అనాధలకు అఆభయహ_స్రంలా అనంత జనపదాలతో అతి కష్ట 
జీవితం గడీపే అభాగ్యులకు అండదండగా భవిష్యత్తు రావాలని ఒక 
వంక తన. సౌందర గద్చుష్టి మరోవంక సౌమాజిక స్పృహనీ తన కవితా 
నాణిమునకు బొమ్మా బొరుసుల్డా చ్నితీకరించారు. “| శమజీవుల బుద్ధి 
జీవుల సమసమాజ స్వప్నాన్ని నత్యం చేయగల నిత్యం చేయగల 
అత్యంత శకిస్వరూపిణి కాత్యాయని నా భవిష్యత్తు ఆ కాత్యాయనిని 
వరించే కాలకింఠుణ్ణి నేను.” అనగల సొౌమ్యవాద స్వాప్నికుడు. తను 
కవీశ్వరుడు గదా  ఈశ్వరునిగా ధ్వనింపజేశారు. ఆయన కవితే 
కాత్యాయని. 

వర్ష ంతో హర్షి ంచవలసిన ధరణిపోవహ్ని కురుస్తున్నందుకు, 
సౌరభం వెదజలి వలసిన సుమలత సర్పమై కరుస్తున్నందుకు, దూరాన 
రాంబుల కంచు చెంబులు నాగరికతాసోపానం ఒక్కొక్క మెట్టుమీద 
నుంచి జూరిపడి బర్బ్భురత్వపు అవరణలో 'పేలుతున్నందుకు మానవ 
జాతి మారణహోమపు మంటల్ని చూసి కలత చెందారు. కవి ఎంత 
పోరాట దృక్పథం ఉన్నవారైనా కవి సహజమైన సౌందర్యారాధన 
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త్రీ 


భావం “చందమామను బావగొడితే చల్చదనం రాడ్డు. కఠణవభామను 
కాలరా స్తే చెలువము ఇర మిగలదు ఠనడంతో మసనర్ను కనిషిస్తుంది- 


“జ్యోతిర్నయనాలు* కవితలో “ఓ దీపావశ దివ్యాంగనా. 
లాక్కు-పోయిన నా. కెండు కండ్లను ప్రమిదలుగా చేసి వాటిలో నీ చిరు 
నవ్వును జ్యోతిగా వెలిగించుకోవాశి అని (పాధేయవడతారు. ఈ 
దేశపు కలుషిత రాజకీయాలు చూసి *ీగూండాల జిండాల దెబ్బఅకు 
నాగుండె ముక్క-లై పోయిందని” వాపోయారు, 


ఈ లోకం మారాలని ఆశించారు. మార్చాలని (పయత్నించారు. 
ఎన్నటికీ మారకపోయేసరికి “చీకటి రోకటితో చితుకగొట్టించు కోవడం 
కంటే దీపాంగన మంటలి ముగ్గల్టా పడి బుగ్గయిపోవాలనే” తీవ 
నై కాళ్యానికి గురియయ్యారు. వెనక్కి పోతూ ముందుకు పోతున్నా 
మనే ఆజ్ఞానం 'పబలీంది. సమిష్టివాదం సమసిపోయిది. వ్యష్టి వాదం 
లతిప వేసింది. అందువల సమాజంలోని నె రాశ [మే కవి వాక్కులో నూ 

బు ళా యా 
ధ్వనించింది. సాహిత్యం సమాజానికి దర్చుణం కదా. 


“నాకు కావలసింది రండు. కుం కరగగలఅ కృళ్టు, వెలగగల 
కళ్టు. ఆ కర్ణ కోసం లక్ష దీపావళులు దాటి వెళతాను” అని 
భంగ్యంతర 6గా శాంతీ, అభ్యుదయములనే అకాంకిస్తారు. నమ్మిన 
సిద్ధాంతాలకు వమ్మయిపోయిన అజ్ఞాతయోధునిపై కవికి సొను భూతి 
ఉంది 

నింగి ఆవులించి చేలను కొగిలించినవేళ మహి మవోకాళాన్ని 
చుంబించినవేళ చైతన్యం వినిపించే గీతం రాజీవ గీతం కవిత. 'ఆఅంతా 
నడిచే దారిని వదిలేసి అంతులేని ఆడవిలో పడిపోయి వింత మూళికలు 
కనుగొని, ముష్ట గుచ్చుకుని రాళ్డు కొట్టుకుని మూలిగేకాళ్ళ ధక 
రాజీవగితం రమణీయ చై తన్యో పేతం." అని నూతన మార్గాన్వషకులకై 
సానుభూతి కురిపిస్తారు, నింగీ నేలా పొంగిపొరలే నిళ్శబ్ద తీరం పట్టు 
కోవాలనేది కవి ఉబలాటం. నక్ష్మతాల నందుకువే పశ్షిపకాల 
పయనం ఆయన కవనం. 


“డబ్బు రుబ్బురాయి కింద నరిగే డాబుసరీ సమాజం కన్న 


రెక్కాడితే డొక్కాడే నిరుపేదల నిండుగుండె మిన్న” అని 
కవి శ మణీవుల పక్షంవై పే మొగ్గు చూపారు, 
“గడియారం నడవని పాతకోట గోడకన్న 
సూర్యుణ్ణి ఉరికించే ఫ్యాక్టరీ కూత మిన్న” అని కాలం 


చెైలిన వృవససె పారి, శామిక విపవం తీసుకువచిిన అభుఃదచయాని 
ప్న మ. అపై ( చే న అభ్యు 1. 
కోటి కర ణాలున్న సూర్యుజ్జి గుటుక్కున మింగేసే చీకటి 
మనిషిలోని అజ్ఞానపు చీక టె 'సునసులోని అహంకారపు చీకటి 
సీ ముందు నిజాన్ని సీకే కనపడనివ్వదు. నీలోని లోపాన్ని నిన్న 
చూసుకోనివ్వదు” 
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దాశరథి కవితా విశ్వభూపం -_ తిమిరంతో సమరం 


ఇని చీకటి తత్వాన్ని చెబుతూ ఫ్‌ మటుమాయం చేసే జగజ్యోతి 
“మానవతావాదం. మీద మనిషి పీతి అని చీకటిని పారదోలే ఉపా 
యమూ కనుగొన్నారు. 
"పతి ఇసుక కణం నుండి _దాకాలత స్రైటమరించు 
(పతి చీకటిరేయి నుండి' భాను బింబవవతరించ్క 
ఫిరంగీఅ పైన కాలకి పతంగాలు వొ ఇగలవు 
అనాదూ ఈనాడూ మూనవుడే గెలిశాఢు. డజానవుడే ఓడాడు” 
అసి శాశ్వత మైన (పపంచ సత్యాన్ని చెప్పారు. 'నైలునదీ జాలులతో" 
అన్నే కవిత దాశరథి హృదయానికి అద్దం పట్టిండి, “డోసో! పగిలిన 
పానప్మాతలో, తెగని మౌొనయా్యాతలో, ఎన్నడూ గమ్యుం చేరని ఈ 
నడక ఎన్నాష్టు' ఆని నై అవదీ దాలుఅ దుర్చ్శర ఖీవిశాన్ని గుర్తు 
“చేస్తూ ఉత్తేజ పరుస్తారు. 
స్థూల [(పపంచంన్నుండి సూక్ష్యతత్వాన్ని దర్శించగల _దష్ట; 
భు. నుండి స్థూల (ప్రపంచాన్ని సృష్టించగల సష్ట మహాకవి 
“మ్సీ దేశం వేరైనా మీ వేషం వేరైనా మీమనస్సు మా 
మనస్సు కలసి భావి ఉవస స్సు” అంటారు. ఎంత స్వచ్చమనస్కు-లు. 


“మానవత కాపాడుటకు మసి యయ్యే మానవులు. మీరేమా 
దేవుళ్ళ మీ గుండెలు మా గుక్టు” అనగల మానవతావాది. 


“వొగ్గు గనుఅ మ్యఖాలు మొద్గఖు తొడిగే రీతిని 

పాతాళం నుండి గంగ పె కెగసే రీతిని 

వనుళబడిన మీనుండి విజ్యంభించును చండ” హృదయం 
లోంచి కవిత్వం దూసుకుని వస్తే ఎలా గర్జిస్తూ ఉంటుందో, ఉరుముతూ 
ఉంటుందో ఆయన కవితలు చదువుతూ వుంటే - తనుభవానికి 
వస్తూంటుంది మనకు. 

ఆయః పిండాలవంటఖి పదాలై నా ఆయన భావాస్తా౦నల ధాటికి 
కరిగిపోయి ఆయన కలంలోంచి (పవహించి నిపష్పుపూలు పూస్తాయి. 

మహాత్ములై న బుద్ధుడు, ఏసు కీస్తు, మహాత్మాగాంధి, మహ 
మృదు [పవ క్తల మాన్యతను జీరి ర్హించుకున్నవారు. 

ఉప్పిర్రికివాడు 5 త్తిపట్టి నరుకుటకై వస్తాడు 

మూర్జుడు హింసించబో యి ముందు తాను చసాడు 

రజ_స్టమో గుణాలతో విజయం సాధించె నెవడు? 

సత్వ్రగుణంలో నిజమగు సత్తువ వున్నది తెలియడు” 
అనడంలో భగవరగ్గీతలోని గుణ్యతయ విభాగ చర్చ మనకు స్ఫురణకు 
తెస్తుంది. 

ర్సిల్రి స్రీర్రి మేఘాలై , వైలు తరంగౌఘాలై , తుఫొనులై, 
కృశానులై ? దూకే సెల వరులై 'సాగిషౌండి భాయ” అని వై కనా 
దాలలను ఉల్రేజపరుసారు. ఇక్కడ ఉద్యమరూపం ఒక; (కమం 
'హైటించబడింది. 


మే 


త్‌ 


కూడు లేని కోట్ట (ప్రజలు గోడు గోడు మంటూంటే. కోట్ట ధశ్తం, 
ఆయుధాల కొరకు. ఖర్చు చేయడం నిరసించారు, 'వపషంచంలోని 
ఆజ్ఞానం, ఆనాగరికత, స్వార్థం చూసి *ఘనిషింకా అంధకార మష్లీ 
జలధి నున్నాడు. అందులకే నిశాచరుల ఆటలు కట్టించలే + అని 
ఇంకుతూన్న మానవుజ్జి మేల్కొతిపీ తిమిరంత్తో సమరం చేయమని, 
తుపాకులను పహతంచేసి క ఎప్తాకీల వలిగించన్నుని ఉద్బోధిసారు. 
ఆధథన కాంతి విష్ణ వానికి ఆయుధం కృపాకీలే గదా. (ప్రపంచంలో 
ఆ గరాజ్యాలు యద్ధో న్మాదంతో క్ని జీవనానికి అల్ప | వాధాన్యత 
నిచ్చి సైన్య సమీక రజక ఆధిక (వాధాన్యత నివ్వడం చూసీ 


“సైనికులే సైరికులై సాగు చేయవలెనేల' 
లిస్రారు. 

దేశభక్తి, విశ్వమానవతావాదం, శాంతి సమత డృక్పథం గల 
అద్యతనాఐ| ధ కవులలో అ్మగగణఖ్యులు దాశరథి. వాడి వేడి గల 
కత్రివాదర దాశరథి అవిచ్చిన్న మైన కవిశాథార. పోరాటం అణపీన 
కవిత్య జీవలక్షణం. (పతశక్షంగా పోళాటాట్లో పొల్గొన్న వ్యక్తి ఆవడోం 
చేత ఈ లక్షణం. సహజసిద్ధమై మరింత నై శిత్యం పొందింది. ఎవరి 
నైనా ఎదిరించగల గుండె గలవారు. విశ్వమానవ వాద విజయశంఖాలు 
సమసమాజాలయ ద్వారాలలో (మోగించారు. అరుణారుణ కవితా 
శకలాల తోరణాలతో కవితాలోకాన్ని ఆనందభవనంగా కలకల 
ఇలా తిమిరంతో ఘన సమరం జరిపి అమరుడైన కవి 


అని చురక తగి 


లాడించారు. 
దాశరథి. 


దాశరథి కవితా విశ్వరూపంలో [పదర్శితములై న అనేక పద 
బంధాలు భావచ్మితాలు?; బహుభంగులు బహురీతులై న అలంకారాలు 


ఈ వ్యాసంలో ఉదాహృతములై న కవితాచరణాలలో దర్శించాం. అవి 


గాక మచ్చునకు మరికొన్ని కొ త్త [పయోగాలు:= మంచుక ంచుకం, 
కాంతివల్డి కలు మరణ నిశ బ్బ: కొాలరధం, మువ్వన్నె జెండా నవ్వులు, 
సమర మేఘాలు, పూలసం దం, మోదుగుబెండా, రుధరసుమాలు, 
పయ్యెద పతాకం మొ॥ 


పదబంధాలు: కరుణారుచి, వివాదాల మడతలు, కవిత్వాల 
రగ రాజకీయ రాబ్తీవం, దేహపు దేహశి, ; (ఘ్మోడ్రుల మేడలు, దీపాల 
రంగవల్టి కలు, మంటల వ్యరగోరింట్ట నీడలు, కాలపు పూలపొన్సు, 
సుమపథం, శ క్రి వంటి హృదయం, అరుణ కిసలయ  దీపాంకురాలు 
మొ[నవి. 

భావచ్శితాలు:- చల్జని వెన్నెలతో చేసిన తెల్టిని దుస్తులు; 
అక్షియుగము మన్మధుని అమ్ముల పొత్తరలు, జలబిందువులో విద్యుత్‌ 
కలశములు, రుధిరంతో వసంతాలాడడం, శిరాతలాలను ఈదుకుంటూ 
రావడం, గంగాజల తరంగమే గానమై పొంగడం, రూపం మౌక్షి కె 


నిలచియుండడం, ముళ్లు మళ్లిలై చిరునన్వడం, ద్వారిబంధాలందు 
నే గా 
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భారడి 


షకేమల తోరణాలు కట్టడం, సంశయాలు. మౌనంగా హింసించడం, 


చెలిమి సీడల్ని పాకనివ్వడం, మమతల మ్శరిఊడల్ని దిగనివ్వడం, 


హృదయాలు అల్లుకో వడం మొ॥॥ 


సున్నిత హాస్యరస స్ఫోరకములు : 
" “మారినపుడు అదె కాలం. మారనిది శునక వాలం” 
“ళుపొకుల నోళ్ళు మూయిసాను. బాంబుల చింపలు వాయిస్తాను” 
' *బొల్తి గద్దల వలె యుద్ద విమానాలు” 
ళా చి (భి 
“జా కెట్టు వదలి రా కెట్టు తొడిగేళారు' 
“పడతులకు పైట చెరగులే భారమాయె” 
'“అణ్వన్త్రం వివస్త్రయై అవమానం పొందాలి మొ॥ 
పిట్టపై (బహ్మాస్త్రం, రావణకాస్ట్రం, కళ్ళలో ఇల్లు కట్టుకోవడం, 
అడుగులకు మడుగులొ త్తడం మొ॥ జాతీయాలు; “నీ రాక తమోమయా 
వనికి రాష* మొ॥ శద్దాలంకారాలు ఉన్నాయి. 


నో! ఖీ. వి. సృుబహ్మణ్యం గారన్నట్టు “ఆధునికాయ్యధ 
సాహిత్యక్షేేతంలో భావ చైతన్య సవంతి మూడు పాయలుగా చీలి 
(ప్రవహిస్తోంది. ఒకటి. సంషపదాయ చై తన్యధార = దీనికి నాయకుడు. 
కవిస్నామాట్‌ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ. రెండు. సాయుధ విష్టవ 
చై తన్యధార. దీనికి నాయకుడు మహాకవి థ్రీ శ్రీ. మూడు. శాంతి 
విష్ణవ చై తన్యధార. “దీనికి నాయకుడు మహాకవి. దాశరథి. ఇందులో 
మొదటి రెండూ రెండు.త్మీవవాదాలు. వాటిని సమన్వయిస్తూ అభ్యు 
దయాన్ని వరించే మధ్యేమార్గం దాశరథిది. 'ఆయన మధ్యేమార్గపు 
మాగ్నాకార్జా “ర్రిమిరొంతో సమరం”. తిమిరమనే రావణునితో సమరం 
చేసిన దాశరథి, అక్షయ రసమయ కవితాస్తా౦ల శరథి, ళాంతి విష్ణవ 
కవితారధ సారథి, పాండితీ 1పతిభా విలసితమైన ధీ మహికవి 
దాశరథి. ఆయన మాటల్టోనే చెప్పాలంటే ఈ సంపుటియందలి (పతి. 
కవితా ఒక కిరణం. ఒక 1పగతి చరణం, 





' శునపిరమిద్‌ల పురషుత్తృులకు 
నొగొర్జన షిషెంట శేష్పేంపంది 


మం 








క్ష ం 
నై, ఎనీ డ్య 


అట వమ నత ళ్‌ హార 
ల కు క్ష ఖ్‌ న న 
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మవృమాన౦ద లహరి 


నువ్వెక్కింది మంచు పడప 

నువ్వు చూస్తున్నది మబ్బుతున: 

ఒకటి నిన్ను ఒంటరి తనపు న శ్రుట ముంచుతుంది 
మరొకటి ని కళ్ళలో శూన్యాన్ని గుచ్చుతుంది. 
ఇది విలోమయానం_ 

' చేరకుతోటల తీయదనం నుంచి. 

చెదువేపల వెగటు వాసనల్లోకి! 

ఇది పరిణామ విరుద్ధిం- 

' విజానం వికటించటం 

అజ్ఞానం విక సించటం! 

శిల్చిచెక్కిన _అనల్బళశిల్బం 

తిరిగి శిలాక్ళతినే ధరిస్తుందా? 


రసభావస్పర్శతో కావ్యాలైన అక్షరాలు 

జీవ రపాతాల న ఎముకల గుటలెతాయా? 
ఇ... ఠు 

చందన శై త్యానుభ వాన్ని కాలదన్ని 


''జంబాల దుర్గంధాన్ని మైనలదుకోవటం 


ఆసురమా? భాసురమా? 

చేతిలో ఉన్న దిపాన్ని విషనిశ్వాసంతో ఊడే! 
చీకటిలో హలహు పడప 

[(పమాదమా? |1పమోదమా? 

అత్మ బేజ్ఞాస మొల కె త్తవలసిన వేళ 

అత్మనే చితిమాది కెక్కిస్తున్నావు , 


అ మంటలు చూస్తూ వికృతంగా నవ్వుతున్న నువ్వు. 


పసితనపు వసంతాలనుంచి బహిష్కురింపబడుతున్నా వు! 


ల్ర [శు పాత౦. 


మింటి.పెన ఒక్క చుక్క. 
కంటికొసల ఒక్క చుక్క 
ఒకటి అందరాని, గాథ. 
ఒకటి అంతులేని. బాధ! 
గుండెకూన ఏడిసే 
కన్న తలి కరుగుతుంది 
'ఒక వేదన రగిలినపుడు. 
. కావ్యం జాల్వారుతుంది! 
కన్నీ రే మున్నీరై 
ఉప్పెనలా ఎగసినపుడు 


మనసులోన బడబానల 
కీలలు రేగిన చప్పుడు! 
అంతర లోకాలేవో 
అ(శువులై, వెలికివచ్చి 
బహిర్లోక తైళ్షానికి 
అవీరులై పోతున్న వి! 
కాలుజారి ఒక తారక 
శూన్యంలో రాలుతుంది 
కాగిన కన్నీటి చుక్క 
అక్షరమై -పిలుతుంది! 


శ్రీ కొంపెల్ల రామక ప్షమూర్తి 
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ఘరస్వరం౦ 


శ్రీ పొలడుగం వెంకటేశ్వరరావు 


“ఇదిగో, నిన్నే! భార్యని గట్టిగా పిలుస్తూ = 

“ఎక్కడా? క _తి ఎక్కడా? అని అరుస్తూ దూకుడుగా 
వచ్చాడు చలపతి. బుసలుగొట్టాడు పాములా చలపతి. కళ్ళు 
ఎరగా ఉన్నాయ్‌; రక్త ంవేడిగా పరుగుల్టీసింది; నరాలు చిట్టి 
పోయేటట్టున్నాయ్‌; ముక్కుల్లో చి గాలి; ఆవిరు ర్తు | గక్కుతూ వేడిగా 
వాడీగా వస్తూవుంది. చలపతి ఆవేశంతో పూనకం వచ్చినట్టు వూగిపో 
యాడు, కోపంతో గాడిపొయ్యిలోని నుష్పుల్లాగా మండి పోయాడు. 
ఆవమానం, అవేశం; కోపం; ఉదేక ౦ 

ఆపరిస్థిలిలో టోతపతికి కళ్ళ సరిగ్గా కన్పడలేదు గానీ ఆకత్తి 
' “ఎదురుగానే ఊది! 

“కత్తి! కత్తి! ఆంటూ పొలికేకలు పెట్టాడు చలపతి చిందులు 
తొక్కుతూం 

“ఏమిటా దూకుడూ?! విమయిందిప్పుడూ?!' అనుకుంటూ-గేద 
లృగ్గరనుంచి వచ్చింది చలపతి భార్య సావ్మితి. “అదిగో కత్తి మీ ఎదు 
రుగానే ఉందిగా' అంది ఆవే పణగా. 

“ఇదిగో! ఈపూట ఆ రొమయ్యగాడ్ని పొడిని పారేస్తాను!” 
రంకెలు వేశాడు. చలపతి'నిజంగానే!' 

“ఆతనో మీశెందుకూ? అసలే అతను 'కూసీళోరు గంధా! 
ఇంతకీ వుప్పుడు ఏమయ్యిందీ?” అంది. 

“అయిజే = అడు కూనీకోర యితే-నువ్వు ఏంజెయ్యమంటావు, 
ఇప్పుడు అని కళ్ళు ఎర దేళాడు, ఊరిమినట్టుచూసి , కత్తిని అందు 
కుని ఎదురుగావున్న బండశేసిపాముతూ కసిగా సాన బట్టసాగాడు 
చలపతి. సావిితి ఎదోవాగుతూవున్నా, ఆమాటలను వినిపించుకునే పరి 
స్థితిలో లేడు చలపతి. ఇవాళ ఏమయినాసరే అటోఇఖటో తేలిపోవాలి. 
అన్నదే ఆవకేవక గ్రా ఆలోచన! 

థి ఖః షః 

చిలపతి ఇంటికెదురుగానే వూరు చెరువు వుంది. ఆచెరువు 
గట్టుమీడే వూడలు దిగిన మ్మరిచెట్టు వుంది. చలపతి ఇంటి పక్కనే 
గణపతి ఇర్లూవుంది. గణపతి చలపతికి అన్నే! ఆ అన్నదమ్ములకి 
ఏనాడూ పడదు. ఎప్పుడూ తగువులూ పంచాయితీలూ. పెద్దలు 
సంపాదించి, ఇచ్చిన ఆ స్తిపంపకాలప్పుడే, గొడవలు పడీ దెబ్బలాడు 
కున్నారు. అప్పుడు మొదలయిన స్పర్త, రోజు రోజుకీ పెరుగుతూ 
వచ్చిందేగానీ ఏ కొంచమయినా తగ్గనే లు. 


కా ఉట 
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ముదనస్టపఫౌళ్ళు ఆపి పి ళాదులు చేసిన పాపమే ఇది*ఆరండు 
ఇళ్ళు పక్క్యపక గ్రానే తగలడ్‌ చావాలా? సొవ్వితి తోడిళోడలు పేరు 
సక్కుబాయి. సక్కుబాయిక్తీ సావ్మితికి ఆసలే పడదు! తగూలాటల 
ప్పుడు ఆడాళ్ళకున్న తెలివితేటలు మగాళ్ళ కుండవుం గిల్లీ కజ్జం ఇచ్చు 
కుంటారు స్త్రీలు. గొడవలుపడి అంతటితో వూరుకోరు. మా మగాళ్ళ 
చెవులో ఖోరిగల్లాగా పోరు పెడతారు. వాళ్ళకి వున్నవీ లేనివీ కల్పించి 
చెప్పి రెచ్చగొడతారు. అప్పుడు బుజాలెగరేస్తూ దున్నపొతుల్హాగా ఎగ 
బడతారు మగవీరులు. ఆ తర్వాత రామరావణయుద్ధ మవుతుంది -= 
ఈ యుద్ధాలు భయంకరమయినవి. పగల్ని 'సెగల్టాగా విగదోసాయి. 
అంతటితో మరి ఆగదు అది!ఆ "సెగలు సంవత్సరాలు గడిచినా చల్లా 
రవు, కునారిల్టుతూ కడుపులోనే నుపష్పుల్ని దాచుకునే వుంటాయి. ఆ 
రావణ కాస్టైలు యుగయుగాలుగా మండుతూనే వుంటాయి. మంటలు 
గనపడకళ పోవచ్చు. కొని వాటి వునికి తెలుస్తూనే వుంటుంది! 


రాగవయ్య గణపతికి "సి గ్లహితుడు గణపతి ఎందులో వేలు పెట్టినా న 
నూవున్నానంటూ ముందుకువస్రాడు రాగవయ్య. అందుకే చలపతికి రాగ 
వయ్యఅంటపే మంట, అసలు 'తనకి' ఏమిటీ సంబంధం! అన్నదమ్ముల 
మధ్య రాగవయ్య కల్పించు కోవటం ఎందుకూ? రాగవయ్యకి ఇంతింత 
కండలూఅఆవీ దున పోతులాగా వుంటాడు. దెబ్బలాటలంటేచాలు,ఆబోతు 
లాగా ఎగేసుకుని వస్తాడు. ఆ మధ్యన గొడవలో ఒకరిద్దరి బురలు 
[బద్ధలు గొట్టి జైలుకికూడా వెళ్ళివచ్చాడు. రాగవయ్యని చూసుకునే 
గణపతికి అంతబది! లేక పోతే వాడ్ని = ఆ “అన్న మహానుభావుడ్ని” 
చలపతి సులువుగా రెక్కలు మెలేసి వంగదీసి, ఎప్పుడో పాఠతాళాన్కా 
అణగదొక్కి. వుండేవాడు. నలిని లా నలిపి పారేసేవాడు! గణపతిబుద్ధి 
మంచిదిగాదు. తమ్ముడు అన్న ఇదిలేదు! పైగా కుళ్ళూ, స్పర్థా! అతనికి 
పనీపాటా ఆసలేలేదు. తినికూర్చునే సోమరిపోతు. లిటిగెంటు! దొంగ! 
ఏప్పుడూ ఆ రాగవయ్యగాడ్ని పెట్టుకుని, ఆ మ్యర్రిచెట్ట మొదట్లో 
కూర్చుని వుంటాడు, గణపతి వాళ్ళకి తోడు మరికొందరు కేతిగాళ్ళు! 
వూ వకటి కబుర్జు! గుసగుసలూ, నవ్వులూ, వాళ్ళదొంగ చూపులు! 
చలపతీవంకే, చలపతి ఇంటిమీదనే వాళ దృష్టి అంతా. మరేం పనిలేద్దు 


అసలు'చలపతి బయటికి వస్తేచాలు; వాళ + చూపులన్నీ 
చలపతిమీదే. 
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అటువంటప్పుడు వివరికి మాతం కంపరంగా వృండదూ!? 
'సహనానికీ హద్దుంటుంది గదా! 


“ఒర! నా ఇంటి ఎదరచేరి ఏమి! టా ఆ వెధవ ' వేషాలూ? =అని 
“ఆరిచబాడొకసారి చలపతి గాలిలోకి, అంతే. కానీ ఆ చూటవిని ఎగిరి 
“పడ్డాడు రాగవయ్యం 

“చలపతిగా! బక్క- వెధవా! బొక్కలిరగదీస్తానురా జాగత్త! 
“ఫ్రని పొచ్చరించాడు రాగచ 

“రొళ గ్రాలిరగదీస్రానా? ఎందుకురా? 
రోషంగా, న్‌ 

'పిబ్చి పిచ్చిగా వాగినందుకురొ బుద్దీరేని గొడిదా” 

“ఆసలు నిన్నెవరన్నా రిప్పుచూ? సిక్సు నాకు ఎమిటీనంబంధం?" 

“అయితే నిన్ను మాతం స సీ శెందుకురా, 
ఆ ఇ్యుకోషం?' 

“వప్పుడు 'బొక్కలిరగ దీస్తానన్నది ఎవర్నిమరీ? నన్నుగొదా?, 
'“అవ్వనా! నిన్నే. అంతేగాదురా, పీచ్చి పిచ్చిగా 'వాగావంటే ఫ్‌ "కత్తితో 
శసాపిసా పొడిచి పొరేస్తాను. ఎవరా సీకు దిక్కూ? అని 'రోసనయ్య 
అన్నాడు. గణపతి స్‌వ్యాతు. “కోతిలాగ, 

ఎవంిదిక్కు వాళ్ళకి వుంటార్తే. అట్టా వి రపిగకు 'దేము 
డుంటాడుళలి. 

"ఒరే! లా అట్లా “చెయ్యక పోయావా, 
ఇప్పుడే నీకు తగినళా స్త్రి జరుగుతుంది రొరే,' పింజారి" పధవా! ఆడంగి 
రేకుల 'నాయాలా 1” 

“ఛీ! మీతోనాశెందుకు? తర్యార్గలాళు, హైపంవూరి కేపోదు- 
-నకవిస్తారు ' - 
. లభి. ఛీ! నీవుమ్మూతం పరము 'హెప్ట అ గాదూ? 


ఆన్నాడు చలపలి 


జ 


“అయినా నీతో నాశందుకూ' అని లోపలికి వచ్చాడు చలపతి 
.వెంతో దుగ్ధపడినా'' పీంచె య్యలేక. “ఏమీటా'గొడవా?' క 
.సొవితి శోకఠలాగా, 


జ 


ఖు 


రం 


= *ఇదిగో! పిచ్చి పిచ్చిగా వాగావంటే తింటావు. తిక్కలగి 
అన్నాడు చలపతి. ఉఊకోషంతో గొణుగుతూ లోపలికి వెళ్ళింది సావ్మితి 
సావ్మిత్రిది వూరుకునే తత్వంగాదు. 'పేనులాగా కొరుకుతూనే వుంటుంది. 


ఏ విషయాన్నీ పట్టుకుంటే వదిలి సెట్రదు. 
ట్‌ ' ఏ 


కుంపటి పొగలాగా బఖయట,వాళ్ళు! 
చెవులో జోరీగలాగా, లోపల ఈమ! ఇంట్మిక్కనే మహాతల్లి 


'సక్కుబొయి వదినమ్మ!!! అట్టా రోజూ ఏదోవకటి.గణపటై తే నోరుకెరచి 


ఏమీ అనడు,ఆత నిక ఠనంటే భయేం,వాడిదిపుట్టుకలోనే వకకాలు అవిటి. 
మెగా బక... పోణం ఆఅందు*లన తనముందు ఆగలేప. ఆందుకేఎచెయ 
దల్ఫుకున్న పనిని , బీమలాలా చేసేసి ఏమీ ఎరగనట్టు వుంటాడు. 
అదేమని "అడగితే పెద్దనోరు పెట్టుకుని సక్కూబాయిమీద. పడుతుంది, 
మొగుడు మీద ఈగవాలనిన్వదు. రాగనయ్య సక్కుబాయికి బంధువు? 

అ రాగవయ్యగాడు గనుక మథ్యలో లేకుండా వుండినట్టయితే 
చలపతి గణపతిని ఎప్పుడో పచ్చడిలాగ బాది తగిన బుద్ధిచెప్పి వుండే 
వాడు. నోరె త్తకుండా చేసివాడు, 

“ఈమధ్యన తగిన శాస్తి జరిగింది రాగవయ్యకి. పొపం-ఊరిశే 
పోకుందా ? ! "ఆ దుర్మార్గపు రాగవయ్య పావం 'పండింది. 'జేవడనే 
వాడులేడూ |! తగినబుద్ధి చిప్పడూ శ రాగవయ్య బండీకె వరిగక్షికోట్టు 
కుని బెజవాడలో ఆమ్ముకుని వస్తానని వళ్ళాడు:కర్మగాలి మానికొండ 
దగ్గరలారీకి ' కొట్టుకుని బండిబోల్తాపడింది. 'సండీమీదవున్న రాగవయ్య 
వరిగడ్డి అన పడిపోయాడు. దాదాపు అయిదారు గంటలు: ఆలాగే 


వుండిపోయాడు. బయటికి దీసి బెజవాడకి. “తీసుకెళి - న! 
చేర్పించారు: 


అప్పుడు లాగ వయ మూడ్నెల్లు హాస్పటల్లో "వండి సు 
(బతికాడు, కొని కొళ్లుచచ్చుపడాయి. కే (రపట్లుకుని నడవాల్సిన పరి 
/ ళు టా ఓ. "ళు [ 


-స్టితి ఏగ్పడింది. అయినా. వాడిపొగరు తగ్గలేదు. 


“చీద్రోబ్రే? అన్నాడు చలపతి, 'శండవాతో మొహానికి పట్టిన చెమట స 


' తుడుచుకుంటూ. 


ఆ రాగ వయ్య అనవసరంగా గా నిన్నుపట్టతని అంతంత కూతలు 
'కూస్తే య. అం౨టారెందుకూ? ఆసలు ఎలా వూరుకో 
:బుద్ధయింది?!' అందిం 


మ అలాల క్‌ ఆడవాళ్ళకి మీ ఇఐందుకూ 


“ఆబ్బో! పెద్ద మగాళ్ళు! కనవడుతూనే వుందిగదా!' 


"యే 


/1. వం 
క్‌ జ 


పోన్టె! ఏవరిపాపం' వారిది ! 'మనమెంచుకు లోటుచెయ్యాలీ 
అనుకుని ఆ సమయంలో. బెజవాడవెళి ఇరాగవయ్యని పళకిరించి 
ధైర్యం చెప్పివచ్చాడు చలపతి. సాటి మనిషికి తన ధర్మం 
తను నెకవేర్చాడు అంతేగానీ ఏదో ఆశించి గాదు. మనుషులకి 
క్ట హైలువస్తాయి.. ఆసమయంలో సానుభూతిని తెలిపి చాతనయిన 
సహాయం చెయ్యటం సాటిమానవుల కసీస ధర్మ=. అదే .చేళాడు 
చలపతి. చాతనయిన సహాయం గూడా చేశాడు. 


అయినా రాగవయ్యకి తనపయిన క సీసపు క ్ర్రతఖ్ఞతాభావమన్నా 
లేదు. స్పర్థనీ మానలేదు రాగ్గాడు! అసలు ఈరోజు జరిగింది ఏమిటి? 
అందులో 'స్యాయం ఆన్యాయాల పొలు ఎఏఎత +? బహ కొరు 
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భారతి 


కుతూ కత్తిని బండకేసి నూరుతూ పొగలుసెగలు కక్కాడు చలపతి. 
ఆ ఆలోచనలోనే కూరుకుపోయాడు. రగిలి కుమిలిపోయాడు. 
శ ॥ః , ఖో 
ఆందమయిన నల్లని కారునలుపు! పెద్దపెద్ద తెల్లని కన్నులు ! 
అందమయిన కుదుమట్టనుయిన వళ్టు, ఆరోగ్యంగా మిసమిసలాడుతూ 
వున్న శరీరం. వాకిట్టో కదులుతూవుంటే లక్ష్మీదేవి నడయాడినట్లు 
అన్పిస్తుంది. ముద్దుగా మురిపెంగా పెరిగింది. ఇంట్రోపుట్టి దొడ్డ 
పెరిగింది. వఏడ్నెల్ట్యకితమె ద్ర లేంది అందంగా వుబ్బుగా ఆయింది 
పొద్రగు. ఈని _న్తరువాత నాలుగు లీటర్జుకి తక్కువ ఇవ్వదు “పూటకి! 
లక్ష్మీ అని 'పెరుపెట్టుకుంది సొవ్మితి. ఆప్యాయంగా పెంచుకున్నారు, 
దాన్ని బిడ్డలాగా! 
' అసలు మనుషులకే బుద్ధినిలకడగా వుండడంలేదు. ఈ రోజుల్లో 


అటువంటింది పశువు దానికి 'ఎక్కడ్నించి వస్తుంది ప. 
జ్ఞానం వుండదుగదా! 


బాగా ఏపుగా పచ్చగా ఎదిగి వచ్చాయి... బెండ 
మొక్కలు, సీళ్ళపోసి ఎరువులువేసి పెంచుకుంది సక్కుబాయి, 
పచ్చగా పూత చెట్టనిండా. ముమ్మరంగా పిందెలూ వచ్చాయి. ఆ 
తెల్లవారురూమున, లక్ష్మి కట్టుదాడుని తెంచుకుని ఆకలఠిమీధ అడ్డుగా 
వున్న కరల్ని పడదోసుకుని వెళ్ళి సక్కుబాయి పెంచుకున్న బెండ 
మొక్కులమీదపడి తిని, ఛిన్నాభిన్నం చేసింది. సర్యనాశనం అయింది 
_ కాదంటాసికిలేదు. 

అప్పుడే న్మిదలేవిన గణపతి ఆ భయంకరమైన దృశ్యాన్ని 
చూసి కడుపు మండగా పళ్ళు పటపటా : కొరికాడు. లావుపాటి. ఒక 
దుడ్డుక్మరని వీసుకుని, లక్ష్మినిగొడ్డునుబాదినట్టు కసిదీరేటట్టు బాదాడు. 
శఠీరంఅంతా కదుములుకట్టి ఫీపుమీద ఎ్మరగా తేలినవాతలతో. కళ 
నీరు గారుస్తూ మూగగా రోదిస్తూ, నిిదలేవగానే కనపడిన లక్ష్మీని 
చూసి చలపతి కడుపు రగిలింది. గొడ్డునయినా వకఆలోచన లేక 
మానవత్వం మరచి అట్టా ర్య్షసంగా పవర్షించిన వాళ మీద నానా 
రకాలుగా బూతులుదిట్లూ రం'కేలు వేశాడు చలపతి. (పాణసమానంగా 
ఎంతో జాగ త్తగా పెంచుకున్న బంగారం వంటి బెండ ముక్కలని 
అట్టా సర్వనాశనం చేసిన ఆ ముదనష్టపు గొడ్డునిపెంచి, అల్డా దేశం 
మీద వదలినవాళ ని శాపనార్థాలు పెడ్తూ పెద్ద గొంతుకతో ఆందు 
కుంది అవతలనుండీ, స్య ఈరోజు. [పొద్దుట్‌పూట మాట్‌ 
మీద మాటె పెరిగింది, ఇద్దరి మధ్యావాదనలు వేడిగా వాడిగా నడిచాయి. 
శాపనార్థాలు వాడిగా దాణాల్డాగా కురిశాయి. 
క న షష తిట్టు జడివాన జల్జుల్లాగా కమ్మ రించ 

బడినయు. 


ఆఅవేద్ళం కట్టలు తెంచుకుంది. రోషం పెల్టబికింది. 


మే 


శ్వ 


కోపం బుసలు గొ ట్రింది. 
ఉచితానుచితాలు ఆ|డసు లేకుండా పోయాయ్‌! 

' అప్పుడు ఆసమయంలో రోగవయ్య అక్కడికి రావటంజరిగింది. 
అదికేవలం యాదృచ్చికం! సరిగ్గా అప వుడే ఆమాట వదిలాడు చలపతి. 
దీనికంతటికీ కారణం ఆ కుంటి లస్టు కొడుకు! వాడ్ని నాయెదుటికిరాసీ. 
వాడికి వంట్లో చీమూ నెత్తురూవుంచే బరిలోకి రమ్మను. వాడ్ని ఖూనీ 
చేయకపోతే నాపేరు చలపతికాదు. నేను సూర్ప్చని సుబ్బయ్యకొడుకునీ 
గాదు, (పతిజ్ఞచేశాడు చలపతి. "వాస్తవానికి, ఆమాటలు వుద్దేశింప 
బడింది గణపతికి; నిందితుడు గణపతి. 


కానీ అవి అప్పుడే అక్కడికి వచ్చిన రాగవయ్యకి సూటిగా 
తగిలాయ్‌ “ఒరే! ఎం్యటాచలపతీ వళ్ళు ఎలావుందిరా ఇ అని ఆందు. 


. కున్నాడు రాగవయ్య. 


“ఒరెయ్‌! పిరికి సన్యాసి ! నేను అన్నిటికీ తెగించిన వోడ్నిరా 
వుత్తపుణ్యానికి నన్ను (పొద్దున్నే వట్టుకుని ఎంతమాటలన్నావురా. 
గొడిద కొడుకా! రేయ్‌! ఇవాళ నువ్వోనేనో తేలిపోవాలి. రాఠా 
పొడిచి పారేస్తాను.- ఇవాళ రక్తం వరదలయిపారాలి. ఈ పూట ఈ 
వూళ్లో శవంవెళ్ళాలి. అంటూ పేధిలో నిలబడి పెచ్చరిల్లిన ఉఊ దేకంతో 
గావుశేకలు పెట్టాడు రాగవయ్య;ః చలపతి మాటల్ని విన్పించుకోనేలేదు- 


అప్పుడు చుట్టుపక్కల వాళ్లు ని! దలేణ్లి వీధిలోకి వచ్చి 
చూడటం సొగించారు. "ఆడవాష్మ క్‌ గోడలమీద తలలు పెట్టి: 
చూస్తూ ఆనందించ సాగారు. 


అప్పుడు ఆ క్షణాన రాగవయ్యతో కలబడటం కేమంగా 
అన్పింతలేడు చలపతికి. అవటానికి అవిటి వాడయినా శాగవ వయ్యలో 
బలం జవం ఇంకాత గలేదు. మైగౌ రైడింగులకీ దొమ్మీలకీ అఆవారు: 
పడిన మనిషి రాగవయ్య- అన్నిటికీ తెగించిన వాడితో బరిమీన కలబడ్డం 
ఎవరికీ (శేయస్క_ర ౦ గాదు. అెగించీ దేనిక యినా సిద్ధపడటం అందరికీ 
సాధ్యమయ్యే _పనిగాదు*రాగవయ్యవంటి దుర్మార్లులకితప్ప. 


అట్లా రాగవయ్య-_ఇంటిముందు వీధిలో నిలబడి బూతులు తిట్లున్నా 
ఇవన్నీ ఆలోచించే = పిల్టిలాగా లోపలికి వచ్చాడు చలపతి. 
కాసేపు అల్టరిచేసి చలపతిని నీచంగా దూషించి తనదార్ని తనుసాగి. 
పోయాడు రాగవయ్య, సద్దమణీగాక తలుపు ఓరగాతీసి రాగవయ్య 
వున్నాడో పోయాడో చూడపోయాడు చలపతి. వాకిట్టోనుంచుని సక్కు 
బాయితో కబుర్దుబెప్తూ - తన గురించే ఆపహాస్యంగా “వతురు” చేసి. 
కోతీలాగా నవ్వాడు గణపతి. పరమసంశోషం గణపతికి! దుర్మార్డుడు: 
గదా!చలపతికి.గణపతి అలా తననిచూసి నవ్విన మీదట. 


వక్క-సారిగా భగ్గుమంది గుండె లావా వెల్మిగక్కిన అగ్ని 
పర్వతంలాగా భుగభుగమంది; కుతకుత వుడికింది; గడ్జీవామి అంటు. 
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కున్నట్టు భగభగలాడింది; మనస్సు గిలగిల లాడింది. తనని గురించి 
అందరూ నవ్వుకుంటున్నారు. నగుబాటుకు గురయిన ఈ బతుకు 
అసలు ఎందుకూ అస్పించింది. భీ అనుకున్నాడు = చలపతి. పవురుషం 
లేని బతుకు అసలు | బతుకేకాదు. ఇవాళఛస్తే రేసటికిరెండు = అను 
కున్నాడు.కాకిలాగ నూరేళ్ళు బతికి ఏంలాభం? అయితే వాడ్నిచంపాలి* 
లేకపోతే తను చావాలి. వదోవకటి జరగాలి. 

అంతేగాని ఇంత నికృష్ణ్టంగా అవమానం జరిగాక దాన్నిభగించి 
దిగమింగి [బతికి వుండటం అనవసరం అన్నకొని స్థిర నిళృయానికి 
వచ్చాడు చలపతి. 


“ఎక గాడ్‌? క్‌ త్తి ఎక్కడా?" అని అరివాడు, అందుకే," 
గావుకేక లుపెట్టి. 
ఖ్‌ ఖః ః 


చలపతి= కత్తికి పదును పె బ్రడం ఆయ్యింది. చేర్రిగి ఆనించి 
5దిపీతేచాలు కస స్సుమని దిగబడేటంత వాడితేలింది. వక గ్రావేటు చాలు, 
బస్‌. అంతే! 


“ఇదిగో,నేను పోతున్నా! అన్నాడు చలపతి సావ్మితిని వుద్దించి, 
“ఏమిటీ? అంటూ లోపల్నుంచి వచ్చింది సావ్వితి. 


“ఇవాళ నేనో ఆ రాగవయ్యగాడో తేరిపోవాలి, వాడ్ని ఈక త్తితో 
పౌశ్రచిచంపి పా రెయ్యటాన్కి పోతున్నాను. కాదంటే, వాడి చేతిలో 
నేనే చస్తాను! గొంతెత్తి భీషణ్మపతిజ్ఞై చేశాడు చలపతి. ర్యౌదంతో 
వూగిపోయాడు. సాగిపోవాలిని నాలుగడుగులు వేసాడు. ఆగి సనక్కి 
తిరిగి చివరిసారి చూపు అన్నట్టుగా భార్యని ఆసపెక్షగా చూసాడు. 
విషయం అర్థ యిన సావితి వీడుప్తు మొద లెట్టింది. ఏడుస్తూనే 
చలపతి చుట్టూ చేతులు చుట్టింది, అతన్ని కదలనీకుండా పట్టుకుంది. 

“ఇటువంటివి మనకు వద్దు' అని లబలబి లాడింది. 


“మీకేమైనా అయితే నేనేనుయి పోవాలి! నా పనుపు రముంకుమలు 
ఏంగాను?! దేవుడా! ఇటువంటి దుందుడుకు పనులు వద్దు. ఆ రాగవయ్య 
అసలే మంచివాడు కాదు. దుర్మార్గుడు, ఖూసీకోరు. నాయనా! శ్రీరామ 
చందా!నా సంసారాన్ని కాపాొడు.'-అని మొత్తుకుంది, చలపతి చెతిలో 
నుండి క త్రినిలాగి ఆవతల పారేసింది! శోకాలు తీసింది. చలపతికి పిచ్చి 
కోపం వచ్చింది. 

“ధీ' అని ఛీత్కరించి, కోపం ఆపుకోలేక -సావి తిని వంగదీసి 
వకబాదు బాదాడు చలపతి. చలపతికి భార్యమీద ; పేమ మెండు, 
ఆందువలన దెబ్బత గలకుండా -_ళ బ్దం వచ్చేటట్టు “చప్పిడి బాదునే 
వాదాడు. దెబ్బ ఏం తగలలేదుగాని. అదంతా చూస్తూ 

గోడ మీద తల పెట్టిన సక్కుబాయి భళ్ళున నవ్వింది. అది 
గమనించి భగ్గుమని బొగ్గుల పొయ్యిలాగా మండింది సావ్మితి; మొగుడు 
కొట్టినందుకు రాదు= - 


నా మీద చెయ్యి చేనుకుంటావా? ఇకనీతో సంసారం చెయ్య 
లేను, పుట్టిం టికి పోతాను! అని శపథం చేసి, వున్నపాటున బయలుదేరి 
బస్సుకోసం వంతెన దగ్యరకి సాగిపోయింది సొవితి; క్రీ ఎరు పమిట 
చెంగుతో తుడుచుకుని, “రోవంగా బుశలుగొట్తూ. వా దెబ్బకి 5 కుదేలయి, 
జూవగారి, తలిపట్టుకుని కూర్చున్నాడు చలపతి, ఎన్నడూ లనిది ఎంత 
పని చేసాడు తను! 


అ మోమయంగా అన్పింఛచింది,. కారణాలు వొరణాణ అంతు 
బట్టపంలదు! 

జరిగిందేమిటి? జరగబోతున్నది ఏమిట్‌?! కార్యకారణ స సంబం 
ధాలు అసలు ఏమైనా వున్నవా? చాలా 'సేపయ్యాకం ఆవేశం చల్దారి 
పళశ్చాత్రాపం చోటుచేసుకుంది. పాతి కేశ గౌ ఆ ఇంటి లమ్మీలా మసి9న 
సావితిలేని ఆ ఇలు ఒకఇల్డు గాదనీ, ఆమెలేకుండా తనజీవితం గడ 
వటం దుర్భరమని అన్పించింది చలపతికి. ఊఉ దేకంతో వుచితానుచి 
తాల్ను మరిచి తనే తప్పు చేశాడు. అందువలన సావితికి క్షమాపణలు 
చెప్పి తిరిగి తీసుకురావాలని నిశ వ వంతెన దగ్గరకు బయలు 
దేరాడు చలపతి. అప్పుడే ఆసంగతి అంద:కి కి ల్సి పోయింది! ముదనష్టపు 
వూరుగదా! పైరుగాలి 'పెర పెరా వీవసాగింది. దానికీ బుద్ధిలెదు; దూకుడు 


ఎదురుగా. కర ఆనించుకుని నడిబి వస్తున్నాడు రాగవయ్య! 


దగరయాక్టిరు రాగవయ్యా, చలపతీ. చలపతికాళ్ళ ఆగిపో 
యాయి. బిర బిగుసుకుపోయి తీక్షణంగా రాగవయ్యవంకే చూస్తూ 
నిల్చిపోయాడు భలపతి. ఆ చూపుల్లో ఎన్నో అర్థాలు! ఆ స్థితిలో చల 
పతిసి-లి ప్తపాటులో గమనించాడు రాగవయ్య _ నవ్వాడు, 

“ఒరే! వలపతీ! చెల్పమ్మ వంటరిగా వంతెన దగర బస్సుకోసం 
ఎదురుచూస్తూ కూక్చుంది. మగాడు తన (పతాపాన్ని చూపించాల్సింది 
తనని నమ్ముకున్న ఆడదాని మీదకాదురా. నా దృక్సిలో నువ్వూ గణ 
పతీ ఇద్దరూ సమానులే. కాక పోతే- పెద్దాచిన్నా అన్నది మరచి గణపతి 
మీదకి మాటమాటికీ ఎగిరిపడే నీ దూకుడును తగ్గించటాని* నేను అట్టా 
కల్పించు కోవలసి వచ్చిండి. అంతేరా! సావ్మితి అట్లా పుట్టింటికి వెళ్ళి 
పోవటం మనూరికీ మనకీ గౌరవ పదం కాదు. నేను గణపతిని కూడా 
మందరిసానులే, బజిర్న పడి చీటికీ మాటికీ దెబ్బలాడు కుంటే ఎవ్వరి 
పరువూ నిలవదు! అయినా ర క్రంపంచుకుని పుట్టిన అన్నదమ్ములు 
గదా! మీకు ఇదేం తెగులురాళీ వెళ్ళు. వెళి చెళ్టమ్మని (బతిమాలి పిలు 
చుకునిరా' * అని చలపతిని "హెచ్చరించాడు. రాగవయ్య, అనునయ 
పూర్వకంగా. 'రెండుక్షణాలు ఆగి మళ్శీతనే-- 


“ఒర! నేనూ, నీ విషయంలో[తొందరే పడ్డాను.తర్వాత కొంచెం 
ఆలోచిస్తే నాకే అన్పించింద్‌. అదంతా మర్చిపో వెళ్ళిరా" అని సాగి 
ప్రోయాడు రాగవయ్య. చమర్చిన కళ్ళుతుడుచుకుంటూ గబగబ నంతెన 
వయిపు అడుగులు వేసాడు చలపతి; తలను దున్నపోతులాగా వూపి, 
రాగవయ్య మాటలని ఆమోదిసూ. 


అలాల టారర్టసాదియూాాాలాా- 


మే 


త్మ] 
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తో 


శతాంజిలి 
శ్రీ బయిరెడ్రి సంబహ్మణ్యం 


పండిత (పకాంశులుు విమర్శకా[గేసరులు, కవివతంసులుు యోగీశ్వరులు, పూజ్యపాదులు, కీర్తిశేషులు 
శ్రీ వేటూరి (పభాకరశాన్రి మహోదయుల శతజయంతి సందర్భ శతాంజలి, 


న్‌ నీ పుత్తుులున్నారు నకు, గృతజ్ఞ తా 
ప్యాతులై సార్ధక ప్పత్త_లగుచు 
సీ శిష్యులున్నారు (్ర పీ ర్తి దశదిశల్‌ 
(పకటింప శ కిసంపస్ను అగుచు 
న్‌ మి్మతులున్నూరు నేండు (పార్ధన "వేళ 
లందు నిన్‌ హృదయంబులందుం గనుచు 
నీ భక్తులున్నారు నిండు 'మమమ్ముగా 
విగతరోగార్హులై సుగతి గనుచు 
తే; నీవు నాటిన బీజముల్‌ నేండు-మూండు 
పూవు లారుకాయలు బళీ! | పోదియగుచు 
శత జయంతి సుధి! నమస్కారశతము 
కరుణ గ,కొను వేటూరి గురువలేణ్య! 


అ. అళ చాల పనయనముల్‌----వసిట్‌ ప్రషనమినా------ఎచసాలాా----- 


నిశీధి నీరాజన 


శ్రీ వివకంనూర్‌ 
దర్శిదుల శరీర నిర్మల ఘర్మ జలఫలం చర్మితపుటల్లో చెరగని మచ్చలు 
ధనికుల రీతలీకరణ ఆకాశ హర్మ్యం అల్హీల ప్మతికల అనృతగాధలు 
గణనకు రాని అపార కాలధన భర్మం దేహం అధ్యాత్మిక పుణ్య పంకజం 
కఠిన శిలాహృదయాన్ని కరిగించవు మౌనబాష్కాలు _ మనసు భౌతిక పాప పంకిలం 
నల్లిశలా దుర్గంధ దురాళా ఫలాలు సంగచ్చధ్వం సంవదధ్వ౦* 
[గామ దేవాలయంలో మానభంగ హత్యలు. సహపయం సహబివనం 
మత పోరాటాల నెత్తురు మరకలు ._ సర్వభూతహి తం సుమనోధర్మం 
రాజకీయ రాక్షస కళాఘాత నిహతుని లొకం పూర్ణ వికసిత _పేమపద్మం 
నయనాల్లో ఘోర భయంకరాక్షరాలు + బుగ్వేదం (10-101-2) | 
స్ట పను. 


శని 1808 
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మన్ను శ 





గరరర్లద్తడై ఇశర్టందంణి ఉంద్రద్యంం్రదాళు.. 
౧౦ర్షాడ్లి కరంటు ంిఆంట20ై థ్రిలయంంంనిందై '06ఇర్గంంద్దై 





ంం్లణ కం ౧౦0 క్రంంచుషరు 
+ గో 


ప్ల ?00200 క్రంయ్లుం గణం లంన 


గిట్ల గిటిన్లిల్లరం్తు “యయ యసుంులం్లు ౧బ్లణల లంట 
గ్లగ్గంజుల అభియంని లంల గంటెంతై కొం; 


యైణర్మగ్థ్రవథుంర్షంణి ఊం య్లంంళి ల్లా 2106 
య్గుణర్లడ. ల్లర్లయ్లా వం వీరండిం పిరైలగ్లత ల్లంథ్లలీయలీంల్లు “లళ్తిల్లల్లై 


ట్‌. 

















శ్రీ ఎన్‌. వెణంగోపాల్‌ 


బారత్రక అవసరంగా విఫవో ద్వవు కతత 


తెలుగు విపఫ్రవ కవిత [(పారంభ దినాలు - ఓక పరిశీలన 


- ( గత సంచిక తరువాయి ) 


కవిత్వం మ్సీద (శ్రీకాకుళ విష్ణవోద్యమ [ప్రభావం మౌఖిక 
కవిత రూపమైన పాటలోను. మధ్యతరగతి కవితారూపమైన వచిన 
కవితలోను కూడ పతిఫలించింది. ఉద్యమం కొనసాగిన ప్రాంతం 
లోని సవ్వర్తి జొతాపు గిరిజనులను సమీకరించే అవసరం కోసం 
పొటలను ఆశయించిన నాయకత్వం శ్రీకాకుళ విప్రవోద్యమ కవి 
ళా 
త్వంలో తొలి ఆధ్యాయాల్ని రచించింది. 


“కొండ్రజాతి పేదరైతా 

కొండమీద నీది (బతుకు 

కండలనస్నీ పిండి చేసుకొని 

ఓ గిరిజన రతా 

పంటలన్నీ పండించెదవెంతో 

పండినట్టి పంటలన్నీ 

పదియు రూళలకు నీవు 

పాడు చేయుచుంటివేమోయి 

ఓ గిరిజన రైతా -_ నీదు (బతుకు నీరుగారెనూ 

వర్తకులు వడలు బలిసి 

గృురుమనుచూ నిన్నుచూచి 

కన్నుల్మెర చేయుచుండెదరో 

ఓ గిరిజన రైతా _ నన్నుజూచి నవ్వుచుండెదరో 

ఏమి భయము లేదు నీకు 

ఎ రజెండా సీడకు రావోయ్‌ 

బాధలన్నీ బాసి పోవునురా 

ఓ గిరిజన రైతా - నీదు కష్టములు తీరనురా”14 
అనే పాట పాడేసరికి గిరిజనులలో సంచలనం వచ్చేదని, వారిని 
సంఘటిత పరచడానికి పాటలు ఉపయోగపడేవవి. సత్యం రాశాడు. 
అదే విధంగా “నిదుర లేర ధీరుడ-కొండజాతి వీరుడ”” అనే పాటతో 
సభ ముగించే వారమని కూడ ఆయన రాశాడు, ఈ రెండు పాటలను 


మే 


శ్‌ 


క్తీశ్తీ 


కట్టనవాళ్టుగాని, రాసిన వాళ్ళగాని ఎవరో తెలియదు. రెండో పాట 
శీర్షిక తప్ప మొత్తం పాటకూడ లభ్యం కాలేదు. ఐతే (ఫ్రీకాకుళ 
విష్ణవోద్యమ కవిత్వానికి [పథమ సూచికలుగా వీటిని గుర్రించవచ్చు- 


ఉద్యమం వి స్తరిస్తున్నకొద్దీ కొన్ని వివరించవలసిన ఆవసరం, 
దాన్ని హృద్యంగా చ్మితించి మరింత ఎక్కువ విస్తరణను సాతవ్రంచడం 
అవసరమవుతుంది. ఆందుకే పొటల ఆవసరం పెరిగింది. ఉద్యమ 
కార్యకర్తల నుంచి పాటలు రావడం మొదలయింది. స్వయంగా 
వెంపటాప్పు సత్యం పాటలు రాశాడు. చాల మామూలు పదాల్లో విష 
వోద్యమ ఆవసరాన్ని గిరిజనులకు వివరించాలని ఆయన పడిన తపన: 
ఆయన పాటలన్నిట్టో కనిపిస్తుంది. “కదలి రండి” *లేపరా! లేలేవరా 
వీరుడా” *“తాలివిజయం” కొండజాతి సింగములు" పాటలు శ్రీకాకుళ 
ఉద్యమంలోని అనేక ఘట్టాల్ని స్పష్టంగా, మనసుకు హత్తుకునేట్టుగా 
చ్మితించాయి. “మావో సూక్తులు' వంటి గేయాలలో విష్టవ (పజా' 
సీకానికి ఏ శాస్త్రీయ దృక్పథం ఉండాలో ఆయన [పబోధించాడు. 
ఆలా ఒకవైపు ఒక మహత్తర ]పజా ఉద్యమానికి పునాదివేస్తూనే” 
ఆయన ఆ ఉద్యమ కవిత్వానికి కూడ పునాది వేశాడు ఆ రకంగా 
కవికి, కార్యక ర్తకూ మధ్య, మేధ్య్మోశమకు శారిరక [శమకూ మధ్య, 
ఉన్న కృషతిమ విభజన రేఖలను చెరిపివేసి వెంపటాపు సత్యం తెలుగు 
సాహిత్యంలో ఒర్‌ అరుదైన సాం్యపదాయాన్ని నిలబెట్టాడు. 


వెంపటాపు సత్యం కన్న ముందునుంచీ కవిత్వంతో శ్రీకాకుళ 
ఉద్యమాన్ని అందుకోడానికి |పయత్నించిన వాడు సుబ్బారావు పాణి 
[గాహి. వెంపటాపు సత్యం ఉద్యమ అవసరాలకోసం ఉద్యమంలో 
నుంచే కవిత్య్వంలోకి తొంగిచూడగా, సుజ్బారావు పాణ్మిగాహి సాహిత్య 
రంగంలో నుంచి ఉద్యమ కర్తవ్యాలు స్వీకరించాడు. ఇద్దరూ "రండు 
రంగాలటోనూ అసమాన (పతిభను (పదర్శించారు, 


సుబ్బారావు పాణ్శిగాహి 1967 చివరికే ్రీకాకుళం పజా 
ఉద్యమ గాథను జముకుల కథగా రాశాడు. 1868 అక్టోబర్‌ నాటికే 
ఆయన గేయ సంపుటి 'ఆఅగ్సికణాలు" 1 పచురిత మైంది. స్వయంగా 


19080 


12 క్ష 


చార్మితక అవసరంగా విష్ణవోద్యమ కవిత 


కళాకారుడు కావడం, ఇంగ్గీషు- హిందీ, ఒరియా, జెంగాల్‌ భాషల 
పంచయం ఆయనను విలువైన సాంస్కృతిక 'సెనికుడిగా మలిచాయి. 
ఆయన కవిత్వంలో సొయ్యపదాయిక ఛందస్సు కొంతా, కఠినపద 
1పయోగం కొంతా ఉన్నప్పటికీ ఆయన కవిత్వపు (వధాన లక్షణాలు 
దూరదృష్టి, ఆశావాదం, తకోతయిన అవగాహన 

“అగ్ని కణాలు' గేయ సంపుటిని ఆయన “కరకు కాంగెస్‌ 
[పభుత్వ పోలీసుల తుపాకీ గుండ్డకు గురియై నేలకొరిగిన ్రీకాకుళం 
జిల్టా గిరిజన విష్ణవ వీరులకు” అంకితం చేశాడు ఈ అంకితం “అకు 
పూరిత నయనాలతో కాదోనీ, వాళ్ళ “ఆశయాలు సాధించి తీరుతా 
మనే ఆత్మ విశ్వాసంతో పిడీకిలిబిగిస్తూ''ననీ ఆయన పకటించాడు. 15 


“ఎగిరిందీ ఎ్మరజెడా | కదిఠిందీ పతికొండా | గిరిజన సంఘా 
లెలీశాయీ ! దుర్జనుల కెదురు నిలిచాయీ””1% అని శ్రీకాకుళ ఉద్య 
మాన్ని ఆయన ఈ సంపుటిలో చి తించాడు. “కలకత్తాలో వేయు! 
సరికొత్త సికేక్ర ; కంపనం పుట్టిండ్‌ 1! మా శ్యతువర్గాలు బితం 
పోయాయి | మాబోటి వర్గాలు ॥ బేజేలు కొట్టాయి” ఆని నక్సల్చరీ 
ఉద్యమానికి బేజేలు పలికాడు. 

సుబ్బారావు పాణ్మిగాహి (్రీకాకుళ విష్ణవోద్యమానికి ఆవసర 
మైన తక్షణ సమస్యల మీద కవిత్వం రాస్తూనే, బైటి [పాంతాల 
(పజల్ని ఉద్దేశిస్తూ విషప్ణవపు సాధారణ స్వభావాన్ని చ్చితిస్తూ కూడ 
కవిత్వం రాళాడు. ఆయన రాసిన సాధారణ స్వభావంగల గేయాలలో 
“ఎరుపు”, “తూర్చు జెండా' “మేం కమ్యూనిస్టులం ముఖ్యమెనవి. 

“ఎరుపం'బె కొందరికి భయం భయం 
పసిపిల్లలు వారిగన్న నయం నయం 
సూర్యునిలో ఉలికొంతి మెరుపు మయం 
ఎరుపులోని ఇనందం ఆతి రమ్యం 

[పక ఎతిలో స్లూలు ఎరుపు మందారం 
స్త్రీల నుదుటి తీలకం ఎ్మరని సింధూరం ॥ఎరుపంటె॥ 
ఎరుపు రంగు ఎన్నటికీ కాదు అపాయం 

అపాయాన్ని తప్పించే ఒక సమపాయం ॥ఎరుపంటె॥ 
మనలోనే ఎరుపున్నది మరచి పోకుమా 

మనర కం ఎరుపు ఎరుపు తీసి చూడుమా ॥ఎరుపంటె॥ 
ఎరుపులోనె మెరుపుండి పోరాడే శక్తుంది 

[శమజీవుల హక్టులకై ఎల గెల్తే అఆరుపుంది [ఎరుపం టె! 


1ఎరుపంట॥ 


అంటూ పాణ్మిగాహి ఎరుపుకు విశ్వవాా ప్ర స్వభావం ఉన్నదని 


[పదర్శించాడు. 

సమకాలీన సమాజ చ్మితణ, న్మిదలో ఉన్నవారి మేల్కొలుపు, 
జన చైతన్య విస్నోటనానికి ఆహ్వానం, ఇప్పటిక ఆ చైతన్యాన్ని 
సంతరించుకున్న (ప్రజల [పళంస, అమర వీరుల సంస్మరణ, సాధారణ 


తర్‌ ' 


భావనల వివరణ మ్మాతమే పాణ్మిగాహ కవితాశ్షేతంలో ఉంటే 
ఆయన పూర్తిగా ఉద్యమకవి అయి ఉండేవాడు కాదు. కేవలం ఒక 
వ్యాఖ్యాతగా రూడ ఆ లక్షణాలన్నీ గల కవిత్వం రాయవచ్చును. 
కాని సుబ్బారావు వాణ్మీగొహి ఉద్యమ కారుడు. [పజలతో మమేళమైన 
కవి పోరాట (పజానీకంతో తాదాత్మ్యం చెందుతున్న కవి. బైటినుంచి 
(పజల గురించి రాసినట్టుగా కాక్‌, | పజలలో నుంచి ఒకడుగా, (పజా 
గళాన్ని పతిధ్వనించక తప్పదు. అందుకే ఆయన కవిత్వంలో 
' హెచ్చరిక '' కూడ భాగ మైంది, 


“ దిక్కు మొక్కు-లేని జనం ఒక్కొర్కర అగ్నికణం 
సింపహకంఠనాదంతో వసారిక కాచుకొండి 
ట్ల గొంతు లొక్క-సారి గర్జిస్తయ్‌ గర్జిస్తయ్‌ 


శ్రా 
సిట్లమీద కూర్చుండే మం తులార ఖబర్దార్‌ / 
(సజాస్వామ్యవ నే ముసుగు తగిలించే మీ పాలన 
సజావుగా పరిసమాప్తి జరగు రోజులొస్తున్నాయ్‌ ”* అనీ 


ఆయన హెచ్చఏంచాడు. 


య. 


ఉపాధ్యాయులను ఉద్యమకారుల గా, కపులుగొ మార్చిన 
(భ్రీకాకుళ విష్షవోద్యము. కవులను ఉద్యమ కోరులుగా, | పచారక్షులుగా 
మార్చిన (ఖ్రీకాకుళ విష్ణవోద్యమం నిరక్షరాన్యుల సృజనాత్మక శ క్రిని 
కూడ్ర వెలుగులోకి తెచ్చింది, నిర్భంధం ఫలితంగా వందలాది మంది 
గిరిజనులు అరెస్టయి విశాఖపట్నం జ్శెల్లో మగ్గిపోయారు. అజై లులో 
వెలువడిన కవిత్వరితో, సత్యం, పాణ్మిగాహి రాసిన కొన్ని కవితలు 
కలిపి 'శంఖారావం' కవితా సంకలనం (పచురిత మైంది. ఈ సంకల 
నంలో వెంపటాపు సత్యంపై 'విప్రవజ్యోతి' అనే సంస్మరణ గీతాన్నీ, 
పంచాది నిర్మలపె “అరుణతార” అనే సంస్మరణ గీతాన్ని నిరకరాస్య 
గిరిజనులే కట్టారు 

“కంథారావం' సంకలనంలో ఎక్కువ గీతాలు అమరవీరుల 
సంన్మరణ గీతాలే. పంచాది కృళ్ణమూలర్షి, సుబ్బారావు పొణిగ్రాపహి, 
వెంపటాపు సత్యనారాయణ, ఆదిభట్ల శైలాసం, పంచాది నిర్మల: 
చాగంటి భాస్కరరావు, ఎం, వి. రమణమూర్తి, 
చిన్నం నాయుడు, అఆప్పారావులను సంస్మరిస్తూ రాసిన పొటలు 
ఇందులో ఉన్నాయి. “శ్రీకాకుళం లోన చిందింది ర కమ్ము”. “ఈ 
వీష్ణవాగ్నులు ఎళిటివసి అడిగితే” వంటి (వసిద్ధమైన పాటలు కూడ 
ఈ సంకలనం లోనివే. చిపరికి ఈ సంకనం లోని కవ్వలు విష్ణవ 
రాజకీయాలను వివరించేందుకు సీసపద్యాలన కూడ వాడుకున్నారు. 
(శ్రీకాకుళ ఉద్యమం సాంస్కృతిక రంగంలో సాధించిన విజయానికి 
శంఖారావం సంకలనం తొలి పతీక, 


చిక్కి. రాములు, 


మరొకవైపు 1069 నాటికే శ్రీకాకుళ విష్ణవోద్యమం వచన 
కవితలో (పతిధ్వనించడం మొదలయింది. “&8రుగబడు' కవులు 
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భారతి 


(శ్రీకాకుళాన్ని వచన కవితలో మొదటిసారిగా గుర్తించారు. ఐతే 
వాళ్ళ కూడ బహెైరంగంగా (శ్రీకాకుళం పేరు [పస్తావించలేదు గాని 
వాళ్ళ కవిత్వానికి నేపధ్యంగా ఉన్నది ్రీకాకుళ మేనని అర్ధమవుతుంది. 


“తిరుగుబాటు తత్వం మానవ స్వభావంలో ఉన్నవి. ఈనాడు 
మెల్కొంంటున్న ఈ దేశంలో అక్కడక్కడా రాజుకుంటున్న (పజా 
పోరాటాలే అందుకు నిదర్శనాలు. (పజలు గెలుసారు. పరిపాలకులు 
తమ బూజు పట్టిన సాలెగూళ్ళలో చస్తారు. ఏ శక్తి జనళక్రిని 
ఎదిరించలేదు. ఏ యుక్తి మువరక్రాన్ని ఎంతోకాలం చల్టార్చలేదు. 


“అరణ్యాల్లో, కొండకోనలో, చెటలో, పొదలో కొర్చిచ్చులా 
ళా ళా భారా ళు 
రాజుకుంటున్న ఈః జ్వాలల్ని పంచడానిశే. మాయీ తిరుగుబాటు 
హస్తాలను అందిస్తున్నాం. మాతోపాటు ఈ దేశంలో విష్టవఐ రావాలని 
నిజాయితీగా భావిస్తున్న వెన్నెముకా, ముందుచూవూ గల యువకు 
లందరినీ ఆందుకే తీిరుగబడదాం రమ్మంటున్నాం. పదను పెట్టిన రత్తి 
అంచుమీద ర క్రాక్షరాలకో ఇవే మా పిలుపు, అందుకొని కదలండిో£0 
అని *తిరుగబడు' కవులు దేశ యువతకు పలికిన సమరాహ్వానం 
కవిత్వంలో వెలువడి కవిత్వాన్ని జాజ్వల్యమానం చేసింది 

“యిక జాగుచేయక జూలు దులుపు 

నీతోపాటు అడవి అడవంతా కదుల్తుంది 

వొళ్ళు విరిచి చేసే నీ ఆకలి గర్జనకు 

ఉప్మ కుతి పలుకుతుంది 

ఖఇంర జై]ైతయాాతకు శదులు 

న్మిదమతు వదులు 

నువు విశ మిస్తున్నావని నమ్మి 

ఈ అరణ్యాన్ని ఎక్కడి కక్క్టాడికి 

శౌల గొంటున్న (కూర మృగాల మీదికి లమించు 

ళ్‌ | 
చీకటలోకి 'సెర్చిలై ట్రలా (పసరించే 
ళా = క్లో 
సీ కళ్ళు చిట్టించు 
ళా 
సముుద గర్భంలోంచి 


'శెరటాల హోరు లేపగల 
సి కంఠీరవత్వాన్ని నిరూపించు 


ఒక గ్రాసారి యా అరణ్యమంతా 
ఒక జాగృత కోలాహల బీవమై 
స్వాగతం పలికేలా కదలిరా 


ఈ సోమరి గుహను వదలి రా”2] అని |పజను న్నిదిస్తున్న 
సింహంతో పోల్చి తిరుగబడు కవులు మేళ్కాల్చ్పు గీతాలు పాడారు. 
తామే [(పజలయి “ఇరవయ్యేళ ఆవమానంతో కాలి కాలి (పేలుటకు 
సిద్ధంగా ఉన్నామని, టిగ్గర్‌ మీద వేళ్ళతో రమ్మని” యువతరాన్ని 
షిలిబాకు. రాజ్యం మీద, విద్యావ్యవస్థ మీద, మకం మీవ, దేశభక్తి 


మే 


తగి 


పేరుమీద ఊరేగుతున్న పాలక భక్తిమీద ధిళ్కారాన్ని ప్రకటించారు _ 
తిరుగబడక తప్పదని పిలుపిచ్చారు. 


“నిన్నటి సంధ్యారాగంలో నేను వినిపించిన విజయగీతం 

ఇంకొ (పతిధ్వనిస్తూనే వుంది 

మానవాళికి పంపిన నా సందేశం 

ఇంకా 'మారు (మోగుతూనే ఉంది 

మానవజాతి తన మనుగడత్రై చేస్తున్న సంఘర్షణ 

(సతిచోట కనబడుతూనే వుంది 

చైతన్య జీవుల చేతనాన్ని నేను 

విత్వైక జీవుల విశ్వాసాన్ని నేను 

వెలుగు రేఖను నేను, వేగుచుక్కను నేను 

మానవతను నేను మంచిని నేను 

రేపటి ఆరుణోదయంలో నా [పభాతగీతం వినండి 

చీకటి పొరల్ని చీల్చుకుని వస్తున్న 

ఉవ।కాంతిలో స్నానం చేయండి 

నేను చిందిన ర్ర్తం ఈ సంధ్య 

నేటి నాస్వప్నం రేపటి ఉవషస్స్ను"”22 ఆని ఆశను [పక 
టీంచారు. 

“బ్బప్పుడే మలుపు, తిరగాలో ఆ మలుపు తిరిగాం 

ఇప్పుడే పిలుపు వినాలో ఆ పిలుపు విన్నాం 

లేలే 


ముఖంపై ఎారడాలు తెచ్చుకొని 
హృదయాన్ని జోదులై విప్పుకొని 
రతవవేం_బే 


తరుణమిది 
మరణమో 
విష్ణవ సమభాజావతరణమో 


తేల్చుకో, లే లే-”'28 అని తెలుగు కవితను మేల్టాలిపారు. 
అంతకు కొంచెం ఆటూ ఇటూగానే 

“కాలచ్యకం గిరగిర గిరగిరా తిరిగింది 

వర్గ పోరాటం కళాకారుని మార్గమైంది” పో అని చెరబండ 


“ఇవాళ్చీ కావ్యానికి ఛ ందస్సు-ఉద్యమం 
కవిసమయం._ తిరుగుబాటు 
విష్ణవం ఈనాటి కావ్యానికి స్పందన”£5 అని. 
“వీపవ కలాలు విప్లవాన్ని రాయడానికి 

ల ల 
పదునవుతున్నాయు 
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చార్మితక ఆవస్తగ్గంగా విష్ణవోద్యమ కవిత 


యువగళాల నాళాల్లో నాతురు 
విష్ణవాన్ని పాడాలని ఉబుకుతున్నటది''*2ీ అవ వరవరరావు 
తెలుగు కవిత పవే వేశిచిన కొత్త శ్మేతాన్ని వివరించి ఉన్నారు. 


19/0 ఫి బవరిలో విశాఖపట్నంలో ఫ్రీ ఫ్రీ పష్టిపూ_ రి 
సందర్భంగా “విశాఖ విద్యార్ధులు. విసిరిన *'రచయిత,లకు సట్‌ లో 
“స్పానిష్‌ విష్ణవంలో (పాణాలు పోగొట్టుకున్న సాహిత్యకారుడు 
'శీస్టోభర్‌ కాడ్వెల్‌లాగా న! రాసిన [పతి పద్యం గిరిజనుల నోటి 
ఊతపదంగా చేసి శ్రీ కుళ విష్ణన పోరాటంతో వీశ“మరణం చెందిన 
సుబ్బారావు పాణి గాహిలా సాహిక్యాన్ని జీవితాన్ని మార్చే శక్తిగా 
మీరెందుకు చెయ్యలేగు?”2” అనే పళ్న 1066 నుంచి వెలువడు 
“తున్న ఇటువంటి (పశ లల గటికే శిఖరాయమానంగా 
సూటిగా తెలుగు సాహిత్యం ముందుకొచ్చింది. 


బలంగా, 


ఈ (సశ్నకు సమాధానంగానే తెలుగు సాహిత్యంలో విష్టవ 

“కనిరం సంఘటిత మైంది 

“కసిత్రో స్వార్దం శిరస్సు గండగొడ్డలితో 

గో ఢి 

నరకగల్లిన వాడే నేటి హీరో 

[పజల గుండెల కొండ్రల్లో మాటుకాసి 

(టిగర్‌ నొక్కగలిగినవాడే [దష 

[పజను సాయుధం చేస్తున్న రివల్యూషనరీ నేటి కవి”28 
"అని హీరో, (దష్ట, కవి అనే పదాల్ని నిర్వచిస్తూ 'విష్ణవకవులు' 
“మార్చ్‌” వెలువరించారు. 1070 జులైలో [పచురిత మైన థః 
.సంకలనంలో, | 

“నిన్న నక్సల్‌ బరీలో వీచిన గాలి 

నేడు థ్రీకాక్షళంలో వీస్తున్న గాలి 

రేపు దేశమంతటా వీచనున్న గాలి"2* అని | పకటించారు. 
“అదే విధంగా ్రీకా్కుళ గాలి సాషిత్యరంగమ:తా వీచి ఆ ఉద్యమ 
స్ఫూర్తితో, సుబ్బారావు పాణ్మిగాహి ఆదర్శంగా విష్ణవ రచయితల 
సంఘం ఆవిర్భవించింది. విష్ణవ రచయితల సంఘం తొలి రోజుల్లో 
“విష్ణవ కవుల సుఎఘఏఎ ఆనిపించేంతగా కవిత్వాన్ని ఆదఎెంచింది 
సంస్థగా విరసం అన్ని (ప్మైకియల పు స్తకాలసు | పచురించినప్పటికీ, 
కవుల సంఖ్యరీత్యా, కవిత్వంలో పెరిగిన [ప్రహణాల రీత్యా విష్ణవోద్య 
మంఠలో కవిత్వానికి అత్యధిక । పాధాన్యత లభించింది. 
విరసం సభ్యులయినా, కాకపోయినా విష్ణవ రాజకీయాలపట్ట, (పజల 
విము_క్రి పట్ట అనుబంధాన్ని ప్రకటిస్తూ ఎందరో కవులు ముందు 
కొచ్చారు. 

విరసం మొదటి (పచుకణ “ర్ఫుంర్సు' మహాకవి ఫశ్రీఠ్రీ 

'కవితలనుంది తొలిసారిగా కవిత్వం రాస్తున్నవాళ) కవితల చరకు 


నిర్మాణరీత్యా 


మే 
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ర్వా 9ంలోని అన్ని పాంతాలవారి కవితలకు చోటు కల్పించింది. 
“కలఐతో కాలాన్ని గెలిచి, కదనంలో నేఎకొరిగిన శ్రేకాకుళ గి| 
జనోద్యమ కవి సుబ్బారావు పొణ్మిగాహి ఆరుణామర స్మృతికి” ఈ 
సంకలనం ఆంకిత మైంది. కలంళో కాలాన్ని గలకడానికి, కదనంలో 
ముందుకు సాగడానికి తెలుగు కవిత పకటించిన సంసిద్ధతకు ఈ 
సంకల౨నం' అద్ధం పట్టింది. “యుంరు * కవితా సంకలనంలోని 
“నరుడో, భాస్కరుడా! పాట ఒక నూతన ధోరణికి, ఒక నూతన 
అవసరానికి చిహ్నంగా గుర్తిస్తున్నారు. ఆంటే విష్ణవోద్యమ కవిత తన 
వేళ్ళను వెతుక్కుంటూ సాగి మళ్ళీ పాటలో తనను తాను 
ఆవిష్కరించుక్తుంది సామాజిక రంగంలోలాగాన సాహిత్య 
రంగంలో కూడ (శ్రీకాకుళ విష్ణవోద్యమం విస్రరణ 
అట్టడుగు వర్గాలకు చేరడం అనే రెండు పరిణామాలకూ 
దారితీసింది. “కరుడో! భాస్కరుడా!” నుంచి ఈ దళాబ్దంలోని 
గోండు పొటలదాకొ విష్టవ సాహిత్యోద్యమం ము _త్తంగానే మౌఖిక 
(షక క్‌యల ఆవసరాన్ని గు _రించేటట్టు చేసింది [శీకా కుళ ఉద్యమం, 


ఇలా “*నరుడో! భాస్కరుడా!'తో ఒక కొత్త మార్షానికి (పాతి 
పదిక వేసిన శివసాగర్‌ కవిత్వంపై (శ్రీకాకుళ విష్ణవోద్యమ [ప్రభావం 
చాల ఎక్కవ. ఆయన కవితల్లో ఎక్కువ ఫ్ర. | శీకాకుళ ఉద్యమ 
తక్షణ, (పత్యక్ష 1 పేరణతో వచ్చినవే. ఆయన వెంపటాపు సత్యంను 
సత్యంగా అభివ్పుంచి 'స సత్యం చావదు (డు) అని రాళాడు. 
“ఆది జనం! అది (ప్రభంజనం! 
అది ఖడ్గసంగీతం! ఆద యుగసంశేతం! "క ఆని ఆయన 
సత్యాన్ని కీ రించాడు. మేరిమి, ఉద్దమాల, కురుపాం సంగ మొలస 
కొండల్లో 'సాగిన పోరాటాన్ని వివరించి ఆక్కడ అమలైన దుర్మార్గ 
నిర్భంధంవల్ద కలిగిన భయభీతావహాన్ని, 
దుకు “గుండెలోని ఆళ ఎ్యరజెండాగా” ఎగరేసేందుకు, కళ్ళలోని 
కాంతి బాట వెలిగించేందుకు, చీకటిలో మిణుగురులు చూడడం 
తెలిపేందుకు ఆయన “ఏటికి ఎమరీదు వాళ్ళమురా"” అని (పజలకు 
అశ్వాగాన్ని పలికాడు. 1971 నాటికి (శీకాకుళ అఆసజయఐంతో అఆఏరి, 
పవ వ్మిదోహ వీలునామాపై న్‌ర్టజ్జగా సంతకం చేసిన ఐ డ్ని హెచ్చ 
రిస్తూ శివసాగర్‌ వినిపించిన లేఖ “ఉద్యమం నెలబాలుడు. 'శీకాకుళ 
ఉద్యమ స్పూ ర్తినీ, పటిమనూ పాఠకుల కళ్శకు' కడుతుంది 


నిరుత్సాహాోని ఏ జ యించేం 


శ్రీకాకుళ విష్ణవోద్గమ౩ రేకెత్తించిన ఆళళల్ని స్థాపించిన 
దృక్పథాన్ని పునావగా పెట్టుకుని రాష్ట్ర్రం నలుమూల నుంచి కవిత్వం 
రావడం 1970 నాటికే మొదల్టై. 1072 నాటికి స్థిరపడింది. ఈ 
కవిత్వం ఆయా (పాంతాల తక్షణ (పజాసమస్యలను, ఆ సమస్య 
లపై [పజల పోరాటాలను చి తించింది. అంతటితో ఆగకుండా 
ఆంతర్జాతీయ రాజకీయ, సామాజిక వేదిరలమీద ఒరుగుతున్న 
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భారతి 


మార్పులకు విష్టవకవిత (పతిస్పందించిది, స్వేచ్చ, (పజాసామ్యం, 
1పజావిము క్‌ విష్టవ, సమానత్వంవంటి భావనలను నిర్దిష్టంగానూ, 
సాధారణ స్థాయిలోనూ కవిత్వీకరించింది. ఆ కవితా భన న 
ద్వారా కవితో సంపుటాలద్వారా అప్పటి (పగతిశీల యువత ఆలో 
చించిన అంళాలన్నిటినే గుర్తించవచ్చు. వీటిలో లేని ఆకాలపు [ప్రధాన 
ఆంకాలులేవు. కేవలం 1068 నుంచి 1872 దాకా వచ్చిన డజనుకు 
మెగా కవితా సంకలనాలతో, సంపుటాలతోనే ఆ కాలపు సామాజిక 
చర్మితను అర్ధం చేసుక్సనే ఆవకాశం కలగడం ఆ కవిత్వానికి గల 
సామాజిక నేపథ్యపు గాఢతకు చిహ్నం, 
. జ 


[శీకాకుళ విష్ణవోద్యమం 10/1 నాటికి అపజయం పాలయినా 
1076లో (పజ్వరిల్లిన కరీంనగర్‌, ఆదిలాబాద్‌ రైతాంగ సోరాటా 
లలో పునర్జివించినట్టు, (పస్తుత ఉత్తర తెలంగాణ, మన్యం రైతాంగ 
పోరాటాలలో వి స్తరిస్తున్నట్టుగానే విష్రవోద్యమ కవిత్వం కూడ 
నిరంతర ధారగా కొనసాగుతూవస్తోంది. విప్షవోద్యమ కవిత్వానికి ఈ 
శ _క్రినిచ్చిన పధాన లక్షణం దాని చారి తక ఆళావహద్భష్టి.. 


“ఇప్పటికిది చితుకు మంటలాగే ఉంది 

ఇంకొక్కింతలో చూసుకోండి 

మోరారణ్యాన్ని గనగనా మండింబివేస్తుంది 

ఇప్పటికిది పల్చటి మబ్బు మసకగానే ఉంది 

ఇంకా స్సేపటికి చూసుకోండి 

భూనరకాన్ని ముంచె లే పుష్కలావ ర్త రకం అవుతుంది 

ఇప్పటికిది చల్లని చిరుగాలిగానే ఉంది 

ఇంకొంచెం అగి చూడండీ స 

శిఖరాలనూ ఆగాథాలనూ ఏకంచేసే (పథంజనం అవుతుంది 

ఈ చిన్నవిత్తనంలో మహావటవృక్షం వేచి ఉంది 

ఈ నీటిబొట్టులో ప్రళయ సాగరం పొంచి ఉంది 

సాహసి సంకల్పమే వ్యజవాసంగా రూపొందుతుంది""81 
ఆని కె. వి, రమణారెడ్డి 1871 లో _పకటించిన ఆళావహదృష్డి 

వాస్తవిక మైనదని తర్వాతి చర్మిత రుజువు చేసింది, విప్లవోద్యమ 

కవిత్వంలోని (పధానమైన బలం ఈ ఆశావహ దృ సై. ఈ ఆకా 
వాదానికి మూలం విప్ణవ కవులకు ఉన్న గతితార్కిక చార్మితక భౌతిక 
వాదంలోని విశ్వాసమే, చర్మిత పురోగమన శీలమైనదని, చర్మిత 
అభివృద్ధి (కమానికి నియమాలున్నాయని, నిజంగా చర్నిత నిర్మాతలు 


[పజలేనని విప్ణవకవుళు విశ్వసిస్రారు. కనకనే వారి కవిత్వంలో ఈ 


ఆళావహద్య్భష్టి (పస్ఫుటమవుతోంది, 
కల్పించడానికి వ్యవ స్ట [పయత్నిస్తున్న ప్పుడు 1 పజలు తమ పవాహ 
శీలతను, పురోగామి స్వభావాన్ని (కాపాడుకోవడానికి, భౌతికరూపం 


నిరాశమయ = పరిస్థితులు 
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ధరింపజేయడానికి ఈ ఆళావహ దృష్టి అవసరం, విష్టవ కవిత. 
(పార ౦భ దినాల నుంచి ఈ లక్షణాన్న్‌ పుణిక్‌ పుచ్చుకున్నది. 


ఆళను కల్పించడంలో భాగంగా ఆశాశ్యతువులను తెగనాడాలి. 
నిరాశ కల్పించడానికి పయత్నిస్తున్న శ క్రులను అపహాస్యం చేయాలి. 
ఆ శక్తుల కాగితపు పులి స్వభావాన్ని బహిర్గతం చేయాలి. 
ఈ కారణాల వల్లనే విష్ణవ కవిత అత్యధికంగా నిర్భంధం గురించే 
వచ్చింది. అణచివేత పతిఘటనను రేకల్తిస్తుందని _పటోధించడం, 
దమనకాండకు చలించి పోగూడదని పజలకు విజ్ఞప్తి చేస్తూ వారికి 
ఆశ్వాసాన్నివ్వడం, వారి ముందడుగుక్తు | పోత్సాహాన్ని ఆందించడం' 
ఈ సంస్మరణ గేయాలలో _ నిర్భంధ వ్యతిరేక కవిత్వంలో పధాన 
భాగాలయ్యాయి. 


బహుళొ 


ఆశను కల్పించడం, నిర ఎంధాన్ని గేలిచేయడం అనే అవస 
రాలు అనివారక్థంగా చరితను వివరించడంలోకి,. తత్వళాస్తాంన్ని 
విచరించడంలోకి, సామాజిక [కమాన్ని వివరించడం లోకి ఎదగక 
తప్పదు. ఆ రకంగా ఒక తక్షణ అవసరంతో 1 పారంభమైన విష్టవ 
కవిత సహజంగానే తాత్వికస్టాయికి ఎదిగింది. అంతర్జాతీయ పరిణా 
మాలను | పతిధ్వనించడం మొదలైంది. ఈపరిణామాలు విష్టవకవితకు 
సాధారణ లక్షణాలను అందబేశాయి. ఈ లక్షణాలు విష్ణవకవిత 
[పభావం సుదూర కాలానికి కూడ వ్యాపించేందుకు కారణమయ్యాయి. 


(పజలలో గూడూకట్టుకొని ఉన్న మతభావాలను విమ 
ర్మించడం, [పజల మెదళ ? లోకి [(కమకమంగా ఎక్కించబడుతున్న 
అభివృద్ధి నిరోధక భావాల విషాన్ని తొలగించడం తన లకజ్యాలుగ 
విష్ణవ కవిత ఎంచుకుంది. ఆ [కమంలోనే విష్ణవ కవిత ఆంత రాఅ 
వ్యవస్థను కుండీంచిలది. కుటుంబ సంతలో కొనసాగుతున్న 
దుర్మార్గాన్ని ఖండీంచింది. "నో వ్య _కిత్వ్‌ ఆకాంక్షను (వతిఫలించిందీ. 
మతం, కులం [పజలను విడదిసి, పాలకులకు సాధించి పెడుతున్న . 
[(పయోజనాల్ని వివరించింది. సాంఘిక, ఆర్థిక వ్యవస్థలలో రావలసిన 
విప్రవం ఎంత సమ్మగమైనదో, చూపింది. రివిజనిజం వ్యకీకరిస్తున్న 
(ప్రజా [పయోజనాలను సవ్యంగా పునర్నిర్వచించింది. 


విష్ణవకవిత విష్ణవోద్యమం తరఫున ఇతోధికంగా యువర క్రాన్ని 
ఉద్యమంలోకి ఆహ్వానించింది. తాను సామాజిక. బాధ్యతను గుర్తించి 
విష్ణవ [పయోజనాలకోసం ఒదిగి పోవడ మేకాక, [పజలందరిచే సామా. 
జక బాధ్యతను గుర్తింప జేయడానికి శాయశక్తులా [పయత్నించింది. 
విష్ణవకవిత. అంటే సమాజిసికి, చర్మితకు. ఆవసర మైన పరిణామా- 
లకు ఆవ్వోనం పలుకుతూ, ఆ పరిణామాల సాధనలో తాను చేయగల 
కృషిని స్వచ్చందంగా ఆందించింది విష్ణవకవిత. ఈ విధంగా బారితక. 
ఆవసరాన్ని గుర్తించి, ఆచరించడమే! విప్ట వ కవిత బలం, విష్ణవకవిత 


1098 


ఏ ) ప్రే, 


చారిితక అవసరంగా విష్ణవోద్యమ కవిత 


ఆవిర్భావమే ఇలా చార్మితక ఆసపసరంగా జరిగింది, అందువలనే ఆది 
అ పతిహతంగా పురోగమిస్తోంది. 


[ విశ్వ విద్యాలయ నిధుల సంఘం సహాయంతో శ్రీ వేంక 
“టేళ స! విశ్వ విదాలయం తెలుగు అధ్యయన శాఖ 1087 నవంబర్‌, 
క్క 8. 7, 8 తేదీల్లో నిర్వహించిన “తెలుగు, హిందీ, తమిళ భాషల్లో 
ఆధునిక కవితా రీలు ఆనే జాతీయ సదస్సులో ఈ వ్యాసం తోలి 
(వతి సమర్పించడం జరిగింది. | 


పొద సూచికలు : 
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సా 

తెలుగునాటి ఉత్తరతీర్మపాంతాల్డో గణుతి౭క్కిన చారి తక 
నగరాల్లో “సర్వసిద్ధి యొకటి, “ప్లక్కి' విషయమునందలి, | పస్తుత 
విళాఖజిల్హాలోని శారద, వరాహానదుల మధ్యనున్న కనుమ 
(పాంతంలో నెలకొనివున్న యీ నగరం వేంగీ చాళుక్యుల కాలంలో 
ఆపర్భవించి మధ్యయుగ ఆంధ రాజకీయాట్టో తనదైన వునికిని 
'పెక్కుమార్లు నిరూపించుకొంద్‌ి. వేంగి చొళుక్యువంశ స్థాపకుడైన కుబ్జ 
విష్ణవర్ధనుని కుమారుడు “స్వభుజబలోపార్ణిత సర్వసిద్ధ'యునై న 
జయసింహవల్ట భుని ( ర94 శ (41.67 రి పేరట వెలసిన నగరంగా 
భావింపబడుతోంది. మధ్యమ  కళింగాంతర్గత మైన యీ (పొాంతం 
ఆంధలో చేర్చబడినదీ కాలంలోనే. దండిమహాకవి వర్ణించిన ఆర్మధ 
నగరం యిదే కావచ్చునని గతంలో కొందరు పరికోధకులు భావించి 
నప్పటికీకి దానికి పెద్దగా ఆధారాలులేవు. 

విజయసిద్ధి బీరుదాంకితుడై న కొక్కిలి వి కమాదిత శ్రభట్టారకుడు 
మూడవ విష్ణువర్థనునితో కలహించి యీకశింగ పొంత మునకు వలస 
వళ్ళి, పర్వత పాంతములమధ్య సురవ్షితముగానున్న య్యీపదేశము 
న్యాకమించెను. ముంజేరు కాసనాల్నిబట్టి వీరి పాలన యూ (ప్రాంతాల్డో 
నాలుగు తరాలవరకు సాగినట్టు తెలుస్తోంది. ఈ ॥; పాంతంలో 
“కొక్కిరాపల్లె ' లాంటి [(గొమాల్ని తమ పేర్ణతో నిర్మించి చిర 
స్మరణీయులైన వీరు యీ [ప్రాంతీయుల జూనపదగీతాల్లో అస్పష్టంగా 
వైనా నేటికీ నిలిచివుండటంలో* ఆళ్చర్యరలేదు. బహుళః యీ 
కొక్కిలి. వారసుల పాలన తూర్పు గంగులచే. సిలువరింపబడి 
వుంటుంది. అందుచేతనే (కీ. శ॥ 548లో గుణగ విజయాదిత్యుడు 
వేంగీ గగ్ధెనెక్కేవరకు యీ గడ్డపై తిరిగి గంగుల పాలన కొన 
సాగింది. గుణగని కాలంనుండీ మ్మాతమే వేంగీ చాళుక్యులు 
“| తికళింగాధిపతు"లమని (పకటించుకోగల్లారు. (ప్రధమ చాళుక్య 
ఖీముని కశింకోట శాసనం యీ (పాంకాల్లోదే ఆయిన తిని" (గామ 
దత్తవిషయాన్ని పేర్కూంది.5 పదవ శతాబ్దపు తొలిపాదంలో 
మొదటి వజవాస్తునికాలంలో తూర్పు గంగులు పుంజుకోవటం, 
దీనికి పతిగా కొల్దాభిగండ విజయాదిత్యుని పయత్నాలు యీ 
1పాంతంలో అస్థిర రాజకీయ పరిస్థితిని చాటుతూ వేంగి.కళింగ 
రోజ్యూలు రెండింటికి యీ 1పాంతపు ]1పాముఖ్యతను తెల్పతున్నాయి. 
ఈ ఘర్షణల ఫలితంగా, పన్నెండో శతాబ్దిలో (ప్రాంతీయంగా ఒక 
చాళుక్యశాఖ పభవించేవరకు యీ సాంతం సుస్థిరంగా ఎవ్వరి 


శే 


ఇర్‌0 


యందం౦. 
ళ్‌ 


పాలన కిందా కొనసాగలేకపోయింది.6 వేంగీ చాసక్క్యుల వారసులమని 
[పకటించుకొని పద్దెనమండుగురు పాలకులతో వ్యాపించి నాలుగు 
ర తాబ్దులపాటు యిచ్చట పాలించిన ఎలమంచి. చాకుక్యళాఖ 
సాంస్కృతికంగా, రాజకీయంగా యీ (పాంతపు ప్రి _9,పతిస్టల 
కేశలేని కృషి సల్పింది. సమర్థులై న యోధులు, పాలనాదక్షులు బాల 
మందివున్న యీ రోవ పాలకుల్లో గణుతి కెక్కినవాడు "రాయగండ 
గోపాల, ధరణీ వరహాది'వివిదాలై న బిరుదాల్ని వహించిన విశ్వశ్వుర 
దేవుడు. సాహితీసమరాంగణాలు రెండింట యీ (పొంతపు పతిష్ట 
గణనీయంగా పెరిగినదీతని కాలంలోనే, 

కీ. క 1377. 1407 మధ్యకాలంలో పాలించిన చాళుక్య 
విశ్వశ్వరుని పంచధారల శిలాళాసనంలోను;” ఆతనికంకితముగా 
విన్నకోట పెద్దయచే [వాయబడిన “కావ్యాలంకార చూడామణి''లోను 
సరక్తిసిద్దియొద్ద జరిగిన. ఒక భీకర యుద్ధం వర్ణి ంచబడింది. 
శాసనంలో... 


“కత్రి ద్రాహుళ క్తి భూమి (తి) మపి గణయత్సవ్వ౯ సిద్ధి 
పధ థగ్నం 
సతి చ్మితభాను పెక్షిణి ధరణీ వరాహా దరాన దంధ ఐలం॥” 


అని చెప్పబడింది. ఇదే విషయం “కావ్యాలంకార చూడామణి””లో 


“దశురుపాయ బహుశ క్రి శ్షమావళి బాఅవిడిచి చ్నితభాను సామి! 
బొఖె సర్వసిద్ధి పదమేది ధరణీ వరావామునకున్‌ డి రాచకదుపు" 


అని నిర్ధారించబడింది. వీనిని బట్టి యుద్ధము సంభవించిన చ్మితభాన 
సంవత్సర మైన శక సం॥ 1824 ((క॥ళ॥ 1402)లో విశ్వేళ షరుడు 
సర వైస్‌ద్ధి యొద్ద ఆంధ మైన్యముల నెదుర్కొని విజయాన్ని సోధింఓ 
నట్టు తెలుస్తోంది. ఇచ్చటి “రాచకదుపు” _పయోగాన్నిబట్టి ఆ శత 
సెన్యం ఏ ఒక్కరిదీ కాదని, కొందరి కలయిక అనీ, ఆ మూక 
విశ్వేశ్వరునిచే పరాభవింపబడిరని గుర్తించవచ్చు. “కావ్యాలంకార 


'చూడామణి'లోని అనేక పద్యాలు విశ్వేశ్వరుని యీ. విజయాన్ని 


ఘనంగా (పస్తుతించాయి. ఉఈర్పక జ ములు పెట్టుకొని. తుది బిరుదార్థ మ 
నిల్సలేని బిరుసు నృపులతో” నిండిన *చరాచకదుపు'” జయింపబడిం! 
తప్ప ఎదో నామ మ్మాత రొజులు కొారట. ఇక యుద్ధ కారణం వా'/ 
“*ఆన్యపురదాహ పొథి"- ఈ భీకర యుద్ధం “సర్వసిద్ధికి దగ్గరలోన 


1061 


లో 


"పరల కకంపితసితి యావహిళునటుగా' 
థి * జ్ఞా ల్ళా 


_నించుట కవకాశమున గది. 


సని 


న జన. చెన్చటానీకి “కావ్యాలంకార చూడామణి'లో 


య రునిచే ప్రతతపబ్‌ పరాభూతులైన “అం ధిశ [ఈువు 
లెవురై యుందురన్నది యీ సందర్భమున ముఖ్యమైన 1పళ్న, 
శాసనాల్లోను, సౌహిత్యంలోను -కూడ యీ విషయం సృష్టంగా లేక 
హోవటాన్నిబట్టి సమకాలీన రాజకీయరంగాన్ని దృష్టిలో వుంచుకొని 
యా ఆంకాన్ని వేర్వేరుగా .పరిశీలించాలి. 


కొటతం వేముగ., తవ బలాలో కూర్చు గంగులనుండి 'పరిర్టున 
1పతిఘటన లేని కళింగ భాగాల్లోకి చొచ్చుకులావటానికి పయళత్నించి 
ఇ్రాలవర కు సఫలీకృతుడైై నట్టు, ఒడ్డాది మత్స్యరాజులు, 'జంతర్నాటి 
గంగుల పై సార్వభౌమాధికారం పొందినట్లు చెప్పటానికి ఆధారా 
'అన్నాయి.!? బహుశః పరిస్థితుల్లో ఓక యుద్ధమున యీ 
సౌమంతరాజుల కూటమి చాళుక్య విశ్వశ్వురుని నాయకత్యమున సర్వ 
సిద్ధి కడ రెడ్డి సైన్యముల నోడించి యుండును, తరువాత 'చాలకొలము 
వరకును యీ వీజయమును మహ లత్తరముగొ యీ వంశీయుల కొసన 
ములు వర్ణించుటనుబడ్టి యీ యుద్ధపు పాముఖ్యత గుర్తింపదగినదిః 
పెదకోమటి .వేమా రెడ్డి వంటి (పబల శ్యతువులతో చికాకుల నొందు 
చున్న సమయమున కాటయవేముడిట్టి పరాజయమందెనను కొనుట 
అసమంజసము కాదు. తమ ముత్తాతల నగరమైన రాజమ హేంద 
వరమునకు వారసత్వము తమ్షుదిగనే యీ ఎలమంచిలి పాలకులు 
భావించుచున్నట్టు “కొవ్యాలంకొర చూడామణీ'లోని ఆనీగర- “(టస్థావన 
లనుబట్టి (గహించవచ్చు బజుశః ఆ తీరమందలి కొని న్ని [పొంత 
ములు కూడ విశ్వేశ్యరు డా్యక్రమించెనేమో పరిశీలింపవలిసిన 








విషయము. :జ్యకమించి [యుండుటచేత నే 'నూతనఖ్మానాధుండిని 


.పీంచుకొని యుండును. ఈ విజయ ఫలితము లెంతకాలము నిలరిచెనో 
చెప్పలేము. ఆ గెల్బిన (పాంతములపై నైనను వీర యాధిపత్మ్యము 
"బలముగానుండెనో లేదో తెలియదు. కాని యీతని “అభ్యుదయ పరం 
షష్ట్యంతములలో కవి 
.యాశీర్వదిం చెను. 

విశ్వేశ్వరుడు జయించిన యీ “ఆంధేశ్వరులు", పిఠాపురపు 
పాంతముల నేలిన కొప్పులపతు లగుదురేమోననికూడ ఆనుమా 
వారి దోనెపూడి శాసనమందు వారు 
తమను “అం్మధఖండ మండలాధిపతుల'మని.. [ఫకటించుకొనుటయే!2 
యీ సందేహమునకు కారణము, పిఠాపురమును రాజధానిగా చేసు 
కొని పాలించిన యీ కొప్పులవారు నొోమయ నాయకుని ఆనంతరం 
“అంటే కీ! శ॥ 10887 తర్వాత కన్చించరు. బహుశః పశ్ళ్చిమంనుండి 
వచ్చే ఒత్తిళ్ళు తట్టుకోలేక . వీరు [కమేణ తూర్పునకు 'కడిలివచ్చి 


యే 


శే 


ది యుద 
(టె థి 


తర్వాతి ళదలో 'కొప్సులవారి కోఠాము' కేర్మదస్థానం చేసుకొః 

వుండొచ్చు. (శ్రీశ 1088లో యీ కుటుంబానికి ' చెవదిన ముష్పమ 
దేవి,సింహ్మాది నరసింహనాథుని'పగమచ్చుగ ండభోగాని”కై ఆదులపళ్ళి 
(పస్తుత ఆందులపల్లిని సమర్పించటం జరిగింది. ఇది సర్వసిద్ధికి 
ఆతిదగ్గరలోనున్న చిన్న గామం. ఈ దానం విశ్వశ, యు సర్వసిద్ధి= 

ఎలమంచిలి [(పాంఠాన్ని పొలిసు స్తున్నప్పుడే జరిగింది. ఈ రెండు 
పాలక కుటుంబాలమధ్య ఆంత సాన్నిహిత రం వుందని చె బృదాఖలాలు 
కూడలేవు. సర్వసిద్ధాియుద్ధం తర్వాత కొప్పులవారి వివరాలేనీ 
లఖించళ సోవటం కూడ యీ 'సందర్భంలో గమనార్హం. వీది 
అన్నింటి దృష్ట్యా వి శ్వేళ్వరునిచేజయింపబడ్డ అంతేక్వరుల కొప్పుల 
పతులు కావచ్చు, 


మరొక విధంగా పరిశీలిస్తే శ్రీమల్లంసల్లి సోమశేఖర శర్షగా 
రూహించినట్టు 1, విశ్వేశ్వరుని శ్మ్యతువుళైన యీ “ఆంధేశ సరులు' 
కళింగ [ప్రాంతాల్లోకి పెబడీ చొచ్చుకొస్తున్న వెలమ పాలకులు 
కావటానికి “హెచ్చు ఆక్‌కాక ౦ సుంది. లెడ్డి రాజ్యంలో అంతః ఘర్షణలు 
పెచ్చుమీరుతున్న అదునులో, అన్న దేవచోడుడు రేచెర్ల వెలకుల పెద్ద 
శీశలే కేకరకొండ నులక కళంగమార్ష మున దండు వెక్రలగా, రై 
| పభువుల -సొమంతుడైన విశ్వేశ రుడు. వారి కోరిక మేరకు 
“ఆంధ్రేశ్వర' బిరుదము దాల్చిన రేచెర్ల వారిని సర్వసిద్ది రంగమున 
నెదుర్కొని త్మీవ పరాభవమునకు గురికావించి 'యుండును..శ్రీ సోమ 
శేఖరళర్మగా రూహించిన యీ చ్మితణ వాస్తవమగుననుటక్ష ఆధార 
ముగా మరియొక బారిితక నేపథ్యమున్నది. చాళుక్య పౌలకులకు 
మొదటినుండి వెలమనాయకులతో [కమాగత వైరమున్నది. “వెల 
గేటి వారి వంళావిలో చాళుక్య ఎ వెలమ పాలకుల 
మధ్య నేర్పడిన ఆసంఖ్యాక యుద్ధములు (ప్రస్థావించటం జరిగింది.]5 
చివరకు పరాకాష్టగా తెలంగాణములోని జర్రీపల్లి రంగంలో | కీ॥ళ॥ 
1061 లో వెలమలు మొదటి అనపోత, మొదటి మాదల నాయ 
కత్వంలో చాళుక్య రాజు లేవన్మందిని ఒక్కుమ్మడీగా మట్టు బెట్టటం 
జరిగింది. నూట ఒక్క్థమంది చొళుక్యు 1పభువుల్ని వారి ఐదు లక్షల 
అరవై వేల సెన్యాన్ని వెలమ పర్మాకమం భస్మీపటలం చేసిందంటే,]% 
అతిశయో క్తి ఎంత వున్నప్పటికీ, పోరు'తీీవత తెలుస్తుంది. విజయ 
సూచకంగా వెలమ నాయకులు, *సోమకుల పరసురామి, 'సోమవంళ 











(గహణ), “సోమకుల రాజవర్ష నిర్ధామధామ”, “చాళుక్య భూపాల 
విదళత', ముదలైన బిరుదాలెన్నింటినో ధరించారు. అంతటితో పగ 


చల్దారక చాఖక్య పాలకుల శిరఃచిహ్నాల్ని తమ తమ పాదపీఠికల్లో 
చెక్కిచుకొని సంతుష్టులయ్యారు. 1? ఇదంతా చాళుక్య విశ్వేశ్వరుని 
రాజాక్టధికారానికి కొద్దిముందు రెండు పాలక కుటుంబాల మధ్య రగులు 


1908 


భారతి 


తున్న విషమస్పిత్త్కీ వీరు విశ్వళ 3రుని కాలంలో కూడ యీపాంతంలో 
థి ॥ 


దాడి చేస్తున్నారని వారి సింవాచలంలోని శాసనాల్నిబట్టి (గహించ ( 


వచ్చు,*ి తమ వంశీయులు వెలమవీరుల చేతిలో పడిన యీ భంగ 
పొటు విశ్వేశ్వరదేవు డెరుగనిది కాదు. పర్మాకమవంతుడు, సమర్ధుడు 
వైన ఆతని హృదయము వెలమల పై [పతీకా రేచ సతో జ్వలించి 
యుండును... ఫలితముగనే సర్వసిద్ధి రంగమున వెలమవీరుల మాన 
[పాణములు బలితీసుకొని, వారు గతమున లేమయితీర చాళక గ్రరాజుల 
నొందించిన యిడుమలకు | పతిసల్ని యుండును. 


ఈ విధమైన ఆవకాశ ంవున్న సమకాలీన రాజకీయ సన్ని 
వేళాన్ని మబజ్దంగా పరిశీలి -స్తే (క్రీ॥ళ॥ 1402 లో సర్వసిద్ధిలో జరిగిన 
భీకరయుద్ధలో చాళుక్య విశ్వేర్వరునిచే పరాజితుళైన “అం ధేళ 5లు” 
వెలమపాలకులేనని (గహించవచ్చు. 


అధోజ్ఞాపిక లు 
1) హిస్టరి ఆఫ్‌ ది యీస్ట్రన్‌ చాళుక్యాస్‌ ఆఫ్‌ వేంగి (బి, వి. కృష్ణా 
రావు) పే 108 
20 ఈంగ సంచిక, పే 280, 
ఏ) మ ఆర్‌. ఇ సి.పి నెం 10, 11, 12 18, ఆఫ్‌ 100800. 
4 “కొండ మీద వెండి గిన్నె 
కొక్కిలాజు కాలు విరిగ 
దానికేమి మందు-? 
వేపాకు చేదు, 
వెలు గడ్డ 
'నూనియ బొడ్డు 
నూటొక్క ధార! = యిత్యాధులు 


ర్‌ ఐం వి సంపుటి 19, పే 210, 

) భారతి, సెప్టెంబరు, 1080, పే, 25. 

శ) ఇ ఐ సంపుటి 18, పే 844 
దీనిని ప్రకటించిన జె. నోబెలు, “గతి'కి ఐదును సంఖ్యా వాచ 
కంగా తీసుకొని శక నం॥ 1825 గా భావించాడు, కాని “చిత 
ఖాను" నామ సంవత్సరం శక సం॥ 1824లో రావటం చేతను 
“కావ్యాలంకార చూడామణి 'లో యీ విషయం పర్షి ంచే సంద 
ర్భంలో “చతురుపాయ బాహుళ క్తి క్షృ్షమావ?' అని చెప్పటం: 
చేతను, యీ సంఖ్యను శక సం॥ 1884 గానే భావించటం: 
జరుగుతోంది 

గ్ర కావ్యాలంకార చూడామణి, స్‌ 


ప 
వావ 


మోల్టాసము, ప్క శీ$ే 
9) భారతి, డిసెంబరు, 19881, పే, 60, 
10) పొస్టరీ ఆఫ్‌ ది మైనరు చాళుక్య ఫేమిలీస్‌ యిన్‌ మిడీవల్‌ ఆంధ 
జి 131, 
11) కావ్యాలంకార చూడామణి, పీఠిక, 
12) హిస్టరీ అఫ్‌ ది రెడ్డి కింగమ్స్‌, పే 27. 
ళ్‌ బ ఢె ఉట 
10) హిస్టరీ ఆఫ్‌ ది మైనరు చాళుక్య 'ఫెమలీస్‌ యిన్‌ మిడీవల్‌ ఆంధ, 
పె, 188 
14) హిస్టరీ ఆఫ్‌ ది రెడ్డికింగమ్స్‌, పే, 175, 
టబ [ కా శక: 
15) వెలుగేటి వారి వంశావి, పే, 22 = 20, 
16) పే 18. 
17) ష్గ పే. 80= 41 
1%) 'యన్‌, ఐ. ఐ, సంపుటి 6, సం. 1081, 1100. 


ఫశ 


అయాయి స్తుకువాలమానానాకా 


ల్‌ న 
ఆొ్‌టెౌంయా 
కాళ్లూ చేతులూ ముడుచుకుని 
గర్భంలో ఎన్నాళ్చుంటావు? 
తలిని బాధించెనా నదే 
౧౧ మా 
భూమి పోరాటంలోకి దూకితేనే 
నీకు వయస్సు లెక్కగడతాను! 


ర్స్‌ 


సము దల 
నన్ను శవం చేసినందుక్కంకు 


దూరంగా ఒడ్డున పదేసినందు'కే 
ఎక్కువ బాధపడ్డాను. 


శ్రీ ' గాలి నొసరఠెడి 
లి 


1988 


14తీ మే 


కత లగగలారగ౦ప 


సాగివంగ (ప్రభునంకావళి. 
చార్మితర సమన్వు వం 


ఆ ౪ ఈ 

పరశురాముని కోపానలమున కొకసారి, మహాపద్మనందుని 
యౌద్ధత్యమునకు మరొకసారి అగ్గమై విమలమకుటార్హ ములు గాకుండ 
పోయిన రాచవొప్‌ తమ తొలిరంళాన్న త్యమును గోలుపోయి, వంకో 
త్చత్తి (క్రమము వెలువరించు సందర్భమున మ్మాతము పూర్వ 
సొం్యపదాయమును విడనాడక అటు సూర్య వంశమునకో ఇటు చరద 
వంశమునకో తమ వంశమును మ డివెట్టి, తమ పూర్వీకుల నుగ్గడించు 
నెడల వారు సూర్యాన్యయ వంళసంభూతులుగనో లేక చం్యదాన్వయ 
వంశ సంరపులుగనో వక్కా ణించుచు వల్చిగి. దార్మీతకముగ నా 
వంక పళ స్తియటులన యుట్టంకింప బడుచు వచ్చెను. కాని = వారు 
వర్థించి చెప్పిన వంశీకు లందరును చారి తక స్తకరుషులుగ పరిగణన 
కెళ్టార విస్మ రింపవిడి, పాలకలై వెలుగొందిన వా సొమములి 
గణన శెక్కి నవి. అట్టి పురొతన రాజకుటుంబములలో సాొగి (చాగి) 
వంశము (పసిద్ధికెక్కి చర్మిత సృష్టించుకొన్నవి. 

సిద్ధళ్వరి చర్మిత, (ప్రతాప చర్మిత, సోమదెవరాజీయము, 
రామవిలాన మాది [(గంథములలో అయా రాజనంశో త్పత్తి [రమము, 
విజ్బృంభణము, పాలనా విశేషములు, గావించిన ధర్మ కార్యములు 
వివరముణన్నవి. అయిలే ఆ [గంథములలోని విషయములన్నియు 
యదార్థములు, చారి తక సత్యములుగ నెంచుకొనవలనుపడదు. అందలి 
విషయములను చర్మిత కినుసంధించి, సమన్యయమా జేసినగాని 
యదార్థ వృత్తాంతము రూపు దాల్బదు, చిర్మిత [పొమాణ్యము సంత 
రించుకొనదు, ఈ వక్కాణము సాగి (చాగి వారి నిషయములో 
నూటికి నూరుపాళ్ళు వ _ర్తించును. అదెద్టినో విశదీకరించు లశ్యముతో 
లీ వాక్ణిస రచన మార ౦భింపబడీనది 

దాఫక్య వంశోత్ప తి, హైహయ వంశోత్పత్రి, చోళ వంళో 
త్ప త్రివలినే ఈ “సాగి” వంశోత్ప త్తిగూడ నడచినది. 

“శ్రీమన్నారాయణ నాభిక మలమున పర మేష్టి జనించి, వివి 
ధమలైన జంతువులను, చాతుర్వర్జ్యములగు [పజలను సృష్టించెను. 
అందు |పజలు కాల్మకమమున జాతి సాంకర్యమునంది, బలవంతులు 
బలహీనులను పీడించుచుండిరి. జనులు సుఖములేనివారై తమను 
రక్షించువారెవ్వరు ? అని యన్వేషణ జేయజొచ్చిరి. వారు కడకు 


ర్స్‌ 


అరణ్యములందు తపము చేయుచున్న భరద్వాజాదీ మహర్షలగాంచి 
వారితో తమకు కలిగిన యరిష్టములను చెప్పి రకణోపాయమును 
తెలుప గోర౦. మహర్షులు వారిం జూచి *ోమేమొక మహాపురషునీ 
మీ కొసంగెదము. ఆతడు చెప్పినట్టు మీరు నడు కొనుడు, దాన 
మీరు సుఖమునంద గలరు” అని పల్కి-రి. 

అంతటి వారు సూర్యుల (వార్థించి, త్మత్పసాదమన నునన 
అసు రుమారుని సంపొదింలి, వానికి తమ తమ తః$ఫలములను 
సమర్చించి, సర్వధర్మ వేదిగాను సర్వ సద్గుణ సమన్వితునిగాను జేసి 
_పజలకు సమర్చించుచు ఇట్లు పల్కిరి. “ఈ మనువు మీకే యాజ్ఞలు 
యిచ్చినను వానిని బొషధమవలె వెగటు, చేదుగలవైనను (గహీం 
చుడు, మీకు సుఖము కలుగును.” తదాది (పజాకోటి యామను 
మవాత్మునిదే శాసీపటడీ అతీ, కళల, వర్ణవద్ధతుల గౌన్సస్‌ కింబీ 
శాంచనుగిను, నుఖమగను జీవింరిరి కావనే [(సజలక్టు నుగప్పు 
లను పేరు కల్గెను. 

ఆ మన.వంశమున [క మముగి రఘువు, భగీరథుడు, రాముడు 
మొదలగు మహాత్ములు పుట్టి మనుచ్యకవిచే నియమింపబడిన ధర్మ 
మును రేఖా మ్మాతమైనను స. రాజ్యమును పాళీంచిరి. 

శ్ర సూర్యపలళము వారియందు “దుర్ణయుడు” అను మహా 
రాజు దేవగిం రాజధానిగ రాజ్యమును పాలించుచుండెను వీరికి $వ 
పురషులు మణికర్ణమహారాజుగారు. వీరి మనుమడు ద్విజకర్ణ మహా 
రాజు మాగధులచే నోడింపబడి దేవగిరిని వదలి వేంగీ దేశ మునకువచ్చి 
హషాలించిరి. కాని వీ8 పినతం|డీ కుమారుడు [ప్రభాకర మహారొజు 
గారు శిరిగి మాగధుల జయించి దేవగిరిని అ్యకమించుకొనిరి. ఈ 
పంశములో త్యాగిరాజు' (సాగిరాజు లేక చాగిరాజు' గారివలన “సాగ” 
యను గృహనామము, “బుద్ధిరాజు'' గారివలన ““బుద్ధిరాజు'' అను 
గృహనామము రామరాజుగారనువారు “వత్సవయి” [గామమున 
నివసించుటచేనత్సవా యి"'యను గృహనామమును పొందిరి. ఒకటియే 
యగు దుగ్టయ మహారాజు వంశ మట్టు ముడు గృ హనామములనొప్సు 
రాజకుటుంబములుగా చీలి వర్ధిల్లైను. అటుపిమ్మట దుర్జయ వంశస్థులు 
4స్తాన)) “బుద్ధిరాజు. “వత్సవాయి” గృహనామముల శాభోప శాఖలుగ 
విస్సరిల్రి దక్షిణ భారత చర్మితలో గణుతి కెక్కిరి. 


దుర్జయ వంశోదృవులగు “సాగ వారు *చాగో వారను 
నామాంతరమున బర గుచు, కొందరు హైహయవంళజులమని [పఠటించు 
కొనసాగిరి. వారికి పల్నాటి (పభువైన “దాగిబేతారాజు” మూల 
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భారత్రి 


పుకషుడు. ఈతడు పళ్చిమ చొళుక్య 1పభువు “భూలోఠకమల్ల” 
హెరంనుకై 44 1027 1018 కవ్యణాజ క గత్నాతః సర 
చెను. ఆతని సంతతి వారు (కీ॥క॥ 1182వ సంవత్సరమున జరిగిన 
“పల్నాటి యుద్ధములో మరణీందచీ, కథావశేషులై రి, హత శేష్టులైన 
వాగు పూర్వచాణుక్య పాలనవరకు పల్నాటిసీమ కథిపతులై న ్రంచిరి, 


దేవగిరినుండి వేంగీ భూమికి తరలివచ్చిన సాగిరాజెవరో 
చర్మిత చెప్పుటలేదు. కాని.నతివాటి సీమలోని “గడి మెట్ట” రాజ 
ధానిగ పొలించినవాడు “సాగిపోతరాజు”ని మ్మాతము. న 
యుద్దాటించుచున్నది. ఈతని పూర్వులగూర్చి తెలియవచ్చిన హ హంశము 
లేమియు లేవు; కాని-*సొగివంశావళోలో నీరీతిగ నున్నది. 


థీ [పభాకరమవారాజు 
(మౌాగధుల జయించి దేవగిరిని తిరిగి సంపాదించేను ) 


| 

(శ్రీ భాస్కర మహారాజు 
| 

(ఫ్రీ జనార్దన మహారాజు 
|| 


| 
భ్ర్రీ [పదీప మహారాజు 


సాగివంళ [పభువంళావ? 


రామవిలాస [పబంధము 


శ్రీ సాగ్నివీచి మహారాజు 
(ప్రీంనీ నా-గ్నిమవిం-జనీ, సాగిం-ఐనీ వీలదుటజే వీరి నంఠతినాగ 
వారై!ర) 
దర్భక మహారాజు 


ముపష్ప (త్ప) జ్‌; (మూర ఎరౌజు) 
సూర సింగరాజు 
ప్మోతి నా 
గొంక దోర పురాజు 


1 
స్లోర్ట రాజు 
ఈ పోతరాజే తొలిసారిగ “గుడి మెట్ట” రాజధానిగ *నత వాటీ 
సీమ''నేలిను. ఈ పోతరాజునకు వెనుక 4 తరమువాడగు ముప్పరాజు 
చర్మిత ప పసిద్ధి గాంచెను. “సాగి వంశ [ప్రభు (పస్తావన వీ (కింది 
తులనాత్మక పట్టికలో వివరింపబడినదిం 





వానా 





థ్రీ దుర్ణ య యు 
భీ రణజయ మహారాజు 


| 
్రీ ద్యుతికర్ణ మహారాజు 
(శ్రీ ధవళకర్ణ మహారాజు 


| 
థీ మణికర్ణ మహారాజు 


| 


| . 
(ట్రీ సోమకర్ణ మహారాజు 
| 
ద్విజకర్ణ మహారాజు 
వీరు మాగధులచే నోడింపబడి వారికి నేము: తుద 


చేంగిని పొలించెను ) 


శానాబనానానేసిలోో ..లాస్తాదణనుాంంగాబనరాణమంాను నానా. ఎటనెనంరా చాంం4నకరు. రవము ధాయాలటాలయోలలా? నాకనా యి. మం పలల లంజను వాం. - క చయతుతుంటా.దయుతకయిరల కాలా చిలందలాణమాలనదానాతారాడవ్‌చాఎతరలదాళ రూలతతదనతాలతానాల.. 


| 
ఫ్రీ హేమకర్ణ మహారాజు 





| 
ఫ్రీ (పభాకర మహారాజు (వీరు మాగధుల జయించిర్సి 
(శ్రీ భాస్కర మహారాజు 

| 
థ్రీ జనార్దన మహారాజు 


ఫ్రీ పదీప ము 
| 


మే 


విష్ణున నిప్తువు 
(బహ్మ క (బహ్మ 
మరిచి 1 
కళ పుడు స 
వ. దుర్ణయుడు 
. 
వైవస్వంతుడు 1 
మసువ్వ ౫ 
ఇష్వాకుడు త 
రఘువు ౫ 
దశ ర ధుడు 1 
య! త 
1 ప 
1 1 
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కలగూరగ౦ప 


“ఫ్రీ సౌగ్నివీచి మహారాజు (సాగ్నిరాజు లేక సాగిరాజు గ త 
(| | 
“'దరృ్వక మహారాజు స స 
| ఆగ ళో తి 
14 ముప్ప్స్‌ (త్ప) రొజు (మూర్చరొజు) వ( నం 
సూర సింగరాజు ట్‌ స్ట 
| 
పో తిరాజు త ర 
| " ల 
గొంక దోరపురాజు గ లా క 
] ఖ్‌ పోతరా బిక 
సత్ర గుడిమె నా ఏ4 జు -4 రాజాం 
రాజు (గుడిమెట్ట (పభువు) (గుడిమెట్ట పభువు) 
త్యాగరాజు (చాగిలాజు) ట్‌ బాగిరాజు లేక దోరపురాజు 2 
| క్ష వనం 
గో రపు రాఖా త మా: నీక నముప్పొంబికో 
| | 
సాగి పోతరాజు సాగిపోతురాజు నరసింహవరన 
| ఖ్‌ స్ట | ్‌ 
నర సింహరాజు నరసింహరాజు చాగిపోతరాజు  చాగి చాగి థీమ 
. 1107-1230 గణవయ రాజు 
, | ద్ద 
6 క్‌ (మనుమభాగి దోరభూప8ి 
ఎర పోతరాజు | 
వ గ మహామండ 
లేశంర చాగి 
స రామరాజు  తెలుగురాజు  అఆనంతరాజు వ 
నాలా ానాతాడాకాాా్‌ (వత్సవాయి ( క పల్లి పోతరాజు 8 
రామరాజు తెలుగు రాజు అనంత రొజు వంశము) దుర్గము) 12057 





పై వంళనృక్షములో 14వ వారిగ పేర్కొనబడిన ముప్పరాజు 
సాగివంశీయులలో మొదటివాడు“ చర్మిత కెక్కినాడు. ఈతడు 
రాజేం[దచోడుని  పేమకు పొాతుడై రొజలాంఛనములపొంచి, మహి 
మండలేశ్వరునిగి “నత వాట్‌సీమ” నేలుచున్నట్టు చర్మిత తెలుపుచున్నది. 
ఈతడు విప్పర్ల గో[తీకుడ మిన క్ష తియుడు. రాజేం దచోడుని సమ 
“కాలీనుడగుటచే (క8ళ॥ 1070. 1118మధ్యకాలమున నివసించియుండ 
వలెను. రాజేం్యదచోడుడు తనమాతామహార్జితమగు చోళ సామ్రాజ్యము 
.న్మాకమింప ,క్రీ। ఈ॥ 1063 నుండి 1074 వరకు పెక్కు పర్యాయ 
ములు యత్నించెను. ఆ కృషిలో ముపష్పభూపతి రాజేం దచోడునకు 
కుడిభుజమై నిల్చి, పోరసల్పియుండును. (శ్రిశళ॥ 1068లో కృష్ణానదీ 
తీరమున చోళరాజు వీరరాజేందునితో జరిగిన యుద్ధమున ముప్ప 
.రొజు రాజేల్మేదచోడునకు సహాయము చేసేను. కాని విధి వ్యకించుటచే 


మే 





పరాబితుళై తమ తమ సెన్యములతో నడవులబట్టి పారి పోవలసిన 
దుర్గతి పట్టినవె. అయినను పట్టు విడువని వికమార్కుని చందమున 
రాజేర్యదచోడుడు మగల మరల చోళరాజధాసి కాంచీపురముమై 
దండె త్రిపోవుచునేయండెను. కి. ళ॥ 1074వ సంవత్సరమున 
రాజేందచోడుని జీవితళయము నెరవేరి ఆతడు చోళసింహాసన మెక్కి 
స్మామాజ్యాధిపతియయ్యును. 

[న శ 1074లో వేంగీశ్వరుడు, రాజేందచోడుని పినతండి 
విజయాదిత్య 68 నిస్సంతుగ మరణించుటచే పైత్వకమ్మగు 
వేంగీరాజ్య పాలనాభారముగూడ రాజే. దచోడునపైబడేను. చోళ 
స్మామాజ్య సింహాసనస్థుడగు నాతడు వేంగీరాజ్య పాలనకు తన 
కుమారుల రాజ పతినిథులుగ పంపి రెండు రాజ్యముల దనయారీనము 
ననే యుంచుకొనెను, 


ర్స్‌ర్‌ 1008 


భారతి 


మవామండలేశ్వర బాగిముప్పరాజెపడు చనిపోయెనో తెలి 
యదు కానిముక్ష్యాల కాసనమునుఇట్టి ఆతని వంశమున గోంకదోరపు 
రాజు జనించెనని తలియుచుండగా సం. ౧71 ఆఫ్‌ 180! మరయు 
నెం. 258 ఆఫ్‌ 1808 కాసనమ అబట్టి ఈతడు ముప్పరాజు కుమారు 
డని, ముపురాజున కీళుబరినవపన్న 0 జలాంఛనము లీత్రనిశీయబడిన 
వసి 
దోరపరాజునకు సంకమించియ ండవచ్చునుగాని కీటిని దోరపు రాజే 
పొందినాడన్న ఆసంభవమనిపించుచున్నది. ఏీలనన. ఈతడు తన 
చాగివంశనామము పరిహరించి “నోంక నామమను తన పేరునకు 
ముందు జంటించుకొనుటబట్ట యితడు రాజే్య్యదచోడునకుగాక వెలనాటి 
గోంకరాజు! నకు సన్నిపాతుడై ఆతని  పేమాభిమ నమను చూర 
గొన యత్నించి యిట్టి చర్యకు దిగెనేమోయను యూహ వుడము 
చున్నది. “సెళన్మ? [పభువంశావళిలొ ముపష్పరాజునకు దోరపరాజునక్తు 
మధ్య ఇద్దరు రాజులున్నారు. రాని..వారు చార్మితక [పాధాన్యతను 
పౌందనందున వర్జసియులై నారనియనుకొంద ము. 


కొందటనుచున్నారు. ఈ రాజు చిహ్నములు ను.ష్పరాజునుండీ 


ము క్యాల శాసనము ననుసరించి గోంకదోరపరాజునకు 
పోతరాజు జనించెనని చెప్పబడుచుండగా “సాగి” ప్రభువంశావళలొ' 
గూడ నటులనే చెప్పబడనది. చార్మితకముగ దోరపరాజు తర్వాత 
“త్యాగ, సత్య, శౌర్వా”ది గుణమణి విభూషితుడగు పోతరాజు 
రాజ్యమునకు వచ్చెననియు సీఆడే “ోగుడిమెట్ట” రాజధానీనగరముగ 
మొదట నతనాటి సీమను పాలించిననియు, ఈతడె గుడిమెట్టలో 
విశ్వేశ్వరాలయము కట్టించినట్టును కశాసనసాక్ష్యమున్నడ. ఈ పోత 
రాజు క. శ॥ 1182లో జరిగిన పల్మాటియుద్ధములె పాల్గొని మర 
ణించెనని తలంపబడుచున్నది. 

ఈతని తర్వాత త్యాగరాజనే చాగిరాజు రాజ్యమునకు వచ్చెను, 
ఇట్టని సాగి [పభువంశావళి చెప్పుచుండ ఛాసనములు మా్యతము 
పోతరాజునక్సు పిమ్మట చాగిరాజను నామాంతరము గల రెండవ 
దోరపరాజు రాజ్యమునకు వచ్చెనని చప్పచున్నవి. సాగ్మిపభు వంకా 
వళిలో త్యాగరాజు తర్వాత దోరపరాజు రాజయ్యననియున్నది. ఈ 
వ్యత్యాసమును సమన్వ యించు బెట్టు? 

త్యాగరాజు లేక చాగిరాజు అనే నామాంతరములుగల రెండవ 
దోరపరాజు బెజవాడను రాజధానిగ జేసికొని 15 సంవత్సరము 
లేకచ్చతముగ పొలించెను, రాజ్యమునకు రాకపూర్యుమె తన తం్మడిచే 
“గృడి మట్టలో (పతిష్టింపబడిన విశ్వేశ్వరునకు, దాసీ జనమునకు, 
తదితర స్వామి సేవలకు మాన్యములిచ్చినట్టు శాసనము గలదు. 


రెండవ దోరభూపతి [క ఈ॥ 11821197 వరకు రాజ్య 
మేలను. ఈతని కిరువురు భార్యలు. చిమ్మాంబికు ముప్పాంబిక యను 


మే 


ర్స్‌ 


వారలుగలరు, చిమ్మాంబికయందు చాగిపోతరాజు (నరసింహవర్షన. 
చాగిపోతరాజు) అనునాతని, ముప్పొాంబికయందు మనుమచాగిగణపయ,. 
ఖీమయలనువారల నిర్వుర కుమారులగాంచెను. చాగిపోతరాజు భార న్‌ 
రాజాంబీక. ఈతడు (కీ. ళ॥ 1100 నుండి 1200 వరకు 381 
సంవళ్ళరమ.లు రాజ్యము చేసెను, ఈతడును బాగిరాజును కాకతి 
గిణపత నునుకొలీనులు, బజవాడి 5:5 బుల్ల దేఎలటములేనుల్న యొక 
శాసనములో నీతడు పెక్కు ధర్మకార్యముల నొనరించెనని _పశం: 
సింపబడినాడు (నెం. ఏ1 ఆఫ్‌ 19824 నెం. 8300 ఆఫ్‌ 1024 
నెం. 85 అఫ్‌ 1802, నం. 278, 275 ఆఫ్‌ 1024, నెం. 284 
ఆఫ్‌ 1024) తన పేర పోళతాపురమను ఆ గహారము నిల్చి హీంళా 
లతానారికేళవృక్షముల నాటించి విం సిల్లునట్టు చేసెను. ఈ నివరము 
లేమియు సాగ్మిపభు వంశావళిలొ కానరావుగాని పోత రాజునకు తర్వాత 
వచ్చినవాడు నరసింహరాజని ఈతని కుమారుడే పోతరాజనియున్నది. 
సాగిపోతరాజే “నరసింహవర్ధ న” బిరుదువహించి “నరసింహ పర్థిన 
సాగిపోతరాజ””ను పేరుగాంచినాడు. ఈతడు నరసింహరాజు సుతుడు 
గాడు. దినికి లార్కాణము జెజవాడ శాసనములో రండవ పోతరాజు 
“శ్రయోగానంద  నరసింహదేవదివ్య _్రీపొదపద్మారాధకు” డని 
“శ్రీనరసింహవర్థనస్త్యాగి పోత్రధరణీపతి” యను సంబోధనవలన 
తెల్టమగుచున్నద్‌, 

ఈః చాగిపోతరాజునకు నరసింహరాజును ఆతని! మన్మ పోత 
మాచరాజులను సుతులిద్దరున్నట్టు సాగ్మపభు వంశావళి చెప్పుచున్నదెం 
దీనినే రామవిలాస పబంధకారుడనుసరించినాడు. ఆ పిదప | వాతలును 
బార్మితక దృష్టికి నిల్చుటలేదు. మాచరాజునకు ఎరపోతరాజు ఆతనికి 
అనంత రాజను 


(శ్రీరామరాజు ఆతనికి రామరాజు, తెలుగురాజు, 


మువ్వురు కొమరులుండినట్టును అందు రామరాజు” “వత్సవాయి 
[గామములో నివాసముండుటచే నాతని సంతతి “వత్సవాయి” గృహ 
నామము స్వీ6రించిరని ,వాసిన వాత చర్మిత కన్వయించుటళద.. 
చర్మిత ననుసరించి పోతరాజు పిదప నాతని సవతి సోదరుడు బాగి 
గణపయ రాజ్యమునకు వచ్చెను. ఈతని శాసనయొక్క-టి (క. శః 
1250 నాటిది కన్పట్టుచున్నది. ఇతడు కృష్ణా పీరముననున్న 
“దాములూరు” |గామమును శ్రీ అమరేశ్వర స్వామికి సమర్పించెను. 
తన తల్చీ ముప్పాంబికతో “తిపురాంతక "” మునకు జని యట. 
గోదానములిచ్చెను. ఈతడు దిన్నాంబికయందు మనుమబాగి గణపయను. 
గాంచెను. ఇతడు వేద్యాదిలోని [పతాపనృ్ఫశంహస్వామికి “వేముపల్లి " 
[గొామము సమర్పించెను. ఈతని పాలనలో శ్రీవత్సగోతజుడు అన్న 
మంచికుమారస్వామి యజ్వ కుమారుడు సోమయాజి భాస్కరుడు 
రాజ్యాభివృద్ధికై నిర్మించిన “చాగిమన్మగణ పేశ్వరాలయము” నతడు: 
కొంత 'భూమిని మాన్యమొసంగెను. ఈతని కుమారుడే మహా 
మండలేశ్వర చాగిపోతరాజు._ ఈతిని కశాసనమొకటి చెజవాడలోగలదు 
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_ చిరవ్యాధులకు 








అతి గాధ౦గా పనిచేసే 
అమృలఠౌ౦దన్‌ డెర్మల ఆయి౦ట్‌మె౦ట్‌ 


చర్మవ్యాధులకు ఉపయోగపడే సాధారణ ఆయింట్‌ మెంట్లు ఎక్కువగా బర్మం౦ం లోవలకు 
(పవేశించలేవు. కాని అమోఘమైన చర్మరోగ నివారణ బౌషధాలు విశిషంగా 
చేరిఉండడంచేత అమృతాంజన్‌ డెర్మల్‌ ఆయింట్‌ మెంటు మాతము లొపలకు 
(ప్రవేశిస్తుంది. సాధారణ చర్మవ్యాధులను అతి శ్మీఘంగా నిర్మూలించి చర్మాన్ని 
పూర్వస్థితికి తెచ్చి నసహజంగాను ఆరోగ్యవంతంగాను ఉంచుతుంది. 
అమృతాంజన్‌-డెర్మల్‌ ఆయింట్‌ మెంట్‌ తామర, గజి దురద ఇతర చర్మ రోగాలకు 
అదర్శమైన నివారిణి. నేడే కొనండి ! 








అన్ఫుతాంజన్‌ లిమిటెడ్‌ 42-45, లజ్‌ చర్చ్‌ రోడ్డు, మడాను 600 004 


. గిగలంంగ్తంగి టగం6 


237.76 


భారతి 


చాగిగణపయ _ సోదరుడు భీమయ కుమార్డు దోరభూపతి 
“*నశ్రవ్రాటి సీకుటో పౌలనము నెరపుచు “ఏలేళ్వర దేవుని” (పతిష్టించి 
“మున్నానది” కపత లనున్న భూముల కొన్నింటిని మాన్యములుగా 
నిచ్చెను. (క. ళ॥ 1157లో చాగిమన్మపితరాజు వాలస చేససట్టు 
“పెనుగంచి పోలు" కాసనము చెప్పుచున్నది. బహుశః ఈతడు 
మనుమ చాగిగణపయ సుకుడై యుండును. ఏలనన చాగిరాజు మను 
మడును భీమరాజు సుతుడునునగువానిని మనుమ చాగిరాజన్సి చాగి 
కున్మగాటలి కీకక క్యకళకా౭8ంకబకుదుంకంట చే. కకూంకున్‌ కట్టూ 
హింపబడినది. ఈతని పాలనాకాలముకూడ ఇతర సమాచారములతో 
(గంథస్థవక్కాణ ములతో సంవదించుచున్న ది, సొగి (ప్రభు వంశావళిలో 
మాచరాజు సంతతి వారిలో రామరాజునుండి “వత్సవాయి” శాఖ 
ఉద్భవించి, విడిపోయిన తర్వాత దోరపరాజు మొదలగువారు పుట్టి 
రని చెప్పబడినది. ఆ కోవలో “బుద్ధారాజ”ను రాజు బయలుదేరి. 
వారి సంతతి వారికి “బుద్ధిరాజ''నుగ్భహనామము సంతరించి పెప్టైను, 


సాగివంశ్యపభు నంళావళిలో 46మంది (పథువుల వివరము 
లుగ్గడింపబడినవి, వారి సంతతి చెయ్యేరు, క్నాటేనికోన, పిల్ణంక, 
గోగనమఠము, చింతలపల్రి, కోటవురట్ట, తంగేడు మొదలగు గామ 


ములయమై ఎాధిపత్యము హంట్‌ |(పజిదరణ సని [పఘకోబిలో 
జేంర. 


ఇంఠతకందె నసాగివాం [సభు నీసారమును గుగ౦ంది తెగి రురు. 
పూర్వ పభువుల యశంతరము పొలనాధిశౌరము చేపట్టిననవారి వివ 
రములు, చరిత ఆరాచీన (గంథములలో నికి ప్రమెయుండవచ్చును. 
ఈంిజవంశములో కరిదండి, పెన్మత్స, నల్ల పరొజు, చింతలపొటి,పొత 
పొటి కను మూరి, గొధిరాజు, భూపతి ,రాజు,రు దరాజు, జంపన మొడలను 
యింటి పేరులతో వివిధ వంశములు బయలుదేం వాలనకో పా ఎపంచు 
కొనిరి. వారి సమగ చర్శిత సేకరించుయత్న చూమధ్య జరిగిఎదిగాని 
యగ యెంతవ5కు సౌగినదో తెలియరాకు౨డ పోయినది. పురాతన 
రాజవంశ (పశ సిగన్న చాగి (సాగి పూసపొటివారి చరితములు 
కొంతవరకు అందుబాటులోనికి వచ్చినవి 
చర్మిత విద్యాధర తురగా కృష్ణమూర్తి 


ద్‌ గ్టప్టిలో రం దుడు 
ర్రల 

( యింటర్వ్యూూ 1 
అవి నేను యం.ఫిల్‌ కోసం రవీఇ దనాధ ఠాగూరు కథల 
పెన పరిశోధనను [పారంభించిన రోజులు ఉపయుక్త (గంథాల 
కోసం విశ్వ విద్యాలయ [గంథాలయంలోని కేటలాగ్‌ను గాలిస్తుండగా 
మాసి వేంకటేళ అయ్యంగారి జశీరు కనిపించింది. ఆయన ఆంగ 

భాషలో “రవీ దనాథ ఠాగూర్‌” అన్న (గంథా; [ఏ రచించారు, 


మే 


ర 


పరిశోధనా పర్యవేక్షకులయిన ఆచార్య గు త్రికొండ నాగేశ్వర 
రావుగారు “ఠాగూరు మహోన్నత వ్యక్తిత్వాన్ని అర్థం చేసుకోవ 
డాన్‌కీ మ్మ్‌స్థి వేంక పేళ ఆయ్యంగారి పు 
ఆయన బంగుటఖూరయిలోనీ వుంటారు. మనముకిసారి ఆయనను ం తప్పి 
కుండా కలవాలి” అంటూ సలహా యిచ్చారు మరో నెలరోజుల తరు 
వాత, మేమిద్దర మూ వేంకటేశ అయ్యంగారిని కలుసుకోగలిగాము. 


_సకం శ్రాత్రా ఉపకరి నుంది. 


బెంగుళూరులోని 'గవిపుర 'ళలో ఆయన నివాసం. అది నవంబర్‌ 
నెల '/వ తేదీ, 1982వ సంవత్సరం, సాదరంగా ఆహ్వానించారు 
ఆయన. 

పాతకాలపు పెద్ద పశ్చైమంచం. వెనుకన పెద్ద ముత్రయిదువ 
ఫోట్రో మంచం పక గాన 'పేము కుర్చీలు. నిశ్చలంగా వెలుగుతున్న 
దీపకళికలా, సన్నగా, హుందాగా కనిపించారు ఆయన, 


వెనుకనే రవీం[దుడు స్వహసాలతో రాసిన ఇంగ్లిషు ఉత్రరం 
[పేము కట్టించబడి వేలాడుతోంది? (దాని తెలుగు అనువాదం 
ఇస్తున్నాను 

మీరు అపరిచితులై న నా మ్మి తులకు నన్నెరురి పరిచారు 

పరుల మందిరాల్లో నాకు స్దానం కల్పించారు. 

దూర 1పౌంత వాసులను చేరువకు తీసుకొచ్చారు 

ఆగంతకులను సహోదరులను గాపించారు 


పరిచయాలు ముగిళాక, ఆయన తన “రవీం దనాథ రాగూరు” 
రదనోదంలాన్ని కొ ంలఅలటోలు. 


మైసూరు. విశ్వవిద్యాలయ:వారి పద్టికేషన్‌ కమిటీ కోరిక 
మేరకు, మొదటి రవీ: దుడి రచనలపైన ఒక చిన్న వ్యాసాన్ని 
రచిఎచాననసీ, ఆ పరిశీలన విద్యార్థులందరికీ అఎదుబాటులో వుండడం 
కోసం యింగ్టీ షులోకి తర్జుమా చేయడం జరిగిందనీ ఆయన వివ 
రించారు. ఆ తస్టమా జరుగుతున్న కాలంలో సైతం రవీందుడి 
రచనలు పుంఖాను పుఎథాలుగా వెలు నడుతు ౨డడంతో 1'పచురణను 
కొంతకాలం అపివుఐచారట! ఆంగ్లభాషలోని తర్జుమా కాని రవీం్యదుడి 
రచనలు ఎురించి తెలుసుకోవడం కోనం స్వామి చిన్మి తానంద సహా 
యాన్ని అర్థించారటి' అప్పటికప్పుడు వెలువడుతున్న సాహిత్యాన్ని 
పరిశీలించడం కోసం నారాయణస్వామి అయ్యర్‌ స సహాయం పొందా 
రటి! ర వీ! దుడి సాహితీ వ స్యక్రిత్వానికి అద్ధం పట్టడానికి యె౨తటి 
[శమ పడవలసి వచ్చిందో అయ్యంగారు తెలీయజేళారు. 


అరగంటసేపు యింగ్లీషులో సొగిన (ప్రశ్నోత్తరాల కార్య 
(క మంలోని కొన్ని. ముఖ్యమైన మాతం 
| ఎలాప్‌ నాన 


[త రాల్న్‌ 


1088 


కలగూరగ౦ప 


ప్రశ్న: ఆధునిక భారత సాంస్కృతిక పునరుజ్జీవనం యొక్క 
[పభావం మీకెలా తోచింది? 


జవాబు: అది ఒర కాంతిపుంజం. అప్పుడే కొత్తగా కన్నులు నిప్పి 


నట్టుగా తోచింది. 


(పళ్న: రవీం్యదుడిని యెడ్డార్‌ యెలెన్‌ పో, టాల్స్‌టాయ్‌, మపాసా 
లాంటీ అత్వు తమ కథకుల స్రాయిలో చేర్శగలమా? 
జవాబు; సందేహం యెందుకు? 


1పళ్న: రవీందుడిలోని కవి, అతడిలోని కథకుడికి అడ్డంకిగా తయా 
రయాగడా? లేర నురింతగా పురోగము జన్సొటి తోడ్వర్టాడా? 
- జవాబు; రవీ దుడెంతటి గొప్ప కవో, అంతటి గొప్ప కథకుడు. 


అంతటి గొప్ప రవి మ్మాతమే ఆటువంటి గొప్ప కథల్ని సృజించ 
గలడు. 


ప్రశ్నః రవీం్యదుడు భారతీయ సంప్రదాయ ధోరణిలోనే కథలను 
రచించాడు అంటే యేవాత్మకో, కాళిదాసో కథలను రాసినట్టుగా 
నం వూహించగలిగితే, అవి రవీం్యదుడి కథలలాగా వుండి 
త ఆ ననిపి స్తుంది. మీరేమంటారు? 
జవాబు; లాగా యేమిటి? ఆలాగే వుంటాయి. నిజానికి వీరందరి 
వెనకా దాగివున్న ఆత్మ వొకటి గదా! 


(పశ్న: రవీందుడి కథలపైన టాల్‌స్టాయ్‌ రచనల పభావం వుందా? 


జవాబు; టాల్‌ స్టాయ్‌ కథలు ఒక సూక్తి చుట్టూగానీ, ఒక అయిడియా 
చుట్టూగానీ అల్రిన రీథలు,. రవీం్యదుడి కథలు అటువంటివి గావు. 


[పళ్న: రవీం్యదుడి కథలకు ప్టాట్‌ వుండదని ఒక వాదముంది. మీరు 
యేకీభవిస్తారా? 

జవాబు: అలా యెవరైనా అంబే నేను జీవితానికి సెతం ప్రాట్‌ వుండ 
దని సమాధానం చెబుతాను. 


'పశ్న: రవీ దుడిపైన కాల్‌ మార్కు 1పభావం వుందా? 

జవాబు; యొందుకు లేదు? రవీం దుడు గొప్ప మానవతావాది, రష్యాకు 
వెళ్ళొచ్చిన తరువాత, సామాన్య [పజానీకానికై ఆ దేశం చేస్తున్న 
కృషిని వేనోళ్ళా సపాగిడాడు ఆయన. 


(పళ్న: రవీందుడి కథల్ని లిరికల్‌ కథలుగా పేర్కొనవచ్చు. మీరే 
మంటారు? 

. జవాబుః నిజానికి (పపంచ సాహిత్యంలోని గొప్ప సాహిత్యమంతా 
లిరికల్‌ గానే వుంటుంది. పురాణాలన్నీ మొదట పాడేందుకు వీలు 
కలిగేలా రచించబడ్డాయి. రవీం్యదుడి' కథల్లో సైతం ఆయన 

కవితాత్మ తొంగిచూస్తూనే వుంటుంది. 


ల 
వి 

న! 

క 1 

శో 


(పళ్న: రిపిం)దుడీ కథానికల గొప్పదనానికి కొారణఎ 


ర్‌ి 


'పశ్న: రవీం్యదుడి రథలలో దుర్మార్లులు చాలా అరుదుగా కనిపిస్తారు క్‌ 
అంటే నిజ జీవితంలో ఆటువంటి వ్యక్తులు వుండరని ఆయన 
అభి పాయమా? 


జవాబు; రవీం దుడు జీవితంలోని ఆర్ద్రతనూ, ( పేమానురాగాలనూ 
స్పర్శించదలచుకున్నంతగా, మరో విషయాన్ని పట్టించుకోలేదు, 
జీవితపు చెడు దృక్కోణాన్ని పట్టించుకోవడం నాకు మైతం 
యిష్టం వుండదు. 


'పళ్న;: రఏం]దుడి శిథిల కుటీరం నవలికలో. వదినా, మరుదులమధ్య 
అప్పరూపమైన అనుబంధాన్ని చ్మితించాడు. ఆయన జీవిత 
బర్మిళను వ౦ికీలియు, అయన సొంత అఆనుభవమేముయినా లూ 
నవలికను రాయమనికి స్ఫూర్తిని కలిగించాయేమో ననిపిస్తుంది. 
వ్పీ అభ్మిపాయ మేమిటి ? 

జవాబు విమర్శకులకూ, పాఠకులకూ యిటువంటి పనికిమాలిన కుతూ 
హలా అందుకు కలుగుతాయో నాకర్థంగాదు. ఆ రచనద్వారా 


రచయిత చెప్పదలచుకున్న విషయమేమిటో అర్థం చెసుకో వడానికి 
(పయత్నించారి, రచన ముఖ్యంగానీ రచయితీగాదు, 


వాకమాటటో 
చెప్పాలంటే యేమీటంటారు ? 
జవనాఘటు' “స్పిరిట్‌ = 
“పాశ్చాత్య (ప్రభావం నుంచీ భారతదేశం తప్పించుకో 


జాలదు. కానీ యథాతథంగా అనుకరించినప్పుడు పు పుశరుజ్జవనం సాధ్య 
పడదు, [పపంచ ఆలోచనావిధానాల్ని జీర్షించుకున్న తరువాతమ్మాతమే 


. 1వపంచానికి తన భావవీచికల్ని అందివ్వడం సాధ్యమవుతుంది. తన 


భూభాగంలో (వేహ్హనుకుని, బాహువుల్ని యితర (పొంతాలకు 
వ్యాపింప వేసినప్పుడు భార రతీయులీ పనిని నిర్వహించగలరు, ర ఎంధ్రుడే 
విషయాన్ని గుర్తించ గలిగాడు. ఆయన తన మాతృభూమి (పాలీన 
ఆలోచనా విధానాలను=చీ స్పూర్తిని పొందాడు. ఆధునిక (పపంచానికి 
అత్యంతాధునికమైన వ్యక్రిగా తన ఆలోచనల్ని అందించాడు తన 
మాతృభాషను సేవించడం వేర్యదుడు తన దెశభక్రిని 
నిరూపిఎచుకునా" ఎడు, తన దేశ సంస స్కృృతిలోనూ 

లోనూ (పగాఢమైన నమ్మకాన్ని వుంచుకున్నపుడే, 
మానవులందరికీ సన్నిహితుకు గాగలడని ఆయన తెలుసుకున్నాడు” 
అంటూ రపందుడి వ్య క్రిత్వాన్ని నిర్వచించిన ' మాస్సి'' వేంకటేశ 
ఆయ్యంగారు, రవీర్యదుడి తరువాత ఆయన , బాధ్యతను ,స్వీకరించిన 
వ్యక్తిగా పొడగడతారు..,. ర 


ద్వారా ద్‌రు 
| సంప్రదాయం 


తాను (పపంచ 


వ్ర నరేం్యద 
1068 


భారతి 


వముధంకతన 


కొటూ6 వేంక టేశ్వరరావుగారినీ, దేవులపల్లి కృష్ణ శాన్ట్రగారినీ, 
విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారిపీ = నేను చూడలేదు. 


కానీ ఒక “పిర్టంత' మనిషిని చూళాను - ఆ మనిషిలో 
“చెట్టంత” వ్యక్షిని దర్శించాను ! చాలామండి దృష్టితో ఒక “అహం 
కారని చూశాను. ఆ అహంకారిలో తన “సత్త తనకు తెలిసిన 
“ఆత్మజ్ఞాన (సోతన్ను”ను క నుగొన్నాను ! ఆయన వామనునివఠి 
వుంటారుంతెలిమంచు గుట్టల తుది మెట్టుమీద తనను తాను “కొలుచు” 
కునే సామి “జడలల్టిన జీబుల” వెలుగులీనే “అమృతము కూడుగట్టిన 
దొర””ను అందికొని అందరినీ పంచికొనుమని అందించి భావుక ₹స్టు 
డని ఆ వామనునిలో చూశాను! అయన 'విరసుడు' అంటుంది 
లోకం _ కాదు _- “రస సిద్ధుడు అంటాను నేను ! 


ఆయన 'పేరుఇిప్పి ఎంత భయ పెట్టింది లోకం నన్ను? 
అని ఆశ్ళ్చర్యపోతూవుంటాను! ఇంటిటో మావాశ్వర లింగాన్ని వుంచు 
కొని గులకరాళ్ళ గుట్టల్లో వెతుక్కునే లోకం మీద జాలిపడుతూ 
వుంటాను 

“పూర్వ | పధాజీవరచేతమై శ క్రినాడులయందు చచ్చిపోయిన” 
జాతికి గాఢ చింతనాశీలం ఎక్కాడిద్‌? “ పెమెజఖుంగులు చూస్‌ 1ఐమసి 
పోయే”. జాతికి “అంత స్ఫోతస్విని” 
[1పసన్నం అవుతుంది? అందు” విశ నాథ అంటారు. 


ఖ్‌ కథల ల బ 


అయిన సద్‌ స్వతి'' వలా 


“లికి మెలుంగు సన్న సగిషీపని బంగరు సేతమెచ్చలే 

రకలుషమౌవనాంతర మహారురిణీ పరివేగ మోర్వలే 

రకృత పరి[శముల్‌ [శమగతాలస బుద్ధులు... ... ల. 
(థి 


ఇదిగో - ఈ అక్కత పరిిశములకూ, ళ్‌ మగతాలస బుద్ధు 
లకూ ఆయనమాట *కళాఘాతం', కానీ తెలిసినవారికి అది 
*ఉవ్పుదకశ*'! ఎజిగి దరిచేరిన వారికి ఆయన సరస్వతి “'సుభది! 


ఆయన అనుభవలక్షం విలక్షణమైనది _ రససిద్హుడెన ఆయన 
నోట వెలువడే మాట 'ెదవులనుండి జూరిపోయేది కాదు *- ఎదలో 
“ర క్రమై” పెల్లుబికి వచ్చేది. 

“దాలరామాయణంి'లో ఒక శ్లోకం ఆయనకు యిష్టమైనది- 
ఇదీ ఆ క్టోక జా 

“సద్య పురీసరేఒపి శిరషమృద్వీ 

సీఠాజవాత్‌. తిచతురాణి పదాని గత్వా 

గంతవ్యమద్యకియదిత్య సదృ్భక్‌ (బువాణా 

రామ్మాక్షణః కృతవతీ, | పథమావతారమ్‌” 


00 


క్ర శ్లోకానికి అర్ధం ఆయన ఎప్పుడు" ప్పూర్తిగా చెప్పలేక 
పోయారు = అరణ్యవాసానికి వద్దంపే బయలుదేరినది సీత. తనపట్టు 
తలను నిరు-పించుకోషబ+ని5" ఆన్నల్టు ఆమి గబగబా ము'డో ౧"లు 
గడుగులు వేసింది గంగను దాటిన తరువాత _ ఆ మూడు నాలుగు 
ఆడుగులూ వేసి వెనుతిరిగి *ఇంకా ఎంతదూరం వెళ్టాలి మనం?” 
అని (పళశ్నించిందటి! ఈపళ . ఆయననోటి ఎన్నడూ పూర్తిగా 
పలుకనే లేకపోయారు _ గోగళస్థ గాద్గడికము, టోచనాంత బహుధా' 
[సుత బాష్పనదమ్ము ఆయనను ఆపనికి *చాలక చేసెడు''! ఆ 
ంరిటు (0౧ వ్పం గ! గీ రగట్టో 11 క, తా లేగ 
కాబోలు! ఇదీ ఆయన అనుభవగాఢత్వం ! 

ఒక్కొక్క కవికి ఒక్కా.క్క_ ము దవుంటుంది- ఒక్కొాక్క- 
శబ్దచ్మితం చిక్కుతాడు ల్‌ ఒక్కొా-క్కూ- వాక్ళిల్బం మనముందుంచు. 
తాడు _ అందుకే ఆయన ఒకొ్క్కాక్క- కవికీ ఒక్క్టాకగ్ర (పతీకను 
చిబుతారు “వాల్మీలి సన్నజాజి పువ్వువంటివాడు, భాసుడు మొల్డి 
పువ్వులాటివాడు, కాళిదాసు మళ్టిపూవు అయిలే భవభూతి మొగలి 
పువ్వు వంటివాడు” ఆంటారాయన ! పువ్వులను మూరలతో కొలిచి 
బేరమాడే వారికి యీ అనుభవం ఎలా వస్తుంది! అందుకే అంటాడు 
శషేగ్యద “కొత్తతరం కొడుకులకు కోకిలేం తెలును*'' అని. 

అసలు వసంతం వచ్చిందని కొవ్‌క్‌ ఏలా తెగ్‌సిందో విశ్వనాథ 
యిలా చెప్పారు-._._ 

“పరిచయాను[ది క్త పరిరంథభ సమయాన 
(ప్రియురాలి యదచెమరదించినంతి” 

వసంతం వచ్చిందని తెలిసిందట! ఆ పరిరంభము పరిచయము 
చేత అన్నుదిక్తము _. ఆయిననూ ““ పియురాలి యెద చెమరించోనది- 
ఆ “చెమరింత”ను భావుకుడై నవాడే కని పెట్టగలడు. 

మరచిపోకండి - కావ్యం “కాంతా”' సమ్మితం ! నన్నయ. 
[వాసిన నాటీినుండీ యింతవరకూ ఎందరో ఆంధ భారతాన్ని చది 
వారు! అసలు వాల్మీకి రొమాయభాన్నీ చదివారు _ చదివినవారే మశ్శీ 
మళ్ళీ చదివారు -_ కానీ చదివిన ఫుస్తకమే = అయినా చేపట్టిన మప్రతి- 
సారీ “ఎద చెనరించే” వ్యక్తి ఆయన! ఆ చెమర్చులేని వారికి 
ఫ్రీ శంకరులు అన్నట్టు---- 

కలీ ఖ్‌ మ్‌ 

వాగైై సఖీ లే బ్దరురీ కాస్త వ్యాఖ్యాన కళ ల 

వైదువ్యం విదుషాం తద్వద్భు క్రయేనతు ముక్తయే” 

ఉ్ట బ్దజాలం మహారణ్యం చిత్త భమణ కార అమ్‌” అవుళుంది-- 
అంతే! 

“శేశలం వస్తువును గురించి కానీ కియను గురించికానీ. 
తెలియవేసినంత మ్మాతమున ఒక వాక్యము [పమాణముకాదు = మరి 
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ఏది పమాణము? నిశ్చయముగా ఫలమును ౯ లుగజేయు విజ్ఞానమును 
ఆందించునదియే 'పమాణము ఆ విజ్ఞానమును కళిగింపగి ది సః మా 
అము. అఆనుకళవాదులు యిచట యధాసంభముగా (పమాణము” 
అంటారు ఫ్రీ శంకరులు - చూడండీ. 


రిం ఆస న్యా త్వా ౧నమ్‌ న. ఖాక్జిన 
న్‌ళ్చిత ఫలనత్‌ విజ్ఞా న్‌ కోత్సాడరత్వమ్‌ | తద్యతాసి తత్‌ 
[వ ఇమ్‌ ।;: యత నాస్తి 'శద్మపమాణమ్‌; అనుభవాదయశ ఎయధా 
సంభవమ్‌ ఇహ 1పమాణమ్‌॥[ో 

ఒకి పషయమును పచారించి నిర్రయించ వలెసన్న ఆను డీ 
[ప్రమాణమని తేలుచున్నది. పురా నిర్ది తములై న అభ్మి పాయములను 
(పక్కకు పెట్టి మాత్సర్య రహితబుద్ధతో ఆధ్యయనం చేయాలి. వేదార్థ 
' మైననూ - కావ్యార్థమైననూ అదేమార్గం _ అందుకే ఆయన అంటారు 
నభగవంతునివద్దకు వెళ్లేటప్పుడు షైదీరక్షలు బయటిచలీ వినమ్టులమై 
ఎలా వెడతామో కావ్యం దగ్గరరూ, కపిదగ్గరళూ ఆలాగే వెళ్ళాలి” 
ఆని! “కవి"'యమైన వానిపట్ట ఆయన అంత విన్నముడు. (శ్రీ శంగరులు 
చెప్పినట్టు “అనుభవపూ ర్జు” ఆయన! 


స్‌ో [పమాణమ్‌। 


అయితే యీ ఆఅనుభవపూర్ణుని వాక్యం (పమాణమా? కాదా? 
దీనికి * నిశ్చిత ఫల వద్విజ్ఞానోత్చాదకత్వమ్‌ ' వుందా? లేదా? 
అన్నది (పశ్న! దీనికి నా అనుభవాన్నే నిర్ధజ్జగా ఉదహరిసాను-_.. 


కొన్నేళ్ళ 1కితం థ్రీనాధుడి సీసపద్యాల వూయిలలో వూగు 
లాడుతూ మురిసిపోయి నన్నయగారి పద్యాలు నచ్చక “బ్రమదారధ 
మహాభారతము” (సాహిత్య అకాడెమీ (ప్రత్‌ పాత పత్రికలతో కలిపి 
అమ్మేశాను. తరువాత కొన్ని సంవత్సరాలకు నాకు ఆయన పరిచయం 
కలిగింది. ఒకసారి రాజమ హేం[దవరంలోని గౌతమీ విద్యాపీఠంలో 
ఆయన పోతనగురించి న వుంది. “సమాచారం” దిన 
ప్మతిక సంపాదకులు కీ కి, శే।! గంధం సీతారామాంజనేయులు ఆఅ 
సమావేళానికి అధ్యవ్షులు. థీ సీశ్రారామాంజనేయులు సభా [5 పొరం 
భంలో ఆ సంవత్సరాన్ని పభుత్వం నన్నయ సంవత్సరంగా పక 
టించిందని అన్నారు. దానితో పోతనగురించి [పసంగించవలసిన 
వక్త నన్నయగురించి పారంభించారు, ఆ [పసంగంలో ఆయన 
నన్నయగారి వసంతవర్టనం పద్యాలు ెండూ చదివారు. మొదటి 
పద్యం “రమ్మని లతాంతమ్ములకున్‌ *' అనేది పూ ర్త యేసరికి నాకు 
విశ్వనాథవారి (మోయుతుమ్మెద' నవలలోని మొదటి నాలుగుపుటయూ 
అనుభవంలోకి వచ్చాయి. ఆయనను [పసంగానంతరం యింటిదస్గర 
చదలి నన్నయ భారతం కోసం - అది పుట్టిన స 
పిచ్చిపట్టినవానివలె తిరిగాను - ఆం్యధుల “అదృష్ట! విశేషం! అది ఆ 
పట్టణంలో ఎక్క-డాలిదు _ నన్నయను అమ్మటం ఏమిటస్తుకున్నారో 
ఏమో? తరువాత నాలుగురోజులు దానికోసం వూరంతా గాలించాను _ 


దొరకలేదు _ చివరకు కొవ్వూరు సంస్కృత కళాశాల అధ్యాపకులు 
(శ్రీమాన్‌ సమ్ముదాల రంగ రామాన జాచార్యుల వారివద్ద! 6 పుస్తకాన్ని 
తెచ్చుకున్నాను =నౌ మి తుడూ [పాణ [పాణ మూ'ప్రైన। శ్రీ చిలుకూరి 
వేంకట రామశాస్త్రిక్‌, నకూ యిపష్పడు నన్నాయ కంఠానలణం! 
హృదయస్థుడూను! ఇదీ నిశ్చితఫలం! తెలుగు నడికారప్పు సొంపు 
న్‌ గ ఈ, ఇదీ ప్‌ద్టానల] 
బ్రోతలో జాగ్భతిని కలిగించే 
ననాత్‌ త్రాయతే ఇతి 
ఆయన వాక్కు “మధుకళ”! 


కసక్‌" చనల జో న్‌్‌ డక 





కలం ఓక గ్రా (పసంగంతో 
ఆయన వాక్కు “మం[తమయంి), 
నుంత్రమ్‌"' అనికదా! అంతేకాదు 
“ఆదిత్యుని అగ్ని గర్భుడని వాల్మీకి పేర్కొన్నాడు. అగ్ని 
అంటే అదితి అన్నమా... అదితి సర్వజీవళ క్తులకూ అద్యాశ కి, మహా 
సరస్వతి, ఆమెనుండి వెలువడే వాక్కులు దేవతలు. ఆందుకే (శతి 
“నూతా దిలాానాం దుహితా ౨ సూనాం [పాణ (పజానాం అమృతస్య 
నాభీ, హిరణ్యరర్జా మదుర కా ఘృరాచీ మహాన్‌ ధర్గః చరిట్రి మర్ర్రషు' 
| అధర్వ కా. చ అంటున్నది. మనష్యలలో చరించే' వాబ్మ 
హత్తను యింతగా పేర్కొన్నారు. దేవత లందరూ యీమె బిడ్డలు. 
రసమహితి వాక్కు-_లు యిక్కడే ఉదయిస్తవీ. ఈమె వసువుల బిడ్డ. 
పనువులు (పాణళక్తులు. 'పాణమయ మనోమయ చెతనలే యీమె 
ఉత్పత్తి స్రానములు. లోకానికి యీమె ప్రాణము. మహాసృష్టి 
చ్యీకములో యీమె నాభి, నడీమి అగ్ని, అందుఒలన హిరణ్యవర్ణం 
హిరణ్మయేన ప్యాతేన సత్యస్యాపివేతం ముఖం -ఉన్న సీజ్ఞానమునకు 
ఆచ్భాదనగా నున్నది. ఈ వాక్కు. మధుకళ. మధుత్వ లక్షణము, 
కశలక్షణముూ ర€౯డూ కలది. హిత మై కశ్యాగమువలె ఒకి చురకవేసి 
లోలోతులలోని కల్మషాన్ని తొలగిస్తుంది అంటారు. 
కవితా సంకలనం (జాతీయ సాహిత్య పరిషత్‌ (పచురణ)లో 
సంపాదకుడు డాక్టర్‌ కోవెల స సుపసన న్నాచార్య. 
సరిగా అలాటి “మధుకళ” ఆయన వాక్కు. చురక తగిలినా 
[శోతమంచికే! రీ ఒదిద్దటానికి ఒక్కోసారి ఒక్కోపాఠం ఆవసరం 
అందుకే ఆయన క 
“నను దీర్చన్‌ ససి నీదు చేతికళయైనన్‌ వేణువైనన్‌ విలో 
చనమైనన్‌ స్మితమైన గీతమైనన్‌ సయ్యాటమైనన్‌ జిరం 
తన బోధామృతమైన [1 మయినన్‌; ద త్తద్దశాయోగ్య మెం 
చిన నీమైయడబాటు నోపను జుమీ! శ్రీ వేణుగోపొలకా!” 


“ఆగ్నిగర్భ” 


ఇలాగేత త్తద్దశాయోగ్యముగా ననుతీర్చిన “శప్య వాత్సల్యంబు 
చెలువు తీర్చినమూరర్తి” ఆయన - ఇంతకీ ఆయనశేరు చెప్పనేలేదు 
కదా! ఆయన కాటూరి, దేవులపక్టీ, విశ్వనా థలకు 
నాకు గురుదేవులు. శ్రీ మల్ధం పల్ట్‌ శరభయ్య. అయః _ 
ఆయన మాటల్లోనే నానమస్కారం. 


నసపు (తుడు- 
వైన చెప్పిన 


(శ్రీ పల్లభాచార్య 


వారై రభా- 


మే. న 


1000 


గ్రంథ 


లనిన్‌ పాహిత్య వివేచన 
| డాక్టర్‌ పగుచూరి రాజారాయ, వెల; రు, 1£2/_లు, (పతు 


ళు 
లకు; పెనుగొండ లక్ష్మీనారాయణ, ర్‌ 89.20; శేరాఫ్‌, కవితా 
క్‌ నిక్‌, $వ లైన్‌, లమ్మీపురం, గుంటూరు 5 22 007] 


౧1౧6 1౧*రొ లుల్హా టఘ్య్గుద్‌య రవీయితల నంఖఘిఎ ₹ఖవారు 
[ప చకిలాన సాహిత్య వ్యిషణ [గంథం ఇది. పరుచూరు రాజారామ్‌ 
గారు నవలా రచయితగా, కాని ఠరథారచయితగా [పేసిద్ధులు వృతి 
రీత్యా డొక్టరయినప్పటిీ రిఛనా [పవృ త్తిగో జీవిస్తున్న మనిషి శ్రీ 
రాజారామ్‌. మనుషుల నాడినే గాక సాహిత్యపు నాడిని, మనుషుల 
ఆరోగ్యాన్నే గార, సాహిత్యపు ఆరోగ్యాన్ని కూడా పశీలి*చే (పతి 
భాంశగల డొర్టరు శ్రీ పరుచూరి రాజారామ్‌. 

ఆం ధచేళంలో అభ్యుదయ రచయితల సంఘం ఏర్పడటంతో 
సాహిత్య రచన స్వరూపాన్ని, స్వభావాన్ని గురించిన భాస్త్రీయమైన 
చర్చకు పునాది పడింది. తారీకులు దస్తావేజులు పరిశీలించే రం్యధా 
న్వేషకులు కొంత మందుంటాము. వారి కోసం ఇంకోమాట అదోనంగా 
రాయాలి 
ముండే అభ్యుదయ లక్ష్యంతోొ రచనలు రాగం. జరిగింట. కొత్త 
సొహిత్యం రూపు దిద్దుకునేటప్పుడు దాని కనుగుణమైన విమర్శక 
సిద్ధాంతాలు కూడా రూపు దిద్దుకుంటై. పరిణామ వ్యతిరేకులు మ్మాతం 
భారతీయ అలంకారిక ళాస్తా9లను మించిన సాహిత్య శాన్తారలు ఇంత 
వరకూ పుట్టలేదు. సొపాత్య విషయంలో వాటిదే తుదిగూట అని 
అప్పుడప్పుడు తీస్పు ఇస్తూ ఉంటారు, సాహిత్యం, దాని అభివృద్ధి 
ఈ తీర్పులను అధిగమించి ముందుకు పోతూనే ఉంటై. 


ఆందేముపే _ అ. ర సం ఒక సం్యగా రూ పుదాల్చ్బక 


ఈనాడు సమాజం లాగే సాహిత్యం కూడా సుకిర్ణమె బహు 
ముఠాలుగా విస్తరిస్తున్నది. ఇందులో మంచి చెడులను విశషంచడానికి 
ఎవరికి తగ కొలబదీలు వారికు న్న, మార్క్సిస్లు విమర్శ ఈనాటి 

లి 0 మా బ్‌ 

సాహిత్య విమర్శలో ఆ్యగగామియై నిలబడింది, అయితే దీంట్లోకూడా 
కొన్ని అపళ్ళతులు ఉన్నై. వస్తు విశ్ణేషణే పరమార్థంగా, సంవిధానం 
అ పధానంగా కొంత మంది విమర్శక్షులు భావిస్తున్నారు. దానివల 
సాహిత్య (పయోజనం, 1పభావం బాగా దెబ్బతింటున్న్నై. మార్క్సిస్టు 


విమర్శ పుట్టిన దేశాల్డోనే అక్కడ విమర్శకులు సంవిధానాన్ని వెనక్తు' 


నెట్టి వెయ్యలేదు. ఇక్కడ మన విమర్శకులకే ఆనవసరమైన పూనకం 
వస్తున్నది. గతాన్ని ధ్వంసం చెయ్యటమే లక్ష్యంగా పెట్టుకున్న 


మే 


భై లు 


వాళ్ళకి లెనిన్‌ మాటలు రుచించక పోవచ్చు. “కెనాట్‌ టన్‌ ఎవే |ఫమ్‌ ది 
రయ్ట బ్యూటిఫుల్‌ జస్ట్‌ బికాజ్‌ ఇటిజ్‌ వోల్లు, ఐవ్‌ మేక్‌ ఇట్‌ ఎ 
సపాయీంగ్‌ అప్‌ శప బ్‌ కర్‌ థరదర్‌ డెవలప్‌ మంట్‌" ఈ మాటల్లోని 
అంతరార్థం ఎంతో సంస్కారం ఉం టేనేగాని అర్ధం చేసుకోలేం. 


రచయిత స్వెచ్చను గురించి ఈనాడు అేగ చక్చ చం గాగ 
తున్న్నై. ఈ అంళంపె రాజారామ్‌ గారు లెనిన్‌ భావాలకు మంచి 
వ్యాఖ్యానాలు చేశార్తు రచయిత కుండే సేేచ్చ రచయితల సంఘా 
లక్య, సమాజానికి రూడా గంిుంగి. గచయిళ రుండవలనిన స్వేచ్చ 
బ్రైయ్యక్షిక మైన అరాచకం గాదు, గోర్కీ. చ్యటాలలో బంధింపబడి 
రచనలు చేసినవాడు కాదు. కాని గోర్కీ సామాజిక చార్మితక 
పరిణామక్రమంలో మహారచముతగా తన భాధ్యతను నిర్వ ర్రించాడు 
అని మనం మరిచివోగూడదు. “వ్యక్తి స్వేచ్చ అని ఆరజే మ్మితులు 
గుర్తుంచుకోవ సిన మరొక ముఖ్యాంశ మున్నది. సమాజంలో 
భాగంగా ఉన్న రచయిత, సమాజం నుండి విక్షివడ్డానని [భమలోపడీ 
ఆది స్వేచ్చ అనుకోవటం తప్పు. ఎన్నడూ ఎవరూ నమాజం నుండి 
విడిసడలేదు. సమాణలో" ఆశ్యవికులు దరి_దంతో బాథపకుతుందె 
ఎవరో ఒకరు నుఖంగా స్వేచ్చగా వుండటమనేఏ కల్ప. ఏ కొద్దిమంది 
ధథభనకులో స్విచ్భుగా వున్నారనుక్రున్నా అవీ తాత్కాలికమే, ” అంటు 
న్నారు రాజారామ్‌ గారు. 


ఈ గంథంలో రాజారామ్‌గారు మారి ఎస్టువిమర్శకు ముందుగా, 
లెలిన్‌ దృష్టిలో సాహిత్య విశ్చేవణకు ముందుగా సాహిత్యంలో వచ్చిన 
కొన్ని కొత్త ఉద్యమాలు, వాటి జీశలక్షణాలను విశదికరించారు. 
డొడాయిజం, స్మరియలిజం మొదలైన ఉద్య్గుమాల మూలత త్త్ర్వాలను 
బాగా వివరించారు. అయితే పరుచూరి రాజారాం గారు ఫేరె తకుండా 
విర, సం దృక్పథాన్ని అక్కడ క్కడా నెగిటివ్‌గా వషించటం 
జరిగింది. రచయితల సంఘాలకు స్వేద ల ఉండాలని భావించిన 
రచయితి అ, ర, సానికున్న స్వేచ్చ వి. ర. సానికి ఎందుకుండ 
గూడదో తెలియక అట్టా రాయలేదు. రాజకీయ దృక్పథంలో ఉన్న 
భేదమే ఆట్టా రాయటానికి కారణం. మొత్తంగా చూపే - సాహిత్యం 
లోకి ఇప్పుడీప్పుడే అడుగు పెడుతున్నవాన్ళ, ఇంతకుముదే 
సాహిత్యంలోకి (ప్రవేశించిన వాష్ట మార్క్‌, లెనిన్‌లను వాళ్ళ దృష్టి 
లోంచే వాళ 7కు వ్యతిరేక ౦గా బతించేవాష్ట తప్పనిసరిగా చదవవలసిన 
[గంథం ఇది. 
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అమృతా౦జన్‌ 
లిమిటిడ్‌వారి విశిషమైన 





భారతి 


రేపటి సూర్యుళ్ళు (వన కిక) 
(సంపాదకుడు : హైయసం సు బహ్మణ్యం, వెల; రు. 7|=లు 
(ప్రతులకు :. జిల్టా యవ రచయితల సంఘం (రజి); కాసాతోటః 
శ్రీ పాయసం స్ముబహ్మణ్యం సంపాదకుడుగా, సర్వశ్రీ ఎస్‌. 

మునిసుందరం, వి. భాస్కర చౌదరి, యం. ఆర్‌, చంద, "జె. బాల 
కృష్ణారెడ్డి సవాయ సంపాదకులుగా వలువడిన  చిత్తూరయి జిల్ధా యువ 
రచయితల కవితా సంకలనం ఇది. కలంపట్టిన (పతికవి సమాజాన్ని 
గురించి రాస్తున్న కౌలమిది, ఇది ఆసహజమా అంటేకాదు ఇది ఈ 
యుగధర్మం అని అనుకోవాలి. ఈ కవితా సంకలనం అచ్చువెయ్య 
టంలో సంపాదకులు ఎంతో ఓర్చు, నేర్పు చూపించారు అని భావిం 
చాలి. ఎందుకంటే = దింట్టో కవితలు చాలా భాగం కవితాస్నృహ 
ఉన్న మంచి కవితలు, 

సుఖాల మధ్య 

బాధల చివర్హ రాలిపడిన దు।ఃఖాలని, 

నీతి విహీనపు (బతుకుల్లో 

మపగుతున్న దారి ద్యాలసీ 

త్యాగాల ఉచ్చులో దగాపడ్డ 

యోవనాలని 

కులాల శృంఖలాలకు చిక్కి 

మాసికంపు కొడుతున్న జీవితాలీ య 

ఇట్టా ఎన్నెన్నో 

నడుస్తున్న శవాలను చూస్తున్నా... .... 
అంటున్న [సమీలాదేవిగారి కవితలో అన్వయం ఆసోధ్యమయినా 
ఒక ఊహ ఉంది. ఆవిడ చూడవలసిన నడపీనుగలు ఇంకా చాలా 
ఉన్నై. సౌభాగ్య గారి వర్తమానం కవిత వివాద్మగ_స్తమైన స్రేట్‌ 
మెంట్‌. 

గతాన్ని గాఢంగా చింతించే వాడికి 

భవిష్యత్తును బలంగా ఆవహించేవాడికి 

[బహ్మరథం పడుతుంది లోకం! 

వర్రమానం నుంచి ప్మ కమార్గానికీ తిష్పడంలో 

వాడూ వీడూ విషకషర్కులే 

సాహిత్యంలోనైనా 


సామాజిక రంగంలోనైనా 
నేల విడిచిన సోము 
చీకట్లో కొలికి తగిలిన పాము. 
గీతం, భవిష్యత్తూ లేందే వర్తమానం మాతం ఎక్కడుంది. 
భవిష్యత్తుని గురించి గతంలో ఎంతమంకి ఎన్ని ఊహించటోతే 
ఈనాటి వర్తమానం ఇట్టా ఉంది? వారిది పూర్తిగా నీరాళ. 
ఇట్టా ఏదో. రూపంలో ఈ కవితా సంకలనంలో కవితలన్నీ 
జీవితాన్ని గుంది పట్టించుకున్న వే, వీళ్ళంలా అగామీ కవీలాలాళానికి 
సూర్యుళ్ళు ఆవ్వాలని సంపొదకులతోపాటు నేనూ ఆీస్తున్నాను. 


ఈ దెనం (కవితా సంకలనం) 

| వాసాల నరసయ్య, వెల; రు, 8.00లు, పతులకు | 
1) వాసాల శౌరి, ఎమ్‌. ఎ, లీ, ఓ, యన్‌;  కెలుుుపండీతుడు: 
ఇం. నేం, ఏ ఓఎర్‌రీ ఏఎఫ్‌; మెట్టుపల్లి= గగ05 305 కోరీం ంన్‌గర్‌ జిల్లా) 
పి ఆంధ పదేశ్‌ ముడ్‌ డిస్ట్రిబ్యూట్‌ ర్స్‌; రాష్ట్రపతి రోడ్‌; 
సికిం దాబాద్‌ = ప్‌ 00000 రి వీశాలాంధ పల్టిషీం ంగ్‌ హౌస్‌, చందం 
బిల్ణింగ్స్‌: విజయవాడ-ఏ 20000. ] 





వొసొఐ నరసయప్రారు ఓక దళకాబ్దంపాటు రాస్తూ వచ్చిన గ్రే 
కవితలను ఈ పు స్రకర్థూపంలో అచ్చువేళానని చెప్పాడు. ఎక్కువగా 
వీరు రాసినవి మినీ కవితలు. కవితల్లో స్పష్టత సరళత, చమత్కారం 
మంభబి లగమణాలుగా కసఐడతై, దృష్టి సమాజసం షే మం. ఆసమాటం. 
మీద వీరికి వలసినంత ఆసహ్యంఉంద్‌. 


ఈ దేశం ఒక దేహమైతే 
కులతత్వం ఒక కుష్టువ్యాధి 
మత మౌఢ్యం ఒక మహమ్మారి 
అస్పృళ $త ఒక అల్‌ ఎర్‌జట్సు 
పక్షపాతం ఒక పక్షవాతలి 

ఏ ఒక్క జబ్బుకైనా 
దేహారోగ్యం చెడుతుంది 

ఇన్ని జబ్బులుంటే 

ఇక నాదేశం ఏమౌతుంది? 


ఆంటున్నారు వీరు 
_-టి' యల్‌, కొంతారావు, 


అ టల ంవిన-క్తమ్రైళ ఏడా. - లా 
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